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Textteil beachten!

Follow written instructions!

Suivre les instructions ci-apres !
Tekstpassage in acht nemen!
Seguire attentamente le istruzioni!
iObsérvese la informacion textual!
Siga as instrugdes escritas

Folj den skriftliga
montageinstruktionen.

3.1

Folg de skriftlige instruktioner!

Huomioi tekstiosa!

Se tekstdelen!

Tnpeite yparttég odnyieg!

Yazil talimatlara uyunuz!

A szbveges utasitasokat tartsa
meg!

Dodrzujte pisemné pokyny!
Dodrziavajte pisomné informacie!
Postepowac zgodnie z instrukcja!
Respectati instructiunile urmatoare!
Upostevajte besedilo!
Pridrzavajte se uputa!

Jargige tekstiosa!

Atsizvelgti j rasytines instrukcijas!

Pieveérsiet uzmanibu teksta dalai!
MpoueTeTe MHCTPYKLMMTE!

B FR A ER!

Cobnioaatb TEKCTOBYIO
VHCTPYKLmio!
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1. Zu diesem Dokument

— Bitte sorgféltig lesen und aufbewahren!

— Urheberrechtlich geschitzt.
Nachdruck, auch auszugsweise, nur
mit unserer Genehmigung.

— Anderungen, die dem technischen
Fortschritt dienen, vorbehalten.

Symbolerkléarung

A Warnung vor Gefahren!
E Verweis auf Textstellen im
Dokument.

2. Alilgemeine
Sicherheitshinweise

Vor allen Arbeiten am Sensor
die Spannungszufuhr unter-
brechen!

¢ Die Installation darf nur durch Fach-
personal nach den landestiblichen
Installationsvorschriften VDE 08 29
(DIN EN 5000 90) durchgefiihrt
werden.

* In einer Umgebung mit Niederspan-
nungsinstallationen kann eine nicht
fachgerechte Montage schwerste
gesundheitliche oder materielle
Schéden verursachen.

* Dieses Gerat darf niemals an Nieder-
spannung (230 V AC) angeschlossen
werden, da es fur den Anschluss an
Kleinspannungskreise bestimmt ist.

¢ Nur Original-Ersatzteile verwenden.

® Reparaturen dirfen nur durch Fach-
werkstatten durchgefihrt werden.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

BestimmungsgemaBer Gebrauch

— Multisensor fur die Deckenmontage im
Innenbereich zum Anschluss an das
KNX-Bussystem

True Presence® Multisensor KNX und
Multisensor AIR KNX liefern die ,Augen und
Ohren® in modernen, intelligenten Gebau-
den. Anwesenheit, Helligkeit, Raumtem-
peratur, Luftfeuchte, Luftdruck, CO, und
flichtige organische Verbindungen (VOC)
werden als SensorgroBen erfasst.

Hinweis:

Anwesenheit ist nur in Verbindung mit
True Presence® maoglich.

Der True Presence® Multisensor KNX
ist zusatzlich mit der ,True Presence®"“-
Technologie ausgestattet, die die Anwe-
senheit von Menschen detektiert. Somit
ist echte Anwesenheit bzw. Abwesenheit
erkennbar. Der Erfassungsbereich des
Multisensors lésst sich Uber die Reich-
weiteneinstellung exakt eingrenzen.

Somit ist er optimal geeignet fur den
Einsatz in BUrordumen und Schulen.

Flr spezielle Anwendungen, wie z.B.
Kreuzfahrtschiffe oder Hotels nehmen
Sie bitte direkt Kontakt zu uns auf, um
gemeinsam eine optimale Integration der
Sensoren zu realisieren.

Alle Funktionseinstellungen werden Uber
die Engineering Tool Software (ETS) ab
Version ETS4.0 vorgenommen.

Die Smart Remote App zeigt die Sensor-
gréBen an und ermdglicht die Aktivierung
des Programmiermodus.



GerateUbersicht
Unterputzmontage (Abb. 3.1)
— Sensor

— Rahmen

GerateUbersicht
Aufputzmontage (Abb. 3.2)
— Sensor

— Rahmen

— Aufputzadapter

ProduktmaBe Unterputzmontage (Abb. 3.3)

ProduktmaBe Aufputzmontage (Abb. 3.4)
Erfassungsbereich (Abb. 3.5)

Hinweis

Der im Multisensor genutzte CO,-Sensor
hat eine Auto-Kalibrier-Funktion. Damit
diese richtig arbeitet und der CO,-Sensor
korrekt misst, muss der Multisensor dau-
erhaft an Spannung angeschlossen sein.
Des Weiteren kann es die ersten sieben
Tage nach Einschalten der Spannungs-
versorgung zu groBeren

Abweichungen bei den Messwerten
kommen. AuBerdem muss der Sensor
téaglich mindestens eine Stunde frischer
Luft ausgesetzt sein.

Nach einer Stromungssimulation wurde
festgestellt, dass sich die Luft in einem
Raum fast immer recht schnell homogen
verteilt.

Um dennoch eine gewisse Planbarkeit zu
schaffen, also wie viele Sensoren werden
pro Raum bendtigt, kénnen Sie sich an
folgende Richtwerte halten:

Jeder Raum benétigt einen eigenen
Sensor.

Maximale RaumgréBe fUr einen Sensor
=500 m?.

Zusammenhangende Raume gelten als
ein Raum, wenn:

Hohe von Unterztigen an der Decke
weniger als 25 % der Raumhdhe
betragt.

Lichte Flache einer Raumtrennung
mindestens 70 % betragt.

4.
Anschlussdiagramm (Abb. 4.1)

Installation

5. Montage

L]

® Bei Schaden das Produkt nicht in

Betrieb nehmen.

¢ Geeigneten Montageort auswahlen

unter Bericksichtigung der Reichweite

und Anwesenheitserfassung.

Stromversorgung ausschalten

(Abb. 4.1)

Montageschritte Unterputz

Rahmen auf Einbaudose

festschrauben (Abb. 5.1)

Steckverbindung anschlieBen

(Abb. 5.2)

Sensor auf Rahmen setzen (Abb. 5.3)

e Der Sensor halt magnetisch auf dem
Rahmen.

Montageschritte Aufputz

Lécher bohren und Aufputzadapter

aufschrauben (Abb. 5.4)

Bei Montage mit offenliegendem Kabel

die Montagelasche herausbrechen

(Abb. 5.4)

Rahmen auf Aufputzadapter

festschrauben (Abb. 5.5)

Steckverbindung anschlieBen

(Abb. 5.6)

Sensor auf Rahmen setzen (Abb. 5.7)

e Der Sensor halt magnetisch auf dem
Rahmen.

Alle Bauteile auf Beschadigungen priifen.
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Hinweis:

Fur die Reichweiteneinstellung ist die
Eingabe der Montagehdhe Uber die ETS
notwendig.

Hinweis:

Die Aufputzmontage hat Einflisse auf die
ermittelten SensorgréBen. Deshalb sind
Korrekturfaktoren in der Software imple-
mentiert, die durch die Aktivierung der
Montageart ,Aufputz” in der ETS wirken.

6. Funktion und Einstellungen

Werkseinstellungen
— Siehe KNX Applikationsbeschreibung

Inbetriebnahme

Bei der Erstinbetriebnahme erstellt der
Présenzmelder ein Raumbild. Dabei
muss der Raum fur 2 bis 2,5 Minuten frei
von Bewegung sein.

Hinweis:

Wird die Reichweite oder die Montage-
hohe verandert, wird auch ein Raumbild
erstellt.

Die Sensitivitt des True Presence®
Multisensors kann Uber die ETS von

1 (= niedrig) bis 9 (= hoch) eingestellt
werden.

Welche Funktionen genutzt (aktiviert)
werden sollen, wird Uber das Parameter-
Fenster ,Allgemeine Einstellungen® mit
der ETS eingestellt.

Hinweis:
Die Applikationsbeschreibung finden Sie
unter knx.steinel.de

1. Physikalische Adresse vergeben und
Applikationsprogramm in der ETS
erstellen.

. Physikalische Adresse und Applika-

N

tionsprogramm in den Multisensor
laden. Wenn Sie dazu aufgefordert
werden, den Programmiertaster A
(Abb. 4.1) driicken.

Smart Remote App

FUr das Auslesen und die Aktivierung des
Programmiermodus des Multisensors

mit Smartphone oder Tablet muss die
STEINEL Smart Remote App aus lhrem
AppStore heruntergeladen werden. Es ist
ein Bluetooth-fahiges Smartphone oder
Tablet erforderlich.

Android

LED-Funktion
Initialisierung: LED leuchtet weil3
Normalbetrieb: LED aus

Bluetooth-Verbindung aktiv: LED leuchtet
blau

Fehler: LED leuchtet rot
Programmierbetrieb: LED leuchtet griin

Applikation nicht parametriert
oder falsch: LED leuchtet orange



7. Zubehor
Aufputzadapter (EAN: 4007841 063870)

8. Wartung / Pflege

Das Produkt ist wartungsfrei.

Der Multisensor kann bei Verschmut-
zung mit einem feuchten Tuch (ohne
Reinigungsmittel) gesadubert werden.

9. Entsorgung

Elektrogerate, Zubehdr und Verpa-
ckungen sollen einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugeflhrt werden.

ﬁ Werfen Sie Elektrogerate nicht
.@ in den Hausmdill!

Nur fir EU-Lander

GemaB der geltenden Europaischen
Richtlinie tber Elektro- und Elektronik-
Altgerate und ihrer Umsetzung in
nationales Recht mussen nicht mehr
gebrauchsfahige Elektrogerate getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugeflhrt werden.

10. Konformitat

Hiermit erklart STEINEL GmbH, dass

der Funkanlagentyp True Presence®
Multisensor KNX / Multisensor AIR KNX
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitétser-
klarung ist unter der folgenden Internet-
adresse verfUgbar: www.steinel.de

11. Herstellergarantie

Herstellergarantie der STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, 33442
Herzebrock-Clarholz

Alle STEINEL-Produkte erflllen héchste
Qualitats-

anspriche. Aus diesem Grund leisten wir
als Hersteller

lhnen als Erstkaufer des neu herge-
stellten STEINEL-Produkts gerne eine
Garantie gemaB den nachstehenden
Bedingungen:

Die Garantie umfasst die Freiheit von
Mangeln, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen
und uns unverziglich nach Feststellung
und innerhalb der Garantiezeit gemeldet
werden.

Die Garantie gilt nur fir STEINEL Pro-
fessional-Produkte, die in Deutschland
gekauft und verwendet werden.

Sollten Sie das Produkt verduBern oder
weitergeben, so geht die Garantie nicht
auf den Nachbesitzer Uber.

Unsere Garantieleistungen fiir
Verbraucher

Die nachstehenden Regelungen gelten
fUr Verbraucher. Verbraucher ist jede
natUrliche Person, die bei Abschluss
des Kaufes weder in Auslbung ihrer
gewerblichen noch ihrer selbstandigen
beruflichen Tatigkeit handelt.

Wir haben die Wahl, ob wir die Garantie-
leistung durch

kostenlose Reparatur oder kostenlosen
Austausch (ggf. durch ein gleich- oder
hoherwertiges Nachfolgemodell) leisten.
Die Garantiezeit fur Ihr erworbenes STEI-
NEL Professional-Produkt betragt

bei Sensoren, Strahlern, AuBen- und
Innenleuchten: 5 Jahre

bei HeiBluft- und HeiBklebeprodukten:

1 Jahr

jeweils ab Kaufdatum des Produkts.
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Die durch uns reparierten oder ersetzten
Komponenten sind fiir die verbleibende
Garantiezeit von dieser Garantie erfasst.
Wir tragen die Transportkosten, jedoch
nicht die Transportrisiken der Rucksen-
dung.

Unsere Garantieleistungen fiir
Unternehmer

Die nachstehenden Regelungen gelten
fir Unternehmer. Unternehmer ist eine
natdrliche oder juristische Person oder
eine rechtsfahige Personen- gesellschaft,
die bei

Abschluss des Kaufes in Austbung ihrer
gewerblichen oder selbstandigen berufli-
chen Tatigkeit handelt.

Wir haben die Wahl, ob wir die Garan-
tieleistung durch kostenlose Behebung
der Méangel, kostenlosen Austausch (ggf.
durch eine gleich- oder héherwertiges
Nachfolge- modell) oder Erstellung einer
Gutschrift leisten.

Die Garantiezeit fur Ihr erworbenes STEI-
NEL Professional-Produkt betragt

bei Sensoren, Strahlern, AuBen- und
Innenleuchten: 5 Jahre

bei HeiBluft- und HeiBklebeprodukten:

1 Jahr

jeweils ab Kaufdatum des Produkts. Die
durch uns reparierten oder ersetzten
Komponenten sind fiir die verbleibende
Garantiezeit von dieser Garantie erfasst.
Im Rahmen der Garantieleistung tragen
wir nicht Ihre zum Zwecke der Nacher-
fUllung erforderlichen Aufwendungen und
nicht Ihre Aufwendungen fiir den Ausbau
des mangelhaften Produkts und den
Einbau eines Austauschprodukts.
Gesetzliche Mangelrechte, Unentgelt-
lichkeit

Die hier beschriebenen Leistungen gelten
zusatzlich zu den gesetzlichen Gewahr-
leistungsanspriichen — einschlieBlich
besonderer Schutz- bestimmungen fur
Verbraucher — und beschréanken oder
ersetzen diese nicht.

Die Inanspruchnahme lhrer gesetzlichen
Rechte bei Mangeln ist unentgeltlich.
Ausnahmen von der Garantie
Ausdrucklich ausgenommen von dieser
Garantie sind alle auswechselbaren
Leuchtmittel. Dartber hinaus ist die
Garantie ausgeschlossen:

— bei einem gebrauchsbedingten oder
sonstigen naturlichen VerschleiB
von Produktteilen oder Mangeln am
STEINEL Professional-Produkt, die auf
gebrauchsbedingtem oder sonstigem
nattrlichen VerschleiB zurlickzufiihren
sind,

— bei nicht bestimmungs- oder unsach-
geméaBem Gebrauch des Produkts
oder Missachtung der Bedienungs-
hinweise,

- wenn An- und Umbauten bzw. sons-
tige Modifikationen an dem Produkt
eigenméchtig vorgenommen wurden
oder Mangel auf die Verwendung von
Zubehdr-, Erganzungs- oder Ersatz-
teilen zurlickzufUhren sind, die keine
STEINEL-Originalteile sind,

— wenn Wartung und Pflege der Produk-
te nicht entsprechend der Bedie-
nungsanleitung erfolgt sind,

- wenn Anbau- und Installation nicht
gemaR den Installationsvorschriften
von STEINEL ausgefuhrt wurden,

— bei Transportschaden oder -verlusten.

Geltung deutschen Rechts

Es gilt deutsches Recht unter Ausschluss

des Ubereinkommens der Vereinten

Nationen Uber Vertrage Uber den interna-

tionalen Warenkauf (CISG).

Geltendmachung

Wenn Sie die Garantie in Anspruch

nehmen wollen, verwenden Sie bitte

unser Online-Garantieformular unter
www.steinel.de/garantie. Flllen Sie das

Formular vollstandig aus und laden Sie

den Original-Kaufbeleg, der die Angabe

des Kaufdatums und der Produktbe-
zeichnung enthalten muss, hoch.

~10-



Wir empfehlen Ihnen daher, Ihren Kauf-
beleg bis zum Ablauf der Garantiezeit
sorgféltig aufzubewahren. Nachdem wir
Sie per E-Mail dazu aufgefordert haben,
senden Sie das Produkt an lhren Handler
oder an unsere in der E-Mail angegebene
Adresse.

Falls Sie Ruckfragen zu den Garantiebe-
dingungen haben, rufen Sie uns gerne
Uber Tel. +49 5245 448 562 an oder
schreiben uns eine E-Mail an service@
steinel.de. Wir helfen Ihnen germne weiter!

JAHRE

HERSTELLER
GARANTIE

—11 -
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12. Technische Daten

Abmessungen UP Unterputz: 123 x 123 x 33
(B xH x Tinmm) AP Aufputz: 142 x 142 x 44
Stromaufnahme True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA
Versorgungsspannung KNX-Busspannung 21-30 V
Montagehdhe 2-12m
Erfassungsbereich 360°
Reichweite @ 9 m True Presence® (bis max. 4 m Montagehdhe)
@ 15 m Prasenz
@ 15 m Bewegung
(zentimetergenau einstellbar)
Sensorwerte True Presence® (nur True Presence® Multisensor KNX)

Lichtmessung

Temperatur: 0-40°C
Luftdruck: 300- 1.200 hPa
Relative Luftfeuchte: 0-100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400- 10.000 ppm

Ausgénge True Presen-
ce® Multisensor KNX

4x Lichtausgang (ON / OFF, Dimmwert, Szene)

Dimmwert mit Effektlicht

2x Konstantlichtregelung mit Grundbeleuchtung

HLK, Prasenz, CO,, VOC, Temperatur, relative Luftfeuchte,
Taupunkt, Logikgatter, Antiprasenz, Luftdruck, Behaglichkeit

Zeiteinstellung

30 Sekunden bis 18:12:15 Stunden (hh:mm:ss), IQ-Modus

Ausgénge Multisensor
AIR KNX

HLK, VOC, Temperatur, relative Luftfeuchte, Taupunkt,
Logikgatter, Luftdruck, Behaglichkeit, CO,

Démmerungseinstellung  0-2.500 Lux
Temperaturbereich 0 °C bis +40 °C
Schutzart IP 20

Frequenz True Presence®

7,2 GHz (reagiert auf Mikrobewegungen der Vitalfunktionen)

Sendeleistung UWB

< -41 dBm/ MHz

Frequenz Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Sendeleistung Bluetooth 5 dBm /3 mW

_12 -



13. Betriebsstérungen

Stérung

Ursache

Abhilfe

Licht schaltet nicht ein

B keine Anschlussspannung

W Helligkeits-Schaltschwelle
zu niedrig eingestellt

B keine Bewegungs-
erfassung

B Anschlussspannung
Uberprtfen

W Helligkeits-Schaltschwelle
langsam erhohen bis Licht
einschaltet

M freie Sicht auf den Sensor
herstellen

B Erfassungsbereich tber-
prufen

Licht schaltet nicht aus

B Helligkeits-Schaltschwelle
zu hoch

B Helligkeits-Schaltschwelle
niedriger stellen

Sensor schaltet trotz
Anwesenheit aus

B falsches Szenario
eingestellt

B Reichweite zu gering
eingestellt

B Helligkeits-Schaltschwelle
zu niedrig

B Szenario mit
True Presence® wahlen
B Reichweite andern

B Helligkeits-Schaltschwelle
andemn

Sensor schaltet zu spat
ab

B Nachlaufzeit zu groB

B Nachlaufzeit verkleinern

Sensor schaltet trotz
Dunkelheit bei
Anwesenheit nicht ein

W Helligkeits-Schaltschwelle
zu niedrig gewahlt
B Halbautomatik aktiv

W Helligkeits-Schaltschwelle
erhéhen

B Vollautomatik aktivieren
oder Licht Uber Taster
einschalten

Sensor schaltet trotz
Abwesenheit an

B Bewegung in benach-
barten Rdumen und
Etagen

B Reichweite andern
W Szenario mit geringerer
Empfindlichkeit wahlen

Falscher Temperaturwert B unterschiedliche Luft-

angezeigt

schichten

B Korrekturwert in die ETS
eintragen

~13-
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1. About this document

— Please read carefully and keep in a
safe place.

— Under copyright.
Reproduction either in whole or in part
only with our consent.

— Subject to change in the interest of
technical progress.

Symbols

A Hazard warning!

2. General safety precautions

Reference to other information
in the document.

Disconnect the power supply
before attempting any work on
the sensor.

This product must only be installed by
a qualified electrician in accordance
with national wiring regulations as de-
fined in VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).
¢ Fitted improperly, low-voltage instal-
lations can cause extremely serious
personal injury or damage to property.
e This product must never be con-
nected to a 230 V AC power supply
as it is intended for connection to an
extra-low voltage power supply.
e Only use genuine replacement parts.
* Repairs may only be made by special-
ist workshops.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Proper use
— Multisensor for indoor ceiling mounting
for connecting to the KNX bus system

The True Presence® Multisensor KNX
and Multisensor AIR KNX are the "eyes
and ears" in modern, intelligent buildings.
Presence of persons, brightness, room
temperature, humidity, air pressure, CO,
and volatile organic compounds (VOCs)
are captured as sensor variables.

Note:

Presence can only be detected in conjun-
ction with True Presence®.

The True Presence® Multisensor KNX

is also equipped with "True Presence®"
technology, which detects the presence
of persons. Thus, True Presence® and
absence is recognisable. The detection
zone of the multisensor can be precisely
limited via the range setting.

This makes it ideal for use in offices and
schools

For specific applications, such as cruise
ships or hotels, please contact us directly
so we can work together on defining the
best way to integrate the sensors.

All function settings are made via the
Engineering Tool Software (ETS) from
version ETS4.0 and higher.

The Smart Remote app displays the
sensor variables and enables activation
of the programming mode.

— 14—



Product components Installation (Fig. 3.1)
— Sensor
— Mounting frame

Product components Installation (Fig. 3.2)
— Sensor

— Mounting frame

— Surface-mounting adapter

Product dimensions, concealed
installation (Fig. 3.3)

Product dimensions, surface-mounted
installation (Fig. 3.4)

Detection zone (Fig. 3.5)

Note:

The CO2 sensor used in the multisensor
comes with an auto-calibration function.
For this to work properly and ensure
correct measurement by the CO2 sensor,
the multisensor must be permanently
connected to the power supply.
Furthermore, the first seven days after
switching on the power supply may show
major variations in the levels measured.
The sensor must also be exposed to
fresh air for at least an hour a day.

A simulation of air flow has revealed that
the air in a room is nearly always evenly
distributed quite quickly.

All the same, to achieve a certain degree
of reliability in planning, i.e. number of
sensors needed per room, you can apply
the following guide values:

Each room must have a sensor of its
own.

Maximum room size for one sensor =
500 m2.

Interconnected spaces count as one

room if:

— The depth of girders or joists below
ceiling level accounts for less than
25 % of room height.

— The clear area of a divided space
accounts for at least 70 % of overall
space.

4. Installation

Wiring diagram (Fig. 4.1)

5. Mounting

e Check all components for damage.

¢ Do not use the product if it is damaged.

e Select an appropriate mounting loca-
tion, taking the reach and presence
detection into consideration.

e Switch OFF power supply (Fig. 4.1)

Mounting procedure, concealed

installation

— Firmly screw the mounting frame onto
the mounting box (Fig 5.1)

— Make plug connection (Fig. 5.2)

— Position sensor on the mounting frame
(Fig. 5.3)

e The sensor is held on the frame by
magnetic force.

Mounting procedure, surface-mounted

installation

— Drill holes and screw on surface-
mounting adapter (Fig. 5.4)

When mounting with exposed cable,

break out the mounting tab (Fig. 5.4)

— Firmly screw the mounting frame
onto the surface-mounting adapter
(Fig 5.5)

— Make plug connection (Fig. 5.6)

~ 15—
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— Position sensor on the mounting frame
(Fig. 5.7)

e The sensor is held on the frame by
magnetic force.

Note:
When setting the reach, the mounting
height needs to be specified via the ETS

Note:

Surface-mounted installation has influ-
ences on the sensor variables measured.
For this reason, correction factors are
implemented in the software which take
effect by activating the "surface mount-
ing" type of installation in the ETS.

6. Function and settings

Factory settings
— See KNX application description

Startup

During initial commissioning, the presence
detector creates a room image. The room

must be free of movement for 2 to
2.5 minutes for this.

Note:

An image of the room is also created if
reach or mounting height is changed.
The ETS can adjust the sensitivity of the
True Presence® Multisensor from 1 (=
low) to 9 (= high).

The functions to be used (activated) are
set in the "General Settings" parameter
window using the ETS.

Note:
You will find an application
description at knx.steinel.de.

1. Issue physical address and generate
application program in the ETS.

2. Load the physical address and appli-
cation program into the multisensor.
When you are prompted, press the
programming button A (Fig. 4.1).

Smart Remote app

To read off and activating the program-
ming mode of the multisensor via smart-
phone or tablet, you must download the
STEINEL Smart Remote app from your
app store. You will need a Bluetooth-
capable smartphone or tablet.

Android

LED function

Initialisation: LED white

Normal mode: LED OFF

Bluetooth connection active: LED blue
Error: LED red

Programming mode: LED green

~16 -



Application not configured or wrong:
LED lights up orange

7. Accessories

Surface-mounting adapter
(EAN: 4007841 063870)

8. Maintenance / care

The product requires no maintenance.
The multisensor can be cleaned with a
damp cloth (without detergents) if dirty.

9. Disposal

Electrical and electronic equipment,
accessories and packaging must be
recycled in an environmentally
compatible manner.

Do not dispose of electrical and
electronic equipment as
domestic waste.

EU countries only

Under the current European Directive on
Waste Electrical and Electronic Equip-
ment and its implementation in national
law, electrical and electronic equipment
no longer suitable for use must be
collected separately and recycled in an
environmentally compatible manner.

10. Conformity

Hereby, STEINEL GmbH declares that
the radio equipment type True Presen-
ce® Multisensor KNX / Multisensor AIR
KNX is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at
the following internet address:
www.steinel.de

11. Manufacturer's Warranty

Manufacturer’s warranty of STEINEL
GmbH, Dieselstrasse 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Germany

All STEINEL products meet the highest
quality standards. For this reason, we,
the manufacturer, are pleased to provide
you, the customer, with a warranty under
the following terms and conditions:

The warranty covers the absence of
deficiencies which are proven to be

the result of a material defect or fault in
manufacturing and which are reported to
us immediately after detection and within
the warranty period. The warranty shall
cover all STEINEL Professional products
sold and used in Germany.

Our warranty cover for consumers
The provisions below apply to consu-
mers. A consumer is any natural person
who, on entering into the purchase
transaction, neither acts in exercising
their commercial nor their self-employed
activity.

You can opt for warranty cover in the
form of repair or replacement which will
be provided free of charge (if applicable,
in the form of a successor model of the
same or higher quality) or in the form of
a credit note.

In the case of sensors, floodlights,
outdoor and indoor lights, the warranty
period for the STEINEL Professional
product you have purchased is 5 years
in each case from the date on which the
product was purchased.

We shall bear the shipping costs but
not the transport risks involved in return
shipment.

Our warranty cover for entrepreneurs
The provisions below apply to entrepre-
neurs. Entrepreneur is a natural or legal
person or partnership with legal perso-

nality who or which, on entering into the
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purchase transaction, acts in exercising
their or its commercial or self-employed
activity.

We have the option of providing warranty
cover by rectifying deficiencies free

of charge, replacing a product free of
charge (if applicable, in the form of a
successor model of the same or higher
quality) or by issuing a credit note.

In the case of sensors, floodlights,
outdoor and indoor lights, the warranty
period for the STEINEL Professional
product you have purchased is 5 years
in each case from the date on which the
product was purchased.

Within the scope of warranty cover, we
shall not bear your expenses accruing
from subsequent fulfillment nor shall we
bear your expenses for removing the
defective product and installing a repla-
cement product.

Statutory rights accruing from defects,
gratuitousness

The warranty cover described here shall
be applicable in addition to the statutory
rights of warranty — including special
consumer protection provisions — and
shall not restrict or replace them. Exerci-
sing your statutory rights in the event of
defects is gratuitous.

Exemptions from the warranty

All replaceable lamps are expressly
excluded from this warranty.

In addition to this, the warranty shall not
cover:

any wear resulting from use or any other
natural wear of product parts or any
deficiencies in the STEINEL

Professional product that are attributable
to wear caused by use or other natural
wear,

any improper or non-intended use of
the product or any failure to observe the
operating instructions,

any unauthorised additions, alterations

or other modifications to the product or
any deficiencies attributable to the use of
accessory,

supplementary or replacement parts
which are not genuine STEINEL parts,
any maintenance or care of products that
is not carried out in accordance with the
operating instructions,

any attachment or installation that is not
in accordance with STEINEL’s installation
instructions,

any damage or loss occurring in transit.

Application of German law

The warranty shall be governed by
German law excluding the United Nations
Convention concerning the International
Sale of Goods (CISG).

Making claims

If you wish to make a warranty claim,
please send your product complete and
carriage paid with the original receipt of
purchase, which must show the date of
purchase and product designation, either
to your retailer or directly to us at STEI-
NEL (UK) Ltd. — 25 Manasty Road, Axis
Park, Orton Southgate, GB- Peterboro-
ugh Cambs PE2 6UP United Kingdom.
For this reason, we recommend that you
keep your receipt of purchase in a safe
place until the warranty period expires.

YEAR

MANUFACTURER'S

WARRANTY
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12. Technical specifications

Dimensions Concealed installation: 123 x 123 x 33
(W x H x D in mm) Surface-mounted installation: 142 x 142 x 44
Current consumption True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA
Power supply KNX bus voltage 21 -30 V
Mounting height 2-12m
Detection zone 360°
Reach @ 9 m True Presence® (mounted up to a height of 4 m)

@ 15 m presence
@ 15 m movement
(can be set to within one centimetre)

Sensor values True Presence® (only True Presence® Multisensor KNX)
Light measurement
Temperature: 0-40°C
Air pressure: 300- 1,200 hPa
Relative humidity: 0-100 %
VOC: 0-60,000 ppb
CO;: 400- 10,000 ppm
True Presence® Multisensor  4x light output (ON / OFF, dimming level, scene)
KNX outputs Dimming level with effect light

2x constant-lighting control with basic light level
HVAGC, presence, CO,, VOC, temperature,

relative humidity, dew point, logic gate, anti-presence,
air pressure, comfort

Time setting 30 seconds to 18:12:15 hours (hh:mm:ss), IQ mode

Multisensor AIR KNX outputs HVAC, VOC, temperature, relative humidity, dew point,
logic gate, air pressure, comfort, CO,

Twilight setting 0-2,500 lux
Temperature range 0 °C to +40 °C
IP rating IP 20

True Presence® frequency 7.2 GHz (responds to micro-movements resulting from
the vital functions)

UWB transmitter power < -41 dBm/MHz

Bluetooth frequency 2.4-2.48 GHz

Bluetooth transmitter power 5 dBm /3 mW

~ 19—
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13. Troubleshooting

Malfunction

Cause

Remedy

Light does not switch ON

B No supply voltage

B Check supply voltage

B Switching threshold light B Slowly increase switching
level set too low threshold light level until
light switches ON
B No movement detection B Ensure unobstructed
sensor vision
B Check detection zone
Lights do not switch OFF B Switching threshold light B Reduce switching

level too high

threshold light level

Sensor switches OFF
despite persons being

B Wrong scenario selected

B Select scenario with
True Presence

present B Reach set too low B Change reach
B Switching threshold light B Change switching

level too low threshold light level
Sensor does not switch Bl Stay-ON time too long B Reduce stay-ON time
OFF quickly enough
Sensor does not switch B Switching threshold light B Increase switching
ON when persons are level set too low threshold light level
present despite it being M Semi-automatic mode B Activate fully automatic
dark activated mode or switch light ON

at button

Sensor switches ON B Movement within adjacent B Change reach
despite no persons being rooms and floor levels B Select scenario with lower
present sensitivity
Wrong temperature W Different layers of air B Enter correction factor

indicated

into the ETS
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FR ® | es réparations ne doivent étre effec-
tuées que par des ateliers spécialisés. ——
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1. A propos de ce document

— Veuillez le lire attentivement et le
conserver en lieu sOr !

— Il est protégé par la loi sur les droits
d'auteur.
Une réimpression méme partielle
n'est autorisée qu'apres notre accord
préalable.

— Sous réserve de modifications tech-
niques.

Explication des symboles

A Attention danger !
D Renvoi a des passages dans
le document.

2. Consignes de
sécurité générales

Avant toute intervention

A sur le détecteur, couper

I'alimentation électrique !

¢ L'installation doit étre effectuée par
un professionnel conformément aux
directives locales d'installation (VDE 08
29, NF-C 15100) (DIN EN 5000 90).

¢ Dans un environnement présentant
des appareils basse tension, un
montage incorrect est susceptible de
causer de graves dommages maté-
riels ou de mettre en danger la santé
des personnes.

o |l est interdit de raccorder cet appareil a
basse tension (230 V CA) car il est prévu
pour des circuits trés basse tension.

e Utiliser uniquement des pieces de
rechange d'origine.

3. Détecteur multiple —

True Presence® KNX /
Détecteur multiple AIR KNX

Utilisation conforme aux prescriptions

— Détecteur multiple pour montage au
plafond a I'intérieur a connecter au
systeme bus KNX

Le détecteur multiple True Presence®
KNX et le détecteur multiple AIR KNX
sont de véritables organes sensoriels
qui « entendent et voient tout » dans
les batiments modernes et intelligents.
lls détectent la présence, la luminosité,
la température de la piéce, I'humidité
de I'air, la pression atmosphérique, la
teneur en CO,, les composeés organiques
volatiles (COV) sous forme de variables
de détection.

Remarque :

La présence ne peut étre détectée
qu’avec True Presence®.

Le détecteur multiple True Presen-

ce® KNX est également équipé de

la technologie « True Presence » qui
détecte la présence humaine dans une
piece. Il détecte ainsi de maniere fiable
la présence et I'absence de personnes.
Il est possible de régler avec précision la
zone de détection du détecteur multiple
en réglant la portée.

Il convient ainsi parfaitement a une utilisa-
tion dans les bureaux et les écoles.

Pour des utilisations spéciales comme,
par ex., sur des paquebots ou dans de
hotels, veuillez nous contacter directement
afin que nous puissions réaliser ensemble
une intégration optimale des détecteurs.
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Tous les réglages de fonctionnement
peuvent étre également effectués par le
biais du logiciel Engineering Tool
Software (ETS) a partir de la version
ETS4.0.

| 'application Smart Remote affiche les
variables de détection et permet d'activer
le mode de programmation.

Vue d'ensemble de ['appareil

en cas de montage encastré (Fig. 3.1)
— Détecteur

— Cadre

Vue d'ensemble de ['appareil

en cas de montage en salillie (Fig. 3.2)
— Détecteur

— Cadre

— Adaptateur en saillie

Dimensions du produit avec montage
encastré (Fig. 3.3)

Dimensions du produit avec montage en
saillie (Fig. 3.4)

Zone de détection (Fig. 3.5)

Remarque :

Le détecteur de CO2 utilisé dans le dé-
tecteur multiple a une fonction d’auto-éta-
lonnage. Le détecteur multiple doit étre
en permanence raccordé a la tension afin
que la fonction d’auto-étalonnage puisse
fonctionner correctement et pour que le
détecteur de CO2 mesure correctement
les valeurs. De plus, il peut y avoir des di-
vergences plus importantes au niveau des
valeurs mesurées dans les sept jours qui
suivent la mise sous tension. Le détecteur
doit, en outre, étre exposé au moins une
heure par jour a I'air frais.

Apres une simulation de la circulation de
I’air, il a été constaté que I'air se répartit
presque toujours assez rapidement de
maniere homogene dans une piece.

Cependant, afin de permettre une
certaine prévisibilité, donc afin de savoir
combien de détecteurs sont nécessaires
par piece, vous pouvez vous en tenir aux
valeurs indicatives suivantes :

Chague piece a besoin de son propre
détecteur.

Dimensions maximales d’une piéce pour
un détecteur = 500 m2.

Les pieces sans séparation distincte sont
considérées comme formant une seule
piece lorsque :

— la hauteur des poutres au plafond re-
présente moins de 25 % de la hauteur
de la piece et lorsque.

— la surface libre d‘une séparation de
piece est d‘au moins de 70 %.

4. Installation

Schéma de raccordement (Fig. 4.1)

5. Montage

e Controler I'absence de dommages sur
toutes les pieces.

¢ Ne pas mettre le produit en service en
cas de dommage.

e Choisir I'emplacement de montage
approprié en tenant compte de la por-
tée et de la détection de la présence.

e Couper |'alimentation électrique
(Fig. 4.1)

Etapes du montage encastré
— Visser le cadre sur la
boite d'encastrement (Fig. 5.1)
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— Brancher le connecteur enfichable Remarque :

(Fig. 5.2) Un schéma de la piece est également ——
— Placer le détecteur sur le cadre généré lorsque la portée ou la hauteur FR
(Fig. 5.3) d'installation change. —

e Des aimants maintiennent le détecteur
en place sur le cadre.

Etapes du montage en saillie

— Percer les trous et visser |'adaptateur
en saillie (Fig. 5.4)

— Briser la languette de montage dans
le cas d’'un montage avec un cable
visible (Fig. 5.4)

— Visser le cadre sur I'adaptateur en
salillie (Fig. 5.5)

— Brancher le connecteur enfichable
(Fig. 5.6)

— Placer le détecteur sur le cadre
(Fig. 5.7)

e Des aimants maintiennent le détecteur
en place sur le cadre.

Remarque :

Il est nécessaire d'indiquer la hauteur
d'installation dans le logiciel ETS pour
régler la portée.

Remarque :

Le montage en salillie influe sur les
variables de détection calculées. C'est
pourquoi des facteurs de correction agis-
sant via |'activation du type de montage
« En saillie » dans le logiciel ETS sont
implémentés dans le logiciel.

6. Fonctions et réglages

Réglages effectués en usine
— Voir la description de I'application KNX

Mise en service

Le détecteur de présence génere un
schéma de la piece a la premiere mise en
service. Pour cela, il ne doit pas y avoir
de mouvement dans la piece pendant

2 a 2,5 minutes.

Il est possible de régler la sensibilité du
détecteur multiple True Presence® de

1 (= faible) a 9 (= élevée) au moyen du
logiciel ETS.

L'activation des différentes fonctions est
sélectionnée par le biais de la fenétre
paramétres « Réglages généraux » au
moyen du logiciel Engineering Tool
Software (ETS).

Remarque :
Vous trouverez la description de I'appli-
cation a I'adresse www.knx.steinel.de

1. Etablir I'adresse physique et le pro-
gramme d'application avec I'ETS.

2. Transmettre I'adresse physique et le
programme d'application au détecteur
multiple de présence. Appuyer sur le
bouton de programmation A (Fig. 4.1).

Application Smart Remote

Il faut télécharger I'application Smart
Remote STEINEL de I'AppStore pour
pouvoir visualiser et activer le mode de
programmation du détecteur multiple
True Presence®. Un smartphone ou
une tablette compatible Bluetooth est

nécessaire.
5

Android

[=]
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Fonctions de la LED

Initialisation : la LED est allumée en blanc
Fonctionnement normal : la LED est
éteinte

La connexion via Bluetooth est activée :
la LED est allumée en bleu

Erreur : la LED est allumée en rouge
Mode programmation : la LED est
allumée en vert

Application sans parametre ou mal
paramétrée : la LED s’allume en orange

7. Accessoires

Adaptateur en salillie
(EAN : 4007841 063870)

8. Maintenance / Entretien

Le produit ne nécessite aucun entretien.
Si le détecteur multiple se salit, on le
nettoiera avec un chiffon humide (ne pas
utiliser de détergent).

9. Recyclage

Les appareils électriques, les accessoires
et les emballages doivent étre soumis a
un recyclage respectueux de I'environ-
nement.

Ne jetez pas les appareils
électriques avec les ordures

ménageres !

Uniquement pour les pays de I'UE :
conformément a la directive euro-
péenne en vigueur relative aux appareils
électriques et électroniques usageés et a
son application dans le droit national, les
appareils électriques qui ne fonctionnent
plus doivent étre collectés séparément
des ordures ménageres et doivent faire
I’objet d’un recyclage écologique.

10. Conformité

Le soussigné, STEINEL GmbH, déclare
que |'équipement radioélectrique du
type True Presence® Multisensor KNX /
Multisensor AIR KNX est conforme a la
directive 2014/53/UE. Le texte complet
de la déclaration UE de conformité est
disponible a I'adresse internet suivante:
www.steinel.de
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11. Garantie du fabricant

Garantie du fabricant de la société
STEINEL GmbH, Dieselstrasse 80-84,
DE-33442 Herzebrock-Clarholz, Alle-
magne

Tous les produits STEINEL satisfont aux
exigences de qualité les plus strictes.
C’est pourquoi, en tant que fabricant,
nous vous accordons, en tant que client,
une garantie conforme aux conditions
suivantes :

La garantie couvre 'absence de défauts
dont il est prouvé gqu’ils résultent d’un dé-
faut de matériel ou de fabrication et qui
nous sont signalés immédiatement apres
leur constatation et pendant la période
de garantie. La garantie s’applique a
tous les produits STEINEL Professional
achetés et utilisés en France.

Nos prestations de garantie pour les
consommateurs

Les dispositions suivantes sont valables
pour les consommateurs. Un consom-
mateur est toute personne physique qui,
au moment de la conclusion de 'achat,
n’agit ni dans I'exercice d’une activité
commerciale ni dans celui d’une activité
professionnelle indépendante.

Vous avez le choix entre une réparation
gratuite, un remplacement gratuit (le cas
échéant par un modele de remplacement
de méme valeur ou de valeur supérieure)
ou I'établissement d’un avoir.

La période de garantie pour le produit
STEINEL Professional acheté est pour les
détecteurs, les projecteurs ainsi que pour
les luminaires d’intérieur et d’extérieur

5 ans dans chaque cas, a compter de la
date d’achat du produit.

Nous prenons en charge les frais de
transport, mais pas les risques de trans-
port du retour de la marchandise.

Nos prestations de garantie pour les
entrepreneurs

Les dispositions suivantes sont valables
pour les entrepreneurs. Un entrepreneur
est une personne physique ou morale ou
une société de personnes ayant la ca-
pacité juridique qui, lors de la conclusion
de I'achat, agit dans I'exercice de son
activité commerciale ou de son activité
professionnelle indépendante.

Nous pouvons choisir d’honorer la garan-
tie en réparant gratuitement les défauts,
en remplagant gratuitement le produit (le
cas échéant, par un modéle de rempla-
cement de valeur égale ou supérieure) ou
en établissant un avoir correspondant.

La période de garantie pour le produit
STEINEL Professional acheté est pour les
détecteurs, les projecteurs ainsi que pour
les luminaires d’intérieur et d’extérieur 5
ans dans chaque cas, a compter de la
date d’achat du produit.

Dans le cadre de la prestation de
garantie, nous ne prenons pas en charge
les dépenses nécessaires a I'exécution
ultérieure de la prestation ni vos frais de
démontage du produit défectueux et de
montage d’un produit de remplacement.

Droits légaux en cas de défauts et
gratuité

Les prestations décrites ici s’appliquent
en plus des droits de garantie légaux —y
compris les dispositions de protection
particulieres pour les consommateurs —
et ne les limitent pas ou ne les rempla-
cent pas. Le recours a vos droits légaux
en cas de défaut est gratuit.

Exceptions a la garantie

Toutes les sources remplacables sont

expressément exclues de cette garantie.

Sont, en outre, exclus de la garantie :

— les pieces qui sont soumises a une
utilisation normale ou & une usure na-
turelle ainsi que les défauts de produit
STEINEL Professional qui résultent
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d’un usage normal ou de toute autre
usure naturelle,

le produit qui n’a pas été utilisé
comme prévu ou qui a été utilisé de
maniére incorrecte ou si les consignes
d’utilisation n’ont pas été respectées,
les ajouts et transformations ou autres
modifications du produit réalisés
arbitrairement ou les défauts occasi-
onnés par I'utilisation d’accessoires,
de pieces rajoutées ou détachées

qui ne sont pas des pieces STEINEL
d’origine,

la maintenance et I'entretien des pro-
duits qui n’ont pas eu lieu conformé-
ment au mode d’emploi,

le montage et l'installation qui n’ont
pas été réalisés conformément aux
directives d’installation de STEINEL,
les dommages ou les pertes survenus
durant le transport.

Application du droit allemand

Le droit applicable est le droit allemand

a I'exclusion de I'accord des Nations
Unies sur les contrats touchant a la vente
internationale de marchandises (CISG).

Réclamation

Si vous souhaitez bénéficier de la présen-
te garantie, veuillez envoyer votre produit
complet accompagné de la preuve
d’achat originale qui doit comprendre

la date de I'achat et la désignation du
produit a votre revendeur ou directement
a STEINEL France SAS - service des
réclamations -, 29 rue des Marlieres,
FR-59710 AVELIN (CH: PUAG AG, Obe-
rebenestrasse 51, CH-5620 Bremgarten).
C’est pourquoi nous vous conseillons de
conserver soigneusement votre preuve
d’achat jusqu’a I'expiration de la période
de garantie.

ANS

DE GARANTIE
FABRICANT
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12. Caractéristiques techniques

Dimensions encastré: 123 x 123 x 33
(I x H x P en mm) ensailie: 142 x 142 x 44
Consommation de détecteur multiple True Presence® KNX :40 mA
courant détecteur multiple AIR KNX: 15 mA

Tension d'alimentation  tension bus KNX 21 - 30 V

Hauteur d'installation  2-12m

Zones de détection 360°

Portée @9 m True Presence® (hauteur d'installation de 4 m maxi)
Présence : @156m
Mouvement: @ 15m
(réglage possible au centimetre prés)

Valeurs de détection  True Presence® (uniquement détecteur multiple True Presence® KNX)
Mesure de la luminosité

température : 0-40°C

pression d'air : 300-1.200 hPa
humidité de I'air relative :  0—100 %

COV: 0-60.000 ppb
CO,: 400-10.000 ppm

Sorties du détecteur  4x sorties de lumiére (MARCHE / ARRET, valeur de variation, scénario)

multiple True Presen-  valeur de variation avec rétroéclairage

ce® KNX 2x maintien d’un éclairage constant avec balisage
Chauffage, ventilation, climatisation (CVC), présence, CO,, composés
organiques volatiles (COV), température, humidité de I'air relative,
point de rosée, porte logique, antiprésence, pression atmosphérique,

confort
Temporisation 30 secondes jusqu'a 18:12:15 heures (hh:mm:ss), mode IQ
Sorties du détecteur  Chauffage, ventilation, climatisation (CVC), composés organiques
multiple AIR KNX volatiles (COV), température, humidité de I'air relative, point de rosée,

porte logique, pression atmosphérique, confort, CO,

Réglage du seuil de
déclenchement 0-2.500 Ix

Plage de température  de 0 °C a +40 °C

Indice de protection IP 20

Fréquence 7,2 GHz (réagit aux micromouvements provenant des fonctions
True Presence® vitales humaines)

Puissance d'émission
uwB <-41 dBm/MHz

Fréquence Bluetooth  2,4-2,48 GHz

Puissance d'émission
Bluetooth 5dBm /3 mW
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13. Dysfonctionnements

Problémes Causes

Solutions

La lumiere ne s'allume B Pas de tension
pas d'alimentation
B La valeur du seuil de
commutation de la
luminosité réglée est trop
faible

B Pas de détection de

B Vérifier la tension
d'alimentation

B Augmenter lentement
la valeur du seuil de
commutation de la
luminosité jusqu'a ce que
la lumiere s'allume

B Assurer une vue libre sur

mouvement le détecteur
B Vérifier la zone de
détection

La lumiére ne s'éteint W La valeur du seuil de W Diminuer la valeur du seuil
pas commutation de la de commutation de la

luminosité réglée est trop luminosité

élevée
Le détecteur s'éteint B Mauvais scénario réglé W Sélectionner le scénario

malgré une présence
W La portée réglée n'est pas
suffisante
W La valeur du seuil de
commutation de la
luminosité est trop faible

avec True Presence®
B Modifier la portée

W Modifier la valeur du seuil
de commutation de la
luminosité

M Réduire la temporisation

Le détecteur s'éteint B Temporisation trop longue
trop tard

Le détecteur ne s'allume M La valeur du seuil de

pas malgré obscurité et commutation de la
présence luminosité sélectionnée

est trop faible
B Mode semi-automatique

B Augmenter la valeur du
seuil de commutation de
la luminosité

B Activer le mode

activé entierement automatique
ou allumer la lumiére en
appuyant sur le bouton-
poussoir
Le détecteur s'allume B Mouvement dans les B Modifier la portée
malgré I'absence de pieces et aux étages B Sélectionner un scénario
personnes voising moins sensible

Une température erronée M Différentes couches d'air
s'affiche

W Saisir la valeur de
correction dans ETS
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1. Over dit document

— Zorgvuldig doorlezen en bewaren a.u.b.!

— Rechten uit het auteursrecht voorbe-
houden.
Vermenigvuldiging, ook van delen van
deze handleiding, is alleen met onze
toestemming geoorloofd.

— Wijzigingen in het kader van de techni-
sche vooruitgang voorbehouden.

Toelichting van de symbolen

A Waarschuwing voor gevaar!

2. Algemene
veiligheidsvoorschriften

Verwijzing naar tekstpassages
in het document.

Voor alle werkzaamheden aan
de sensor dient de span-
ningstoevoer te worden
onderbroken!

¢ De installatie moet volgens de geldende
installatievoorschriften VDE 08 29 (NEN
EN 5000 90) door een vakman worden
uitgevoerd.

* In een omgeving met laagspannings-
producten kan een verkeerde montage
zwaar letsel en grote materi€le schade
veroorzaken.

¢ Dit apparaat mag nooit op netspanning
(230 V AC) worden aangesloten, aange-
zZien het voor aansluiting op laagspan-
ningscircuits is bedoeld.

* Gebruik uitsluitend originele reserveon-
derdelen.

* Reparaties mogen uitsluitend door
een gespecialiseerd bedrijf worden
uitgevoerd.

3. True Presence® Multisensor

KNX / Multisensor AIR KNX

Gebruik volgens de voorschriften

— Multisensor voor plafondmontage
binnenshuis en aansluiting op het
KNX-bussysteem

De True Presence® Multisensor KNX en
Multisensor AIR KNX geven moderne,
intelligente gebouwen 'ogen en oren'.
Aanwezigheid, lichtsterkte, kamertempe-
ratuur, luchtvochtigheid, luchtdruk, CO,
en vluchtige organische stoffen (VOC)
worden als sensorparameters gemeten.

Opmerking:

Aanwezigheid is alleen in combinatie met
True Presence® mogelijk.

De True Presence® Multisensor KNX

is bovendien uitgerust met de 'True
Presence®'-technologie die de aanwe-
zigheid van mensen registreert. Hierdoor
is aanwezigheid of afwezigheid echt
herkenbaar. Het registratiebereik van de
multisensor kan m.b.v. de reikwijdte-in-
stelling exact worden afgegrensd.

Hij is daardoor optimaal voor gebruik in
kantoorruimtes en scholen

Bij speciale toepassingen, zoals op
cruiseschepen of in hotels, verzoeken
wij u rechtstreeks contact met ons op te
nemen, zodat wij samen met u de meest
optimale integratie van de sensoren
kunnen realiseren.

Alle functie-instellingen worden met de
Engineering Tool Software (ETS) vanaf
versie ETS4.0 uitgevoerd.

De Smart Remote app toont de sensor-
parameters en maakt het mogelijk om de
programmeermodus te activeren.
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Apparaatoverzicht montage in de muur
(Afb. 3.1)

— Sensor

— Afdekraam

Apparaatoverzicht montage op de muur
(Afb. 3.2)

— Sensor

— Afdekraam

— Adapter voor montage op de muur
Productafmetingen montage in de muur
(Afb. 3.3)

Productafmetingen montage op de muur
(Afb. 3.4)

Registratiebereik (Afb. 3.5)

Opmerking:

De in de multisensor gebruikte CO2-sen-
sor heeft een automatische kalibratiefun-
ctie. Om deze goed te laten werken en
de CO2-sensor correct te laten meten,
moet de multisensor permanent op de
voeding zijn aangesloten. Bovendien
kunnen de eerste zeven dagen na het
inschakelen van de voeding leiden tot
grotere afwijkingen in de meetwaarden.
Bovendien moet de sensor minstens een
uur per dag worden blootgesteld aan
frisse lucht.

Door middel van een stromingssimulatie
werd vastgesteld dat de lucht in een ru-
imte vrijwel altijd tamelijk snel homogeen
wordt verspreid.

Om toch voor een zekere planbaarheid
te zorgen en dus te kunnen calculeren
hoeveel sensoren er per ruimte nodig
zijn, kunt u de volgende vuistregels
aanhouden:

Elke ruimte heeft een eigen sensor nodig.

Maximale kamergrootte voor één sen-
sor= 500 m?.

Aangrenzende ruimtes gelden als één

ruimte wanneer:

— De hoogte van plafondverlagingen
minder dan 25 % van de kamerhoogte
is.

— Het vrije opperviak dat door een
ruimtedeler ontstaat minimaal 70 %
bedraagt.

4. Installatie

Aansluitingsdiagram (Afb. 4.1)

5. Montage

¢ Alle onderdelen controleren op bescha-
digingen.

e Neem het product bij beschadigingen
niet in gebruik.

¢ Kies een passende montageplaats;
houd hierbij rekening met de reikwijdte
en de aanwezigheidsregistratie.

e Stroomtoevoer uitschakelen (Afb. 4.1)

Montagestappen inbouw

— Raamwerk vastschroeven
op inbouwdoos (Afb. 5.1)

— Steekverbinding aansluiten (Afb. 5.2)

— Sensor op raamwerk plaatsen
(Afb. 5.3)

e De sensor blijft d.m.v. een magneet op
het raamwerk zitten.

Montagestappen opbouw

— Gaten boren en opbouwadapter
opschroeven (Afb. 5.4)

— Bij montage met opliggende kabel het
montagelipje verwijderen (Afb. 5.4)

— Raamwerk vastschroeven op op-
bouwadapter (Afb. 5.5)

— Steekverbinding aansluiten (Afb. 5.6)

— Sensor op raamwerk plaatsen
(Afb. 5.7)
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¢ De sensor blijft d.m.v. een magneet op
het raamwerk zitten.

Opmerking:
Voor de reikwijdte-instelling moet de mon-
tagehoogte via de ETS worden ingevoerd.

Opmerking:

Opbouwmontage is van invioed op de
vastgestelde sensorparameters. Daarom
werden correctiefactoren in de software
geimplementeerd, die door het selecte-
ren van montagewijze ‘opbouw' in de
ETS geactiveerd worden.

6. Werking en instellingen

Fabrieksinstellingen
— Zie KNX applicatiebeschrijving

Ingebruikname

Bij de eerste ingebruikneming maakt de
aanwezigheidsmelder een overzicht van
de ruimte. Gedurende deze tijd van ca. 2
tot 2,5 minuten moet deze ruimte vrij van
bewegingen zijn.

Opmerking:

Als de reikwijdte of de montagehoogte
wordt veranderd, wordt ook een over-
zicht van de ruimte gemaakt.

De gevoeligheid van de True Presence®
Multisensor kan met de ETS van

1 (= laag) tot 9 (= hoog) worden ingesteld.

De functies die moeten worden gebruikt
(geactiveerd), worden via het parameter-
venster 'Algemene instellingen' ingesteld
met de ETS.

Opmerking:
De toepassingsbeschrijving vindt u onder
www.knx.steinel.de

1. Fysiek adres invoeren en toepassings-
programma in de ETS maken.

. Het fysieke adres en toepassingspro-
gramma uploaden in de multisensor.
Wanneer u hiernaar gevraagd wordt
op de programmeertoets A (Afb. 4.1)
drukken.

N

Smart Remote app

Voor het analyseren en activeren van de
programmeermodus van de multisensor
m.b.v. smartphone of tablet moet de
STEINEL Smart Remote app gedownload
worden uit de AppStore. Hiervoor is een
voor Bluetooth geschikt(e) smartphone of
tablet vereist.

Android

Led-functie

Initialiseren: led brandt wit

Normaal bedrijf: led uit
Bluetooth-verbinding actief: led brandt
blauw

Storing: led brandt rood
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Programmeermodus: led brandt groen
Applicatie niet geparametreerd of
verkeerd: led brandt oranje

7. Toebehoren
Opbouwadapter (EAN: 4007841 063870)

8. Onderhoud en verzorging

Dit product is onderhoudsvrij.

De multisensor kan bij vervuiling met een
vochtige doek (zonder schoonmaakmid-
del) worden gereinigd.

9. Verwijderen

Elektrische apparaten, toebehoren en
verpakkingen dienen milieuvriendelijk
gerecycled te worden.

W Doe elektrische apparaten niet
.@ bij het huisvuil!

Alleen voor EU-landen

Conform de geldende Europese richtlijn
voor verbruikte elektrische en elektroni-
sche apparatuur en hun implementatie
in nationaal recht, dienen niet langer
bruikbare elektrische apparaten ge-
scheiden ingezameld en milieuvriendelijk
gerecycled te worden.

10. Conformiteit

Hierbij verklaar ik, STEINEL GmbH, dat
het type radioapparatuur True Presence®
Multisensor KNX / Multisensor AIR KNX
conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-conformiteits-
verklaring kan worden geraadpleegd op
het volgende internetadres:
www.steinel.de

11. Fabrieksgarantie

Fabrieksgarantie van de firma STEINEL
GmbH, DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Duitsland

Alle producten van STEINEL voldoen

aan de hoogste kwaliteitseisen. Daarom
geven wij als fabrikant u als klant graag
garantie volgens de onderstaande
voorwaarden:

De garantie dekt de vrijheid van gebreken
die aantoonbaar te wijten zijn aan materi-
aal- of fabricagefouten en die onmiddellijk
na ontdekking en binnen de garantieperi-
ode aan ons worden gemeld. De garantie
geldt voor alle STEINEL Professional-pro-
ducten die in Nederland worden gekocht
en gebruikt.

Onze garantiediensten voor consu-
menten

De volgende regelingen zijn van toepas-
sing op consumenten. Een consument is
iedere natuurlijke persoon die bij afsluiting
van de koop niet in uitoefening van zijn
commerciéle of zelfstandige beroep
handelt.

U heeft de keuze of wij garantie verlenen
door het product gratis te repareren,
gratis te vervangen (eventueel door een
opvolgend model van dezelfde of hogere
kwaliteit) of een creditnota uit te schrijven.
De garantieperiode voor het door u
gekochte STEINEL Professional-product
bedraagt voor sensoren, breedstralers,
buiten- en binnenarmaturen 5 jaar vanaf
de datum van aankoop van het product.
Wij nemen de transportkosten voor onze
rekening, maar niet de transportrisico’s
van de retourzending.

Onze garantiediensten voor onder-
nemers

De volgende regelingen zijn van toepas-
sing op ondernemers. Een ondernemer
is een natuurlijke of rechtspersoon of een
personenvennootschap met rechtsper-
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soonlijkheid, die bij afsluiting van de koop
in uitoefening van zijn commerciéle of
zelfstandige beroep handelt.

Wij hebben de keuze om de garantie te
verlenen door de gebreken kosteloos te
verhelpen, het product kosteloos te ver-
vangen (eventueel door een opvolgend
model van dezelfde of betere kwaliteit) of
een creditnota uit te schrijven.

De garantieperiode voor het door u
gekochte STEINEL Professional-product
bedraagt voor sensoren, breedstralers,
buiten- en binnenarmaturen 5 jaar vanaf
de datum van aankoop van het product.
In het kader van de garantieservice dra-
gen wij niet uw kosten die noodzakelijk
zijn voor de uitvoering achteraf en dragen
wij niet uw kosten voor de verwijdering
van het defecte product en de installatie
van een vervangend product.

Wettelijke rechten bij gebreken, kos-
teloosheid

De hier beschreven diensten gelden als
aanvulling op de wettelijke garantierech-
ten — met inbegrip van speciale bescher-
mende bepalingen voor consumenten

— en beperken of vervangen deze niet.
De uitoefening van uw wettelijke rechten
in geval van gebreken is kosteloos.

Uitzonderingen op de garantie
Uitdrukkelijk uitgesloten van deze garan-
tie zijn alle vervangbare lichtbronnen.
Verder is garantie uitgesloten:

— bij een door het gebruik veroorzaak-
te of andere natuurlijke slijtage van
productonderdelen of gebreken aan
het STEINEL Professional-product, die
het gevolg zijn van gebruiksslijtage of
andere natuurlijke slijtage,bij een niet
regelconform of onjuist gebruik van
het product, of indien de bedieningsin-
structies niet werden nageleefd,

— wanneer aanpassingen en andere
veranderingen eigenmachtig werden
uitgevoerd bij het product of de ge-

breken veroorzaakt worden door het
gebruik van accessoires, aanvullende
onderdelen of reserveonderdelen die
geen originele STEINEL-delen zijn,

— indien het onderhoud en de verzorging
van de producten niet conform
de bedieningshandleiding werden
uitgevoerd,

— wanneer de montage en installatie niet
volgens de installatievoorschriften van
STEINEL werden uitgevoerd,

— bij transportschade of -verliezen.

Geldigheid van het Duitse recht

Op deze voorwaarden is Duits recht van
toepassing, het Weens Koopverdrag
(CISG) wordt uitgesloten.

Garantie claimen

Indien u aanspraak wilt maken op de
garantie, stuur uw product dan samen
met het originele aankoopbewijs met
vermelding van de aankoopdatum en de
productaanduiding naar uw speciaalzaak
of rechtstreeks naar ons: Van Spijk B.V.,
De Scheper 402, NL-5688 HP Oirschot.
Wij adviseren u daarom uw aankoop-
bewijs zorgvuldig te bewaren tot de
garantieperiode is verlopen.

JAAR

FABRIEKS
GARANTIE
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12. Technische gegevens

Afmetingen Inbouw: 123 x 123 x 33
(B xH xDinmm) Opbouw: 142 x 142 x 44
Stroomverbruik True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA
Voedingsspanning KNX-busspannung 21-30 V
Montagehoogte 2-12m
Registratiebereik 360°
Reikwijdte @ 9 m True Presence® (tot max. 4 m montagehoogte)
@ 15 m aanwezigheid
@ 15 m beweging
(op de centimeter nauwkeurig instelbaar)
Sensorwaarden True Presence® (alleen True Presence® Multisensor KNX)

lichtmeting

temperatuur: 0-40°C
luchtdruk: 300- 1.200 hPa
relatieve luchtvochtigheid: 0— 100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

Uitgangen True Presence®
Multisensor KNX

4x lichtuitgang (ON / OFF, dimwaarde, scéne)
dimwaarde met effectlicht

2x regeling constant licht met basisverlichting
HVAC, aanwezigheid, CO,, VOC, temperatuur,
relatieve luchtvochtigheid, dooipunt, logische poort,
anti-aanwezigheid, luchtdruk, behaaglijkheid

Tijdinstelling

30 seconden tot 18:12:15 uur (hh:mm:ss), IQ-modus

Uitgangen Multisensor
AIR KNX

HVAC, VOC, temperatuur, relatieve luchtvochtigheid,
dooipunt, logische poort, luchtdruk, behaaglijkheid, CO,

Schemerinstelling

0-2.500 lux

Temperatuurbereik

0 °C tot +40 °C

Bescherming

IP 20

Frequentie True Presence®

7,2 GHz (reageert op microbewegingen van vitale functies)

Zendvermogen UWB

< -41 dBm/ MHz

Frequentie Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Zendvermogen Bluetooth

5dBm /3 mW
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13. Storingen

Storing

Oorzaak

Oplossing

Licht gaat niet aan

B Geen aansluitspanning

B Inschakelniveau
lichtsterkte te laag
ingesteld

W Geen
bewegingsregistratie

B Aansluitspanning
controleren

B Inschakelniveau
lichtsterkte langzaam
verhogen tot het licht
inschakelt

M \oor vrij zicht op de
sensor zorgen

B Registratiebereik
controleren

Licht gaat niet uit

B Inschakelniveau
lichtsterkte te hoog

B Inschakelniveau

lichtsterkte lager zetten

Sensor schakelt uit
ondanks aanwezigheid

B Verkeerd scenario
ingesteld

B Reikwijdte te klein
ingesteld

B Inschakelniveau
lichtsterkte te laag

W Scenario met
True Presence kiezen
B Reikwijdte veranderen

B [nschakelniveau
lichtsterkte veranderen

Sensor schakelt te
laat uit

B Nalooptijd te lang

B Nalooptijd verkorten

De sensor schakelt
ondanks duisternis niet

B Inschakelniveau
lichtsterkte te laag

B Inschakelniveau
lichtsterkte verhogen

in bij aanwezigheid gekozen
B Halfautomatisch W Volautomatisch activeren
ingeschakeld of licht inschakelen met
schakelaar
Sensor schakelt in B Beweging in B Reikwijdte veranderen
ondanks afwezigheid aangrenzende kamers of B Scenario met lagere
verdiepingen gevoeligheid kiezen
Verkeerde W Verschillende luchtlagen B Correctiewaarde invoeren
temperatuurwaarde in ETS
getoond
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1. Riguardo a questo
documento

— Si prega di leggerlo attentamente e di
conservarlo!

— Tutelato dai diritti d'autore.
La ristampa, anche solo di estratti, &
consentita solo previa nostra appro-
vazione.

— Con riserva di modifiche legate al
progresso della tecnica.

Spiegazione dei simboli

A Avvertimento contro pericoli!

2. Avvertenze generali relative
alla sicurezza

Prima di effettuare qualsiasi
lavoro sull'apparecchio,

togliete sempre la corrente!

Rimando a passaggi nel
documento.

e |'installazione deve venire effettuata
esclusivamente da personale specializ-
zato e in base alle prescrizioni d'instal-
lazione VDE 08 29 (DIN EN 5000 90)
vigenti nel relativo paese.

® |n un ambiente in cui sono presenti
apparecchi a bassa tensione, un mon-
taggio eseguito non a regola d'arte
potrebbe provocare gravissimi danni a
persone 0 cose.

® Questo apparecchio non deve mai
essere allacciato alla bassa tensione
(230 V CA), in quanto e destinato
all'allacciamento a circuiti di piccola
tensione.

e Utilizzare esclusivamente pezzi di
ricambio originali.

® Le riparazioni devono essere effettuate
esclusivamente da officine specia-
lizzate.

3. Multisensore
KNX True Presence® /
Multisensore AIR KNX

Utilizzo adeguato allo scopo

— Multisensore per il montaggio a soffitto
in ambienti interni per I'allacciamento
al sistema bus KNX.

Multisensore KNX True Presence® e
multisensore AIR KNX forniscono "occhi
e orecchie" agli edifici intelligenti del
giorno d'oggi. Presenza, luminosita,
temperatura dell'ambiente, umidita dell'a-
ria, pressione dell'aria, CO,e composti
organici volatili (COV) vengono rilevati
come grandezze dal sensore.

Avvertenza:

il rlevamento della presenza e possibile
solo in collegamento con

True Presence®. Il Multisensore KNX
True Presence® e dotato in aggiunta de-
lla tecnologia "True Presence", che rileva
la presenza o meno di persone nell’am-
biente. Consente pertanto di riconoscere
I'effettiva presenza o assenza. Il campo
di rilevamento del multisensore puo
essere delimitato con esattezza tramite la
regolazione del raggio d’azione.

E dunque ideale per Iimpiego in uffici e
scuole.

Per applicazioni speciali come per es.
in navi da crociera o in hotel si prega di
mettersi direttamente in contatto con
noi al fine di realizzare un‘integrazione
ottimale dei sensori.
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Tutte le regolazioni delle funzioni vengono
effettuate tramite I'Engineering Tool
Software (ETS) a partire dalla versione
ETS4.0.

La app Smart Remote segnala le gran-
dezze rilevate consentendo cosi |'attiva-
zione della modalita di programmazione.

Panoramica dell'apparecchio
Montaggio incassato (Fig. 3.1)
— Sensore

— Telaio

Panoramica dell'apparecchio montaggio

in superficie (Fig. 3.2)

- Sensore

- Telaio

— Adattatore per montaggio sopra
intonaco

Dimensioni del prodotto montaggio
incassato (Fig. 3.3)

Dimensioni del prodotto montaggio in
superficie (Fig. 3.4)

Campo di rilevamento (Fig. 3.5)

Avvertenza:

Il sensore di CO2 utilizzato nel multisen-
sore ha una funzione di autocalibrazione.
Affinché quest’ultima si svolga corretta-
mente e il sensore di CO2 effettui una
misurazione esatta, il multisensore deve
essere permanentemente allacciato alla
tensione. Inoltre nei primi sette giorni
dall’accensione dell’alimentazione elettri-
ca, sono possibili scostamenti importanti
nei valori misurati. E anche necessario
esporre il sensore quotidianamente per
almeno un’ora all’aria aperta.

Dopo una simulazione del flusso & stato
riscontrato che I‘aria in un locale chiuso si
distribuisce quasi sempre molto rapida-
mente in modo omogeneo.

Al fine di creare malgrado cid una certa
pianificabilita, ossia di prevedere quanti
SEensori Sono necessari per ciascun
locale, potete orientarvi sulla base dei
seguenti valori:

Ciascun locale ha bisogno di un proprio
sensore.

Dimensioni massime di un locale per un

sensore = 500 m?.

Locali che sono correlati gli uni con gli

altri sono considerati come un unico

locale se:

— L‘altezza delle travi che sono montate
sul soffitto & inferiore al 25 % dell‘al-
tezza del locale.

— L‘area libera di una parete divisoria del
loale & di almeno il 70 %.

4. Installazione

Diagramma degli allacciamenti (Fig. 4.1)

5. Montaggio

e Controllare tutti i componenti per verifi-

care se presentano danneggiamenti

¢ In caso di danni non mettere in funzio-
ne il prodotto

e Scegliere un luogo di montaggio
adeguato tenendo conto del raggio
d'azione e del rilevamento della
presenza

¢ Disattivare I'alimentazione di corrente
(Fig. 4.1)

Fasi di montaggio per montaggio a

incasso

— Awvitare bene il telaio sulla presa di
montaggio (Fig. 5.1)

— Allacciare il collegamento a innesto
(Fig. 5.2)

— Mettere il sensore sul telaio (Fig. 5.3)

¢ || sensore rimane fissato sul telaio per
via della forza magnetica.
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Fasi di montaggio per montaggio in

superficie

— Effettuare i fori e avvitare I'adattatore
per montaggio in superficie (Fig. 5.4)

— In caso di montaggio con cavo fuori,
espellere la linguetta di montaggio
(Fig. 5.4)

— Awviare bene il telaio sull'adattatore
per montaggio in superficie (Fig. 5.5)

— Allacciare il collegamento a innesto
(Fig. 5.6)

— Mettere il sensore sul telaio (Fig. 5.7)

e |l sensore rimane fissato sul telaio per
via della forza magnetica.

Avvertenza:

Per I'impostazione del raggio d'azione &
necessario immettere I'altezza di mon-
taggio tramite I'ETS.

Avvertenza:

Il montaggio in superficie influisce sulle
dimensioni rilevate. Per questo sono
implementati nel software dei fattori
correttivi che agiscono mediante I'attiva-
zione del tipo di montaggio "in superficie"
nell'ETS.

6. Funzioni e impostazioni

Impostazioni di fabbrica

— Vedi descrizione dell’applicazione KNX

Messa in funzione

Alla prima messa in funzione il rilevatore
di presenza crea un'immagine del locale.
A tale scopo per 2 — 2,5 minuti non de-
vono avere luogo movimenti nel locale.

Avvertenza:

Un’immagine del locale viene creata
anche se si modifica il raggio d’azione o
I'altezza di montaggio.

La sensibilita del multisensore True

Presence® puo essere impostata tramite
'ETS tra 1 (= bassa) e 9 (= alta).

Quali funzioni devono essere utilizzate
(attivate) viene stabilito tramite la finestra
parametri "Impostazioni generali" dell'En-
gineering Tool Software (ETS).

Avvertenza:
|'applicazione & descritta al sito
www.knx.steinel.de

1. Assegnate |'indirizzo fisico e create il
programma applicativo nell'ETS.

2. Caricate I'indirizzo fisico e il pro-
gramma applicativo nel multisensore.
Quando compare la relativa richiesta,
premete il tasto di programmazione A
(Fig. 4.1).

App Smart Remote

Per la lettura e I'attivazione della modalita
di programmazione del multisensore True
Presence® con smartphone o tablet,
dovete scaricare la App STEINEL Smart
Remote dal Vostro AppStore.

A tale scopo € necessario uno smartpho-
ne o tablet.
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Funzione LED
Inizializzazione: il LED si accende di
colore bianco

Funzionamento normale: il LED rimane
spento.

Collegamento Bluetooth attivo: il LED si
accende di colore blu

Errore: il LED si accende di colore rosso

Modalita di programmazione: il LED si
accende di colore verde

Applicazione sbagliata 0 non parametriz-
zata: il LED si accende di arancione

7. Accessori

Adattatore per montaggio in superficie
(EAN: 4007841 063870)

8. Cura/ Manutenzione

Il prodotto non necessita di manutenzione.

In caso di imbrattamento si pud pulire il
multisensore con un panno umido (senza
impiegare detergenti).

9. Smaltimento

Apparecchi elettrici, accessori e materiali
d'imballaggio devono essere consegnati
a un centro di riciclaggio riconosciuto.

o2 | Non gettate gli apparecchi elettri-

‘D ci assieme ai rifiuti domestici!
Solo per Paesi UE
conformemente alla Direttiva Europea —
vigente in materia di rifiuti di apparecchi |1
elettrici ed elettronici e alla sua attuazione ——
nel diritto nazionale, gli apparecchi elet-
trici ed elettronici non pit idonei all'uso
devono essere separati dagli altri rifiuti
e consegnati a un centro di riciclaggio
riconosciuto.

10. Conformita

Il fabbricante, STEINEL GmbH, dichi-
ara che il tipo di apparecchiatura radio
True Presence® Multisensor KNX /
Multisensor AIR KNX & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo
della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.steinel.de

11. Garanzia del produttore

Garanzia del produttore STEINEL
GmbH, DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Germania

Tutti i prodotti STEINEL soddisfano i
massimi requisiti di qualita. Per questo
motivo siamo lieti in qualita di produttore
di conceder le come cliente una garanzia
ai sensi delle condizioni qui di seguito
indicate:

La garanzia comprende I'assenza di vizi
che & dimostrabile essere riconducibili

a un difetto di materiale o un errore di
produzione e che ci vengono segnalati
immediatamente dopo essere stati ris-
contrati ed entro il periodo di garanzia.
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La garanzia si estende a tutti i prodotti
STEINEL Professional che vengono
acquistati e utilizzati in Italia.

Le nostre prestazioni di garanzia per
gli utenti

Le seguenti disposizioni valgono per gli
utenti. Per utente si intende ogni persona
fisica che all’atto della stipulazione del
contratto di acquisto non agisce in
esercizio della sua attivita professionale
commerciale o autonoma.

Lei puo scegliere di ricorrere alla garanzia
chiedendo la riparazione gratuita, la
sostituzione gratuita (all’'occorrenza con
un modello successivo equivalente o di
migliore qualita) o I'emissione di una nota
di credito.

Il periodo di garanzia per il prodotto STEI-
NEL Professional da Lei acquistato & nel
caso di sensori, fari, lampade per esterni
e lampade per interni di 5 anni a partire
dalla data di acquisto del prodotto.

Noi assumiamo i costi di trasporto ma
non i rischi legati al trasporto della merce
che ci viene restituita.

Le nostre prestazioni di garanzia per
gli imprenditori

Le seguenti disposizioni valgono per dli
imprenditori. Per imprenditore si intende
una persona fisica o giuridica o una
societa di persone con capacita giuridica
che all’atto della stipulazione del cont-
ratto di acquisto agisce in esercizio della
sua attivita professionale commerciale o
autonoma.

Noi possiamo scegliere se prestare la
garanzia eliminando gratuitamente il vizio,
sostituendo I'articolo difettoso (all’'occor-
renza con un modello successivo equi-
valente o di migliore qualita) o emettendo
una nota di credito.

Il periodo di garanzia per il prodotto STEI-
NEL Professional da Lei acquistato & nel
caso di sensori, fari, lampade per esterni
e lampade per interni di 5 anni a partire

dalla data di acquisto del prodotto.
Nell’ambito della prestazione della
garanzia noi non sosteniamo le Sue
spese necessarie per I'adempimento né
le spese per lo smontaggio del prodotto
difettoso e per I'installazione del prodotto
sostitutivo.

Diritti per vizi previsti dalla legge,
gratuita

Le prestazioni qui descritte valgono in
aggiunta ai diritti alla garanzia previsti
dalla legge — incluse le disposizioni
speciali per la tutela dei consumatori — e
non li limitano né li sostituiscono. La
rivendicazione dei Suoi diritti previsti dalla
legge in caso di vizi & gratuita.

Esclusioni dalla garanzia

Sono espressamente escluse dalla

presente garanzia tutte le lampadine

sostituibili.

La garanzia ¢ inoltre esclusa nei seguenti

casi:

— in caso di logorio di parti del prodotto
dovuto all’'uso o ad altra ragione
naturale o in caso di vizi del prodotto
STEINEL Professional che sono da
ricondurre a logorio dovuto all’'uso o
ad altra ragione naturale,

— in caso di uso non adeguato allo
scopo od al prodotto o in caso di
mancato rispetto delle istruzioni per
I'uso,

— in caso venissero effettuate autono-
mamente modifiche o atre trasfor-
mazioni sul prodotto o in caso di vizi
che sono da ricondurre all'impiego
di accessori, complementi o pezzi di
ricambio non originali STEINEL,

— in caso di lavori di manutenzione e
cura dei prodotti effettuati in modo
non conforme alle istruzioni per I'uso,

— in caso di annessione o installazione
non conforme alle prescrizioni per
I'installazione fornite da STEINEL,
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— in caso di danni o perdite avvenuti
durante il trasporto.

Applicazione del diritto tedesco

Si applica il diritto tedesco ad esclusione
della convenzione delle Nazioni Unite sui
contratti di compravendita internazionale
di merci (CISG).

Rivendicazione

Se ha intenzione di ricorrere alla
garanzia, La si prega di inviare il Suo
prodotto completo e unito allo scontrino
d’acquisto o alla fattura indicante la data
dell’acquisto e la denominazione del
prodotto al Suo rivenditore o direttamen-
te a noi: STEINEL ltalia Srl, Via del lavoro,
18, 21012 Cassano Magnago, ltalia
(CH: PUAG AG, Oberebenestrasse 51,
CH-5620 Bremgarten). Le consigliamo
pertanto di conservare scrupolosamente
lo scontrino d’acquisto o la fattura fino
alla scadenza del periodo di garanzia.

ANNI

DI GARANZIA
DEL PRODUTTORE
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12. Dati tecnici

Dimensioni
(L x A x Pinmm)

Incassato: 128 x 123 x 33
In superficie: 142 x 142 x 44

Corrente assorbita

Multisensore KNX True Presence®: 40 mA

Multisensore AIR KNX: 15 mA
Tensione di alimentazione Tensione bus KNX, 21 -30 V
Altezza di montaggio 2-12m
Campo di rilevamento 360°

Raggio d'azione

@ 9 m True Presence® (fino a un'altezza di montaggio
massima di 4 m)

@ 15 m presenza

@ 15 m movimento

(regolabile con precisione al milimetro)

Valori sensore

True Presence® (solo multisensore KNX True Presence®T
Misurazione luce

(luce diurna e luce artificiale)

Temperatura: 0-40°C

Pressione dell'aria: 300 - 1.200 hPa

Umidita relativa: 0-100 %

COVv: 0-60.000 ppb

COy: 400-10.000 ppm

Uscite multisensore
KNX True Presence®

4x uscita luce (ON / OFF, valore di dimmerazione, scenario)
Valore di dimmerazione con luce di effetto

2x regolazione della luce costante con illuminazione di base
HVAC, presenza, CO,, COV, temperatura, umidita relativa
dellaria, punto di rugiada, griglia logica, antipresenza,
pressione dell'aria, comodita

Regolazione del periodo
di accensione

Da 30 secondi a 18:12:15 ore (hh:mm:ss),
modalita IQ

Uscite multisensore AIR KNX

HVAC, COV, temperatura, umidita relativa dell’aria, punto di
rugiada, griglia logica, pressione dell’aria, comodita, CO,

Regolazione crepuscolare

0-2.500 lux

Intervallo di temperatura

tra 0 °C e +40 °C

Grado di protezione

IP 20

Frequenza True Presence®

7,2 GHz (reagisce ai micromovimenti delle funzioni vitali)

Potenza di trasmissione UWB < -41 dBm / MHz

Frequenza Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Potenza di trasmissione
Bluetooth 5dBm /3 mW
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13. Disturbi di funzionamento

Guasto

Causa

Rimedio

La luce non si accende

Mancanza di tensione di
allacciamento
Il valore soglia per

B Controllare la tensione di
allacciamento
B Aumentare lentamente

IT

la luminosita € stato il valore soglia della
impostato troppo basso luminosita fino a quando
la luce non si accende
B Non viene rilevato nessun B Fare in modo che il
movimento sensore abbia la visuale
libera
B Verificare il campo di
rilevamento
La luce non si spegne M |l valore soglia per B Abbassare il valore soglia
la luminosita e stato per la luminosita
impostato troppo alto
Il sensore provoca lo M E stato impostato lo B Selezionare lo scenario
spegnimento delle luci scenario sbagliato con True Presence
nonostante la presenza M E stato impostato un B Modificare il raggio
di persone raggio d'azione troppo d'azione
ridotto
M |l valore soglia per la B Modificare il valore soglia
luminosita & troppo basso della luminosita
Il sensore spegne le luci M Il tempo di accensione ¢ M Ridurre il tempo di
troppo tardi eccessivamente lungo accensione
Il sensore non accende M E stato scelto un valore B Aumentare il valore soglia
le luci in presenza di soglia della luminosita della luminosita
persone nonostante sia troppo basso
buio B Funzionamento B Attivare il funzionamento
semiautomatico attivo completamente
automatico o accendere
la luce tramite tasto
Il sensore provoca B Si e verificato un B Modificare il raggio
I'accensione malgrado movimento in locali o piani d'azione
I'assenza di persone adiacenti W Selezionare uno scenario
con una sensibilita
inferiore
Viene segnalata la W Diversi strati di aria W [nserire il valore di

temperatura sbagliata

correzione nell'ETS
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1. Acerca de este documento

— jLeer detenidamente y conservar para
futuras consultas!

— Protegido por derechos de autor.
Queda terminantemente prohibida
la reimpresion, ya sea total o parcial,
salvo con autorizacion expresa.

— Sujeto a modificaciones en funcién del
progreso técnico.

Explicacion de los simbolos

2. Indicaciones generales de
seguridad

jAdvertencia de peligros!

Referencia a partes del texto
en el documento.

jAntes de comenzar cualquier
trabajo en el sensor, desconec-
te la alimentacion de tension!

e | ainstalacion solo sera realizada por
personal debidamente cualificado, de
acuerdo con las normativas de instala-
cion especfficas de cada pais VDE 08
29 (DIN EN 5000 90).

¢ El montaje inapropiado en un entorno
con instalaciones de baja tension
puede provocar gravisimos dafos
personales o materiales.

e Este aparato nunca debera ser
conectado a una baja tension (230 V
AC), ya que ha sido disefiado para ser
conectado a circuitos de extra baja
tension.

o Utilice solo piezas de repuesto originales.

e Las reparaciones solo pueden realizar-
se en talleres especializados.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Uso previsto

— Multisensor para el montaje en el te-
cho en el interior y conexion al sistema
de bus KNX

El multisensor True Presence® KNX y
multisensor AIR KNX facilitan los "ojos y
oidos" en modernos edificios inteligentes.
Presencia, luminosidad, temperatura y
humedad ambiente, presion atmosférica,
CO, y compuestos organicos volatiles
(VOC) son registrados como magnitudes
de sensor.

Nota:

Presencia solo posible en combinacién
con True Presence®.

El multisensor True Presence® KNX esta
dotado adicionalmente con la tecnologia
"True Presence" que detecta la presencia
de personas. De este modo, se puede
detectar auténtica presencia o ausencia.
El campo de deteccion del multisensor
puede limitarse con precision a través de
la regulacion de alcance.

De tal modo, es perfectamente idéneo
para el uso en oficinas y escuelas.

Para aplicaciones especiales, como
cruceros u hoteles, péngase en contacto
con nosotros directamente para realizar
juntos una integracion éptima de los
sensores.

Todas las funciones se regulan a través
del Engineering Tool Software (ETS) a
partir de la version ETS4.0.

La aplicacion Smart Remote indica las
magnitudes de sensor y permite la acti-
vacion de la modalidad de programacion.
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Visién general equipos de montaje Cada habitacion requiere un sensor

empotrado (Fig. 3.1) propio.

— Sensor

— Marco Tamafo maximo de la habitacion para un
sensor = 500 m?,

Visién general equipo de montaje de Las habitaciones conectadas se consi-

superficie (fig 3.2) deran una sola habitacion si:

— Sensor — Laaltura de los refuerzos en el techo  ——

— Marco es inferior al 25 % de la altura de la ES

— adaptador de superficie habitacion. ——
— La superficie libre de una particion es

Dimensiones de producto montaje empo- de al menos el 70 %.

trado (Fig. 3.3)

Dimensiones de producto montaje de 4. Instalacion

superficie (Fig. 3.4) Diagrama de conexiones (Fig. 4.1)

Campo de deteccion (Fig. 3.5) )
5. Montaje
Nota:
El sensor de CO2 utilizado en el
multisensor cuenta con una funcién de
autocalibrado. Para que funcione cor-
rectamente y para que el sensor de CO2
mida correctamente, el multisensor debe
estar permanentemente conectado a la
tension. Ademas, durante los primeros
siete dias tras la conexion del suministro
de tension pueden producirse mayores
desviaciones en los valores medidos. El
sensor también debe estar expuesto al
aire fresco durante al menos una hora
al dia.

e Comprobar que todos los componen-
tes se encuentren en perfecto estado.

¢ No se pongan en servicio en caso de
estar deteriorados.

e FElegir un lugar de montaje adecuado
teniendo en cuenta el alcance y la
deteccion de presencias.

e Apagar el suministro eléctrico
(Fig. 4.1)

Pasos de montaje empotrado

— Atornillar el marco en la toma de
instalacién (Fig. 5.1)

— Conectar el enchufe (Fig. 5.2)

A . " — Colocar el sensor sobre el marco
Tras la realizacion de una simulacion

: , . (Fig. 5.3)
de flujo se constatd que el aire de una o El sensor se adhiere al marco por
habitacion casi siempre se distribuye de magnetismo

forma homogénea con bastante rapidez.

Pasos de montaje de superficie

— Hacer los agujeros y atornillar el adap-
tador de superficie (Fig. 5.4)

— Para el montaje con cable expuesto,
romper la lengtieta de montaje
(Fig. 5.4)

— Atornillar el marco en el adaptador de
superficie (Fig. 5.5)

No obstante, para tener un cierto grado
de previsibilidad, es decir, cuantos
sensores sean necesarios por habitacion,
pueden observarse los siguientes valores
orientativos:

_ 45—



— Conectar el enchufe (Fig. 5.6)

— Colocar el sensor sobre el marco
(Fig. 5.7)

e El sensor se adhiere al marco por
magnetismo.

Observacion:

Para la regulacion del alcance se requie-
re la indicacion de la altura de montaje
via ETS.

Observacion:

El montaje de superficie influye en las
magnitudes de sensor detectadas. Por
es0, se han implementado factores de
correccion en el software que inciden en
el ETS activando el tipo de montaje "de
superficie".

6. Funcién y configuracion

Configuracion de fabrica

— Véase descripcion de la aplicacion
KNX.

Puesta en servicio

A la primera puesta en funcionamiento,

el detector de presencia crea una repro-

duccion del interior. Para tal efecto, el in-

terior debera permanecer sin movimiento

alguno durante 2 a 2,5 minutos.

Observacion:

Cambiando el alcance o la altura de
montaje, se crea también una reproduc-
cién del interior.

La sensitividad del multisensor True Pre-

sence® puede ajustarse via ETS de
1 (=baja) a 9 (=alta).

La ventana de parametros “Ajustes
generales” del ETS permite configurar el
uso (activacion) de estas funciones.

Observacion:
La descripcion de aplicaciones se puede
encontrar en www.knx.steinel.de.

1. Asignar una direccion fisica y crear un
programa de aplicacion en el ETS.

2. Cargar la direccion fisica y el programa
de aplicacion en el multisensor. Pulsar
la tecla de programacion A (Fig. 4.1)
cuando esto se requiera.

App Smart Remote

Para leer y activar la modalidad de
programacion del multisensor True
Presence® mediante smartphone o
tablet, ha de bajarse la aplicacion Smart
Remote de STEINEL de su AppStore. Se
requiere un smartphone o tablet aptos
para Bluetooth.

Android

_ 46 -



Funciones LED

Inicializacion: LED de color blanco
Operacion normal: LED apagado
Conexion Bluetooth activa: LED de color azul
Error: LED de color rojo

Modalidad de programacion: LED de
color verde

Aplicacion no parametrada o errénea:
LED naranja encendido

7. Accesorios

Adaptador de superficie

(EAN: 4007841 063870)

8. Mantenimiento / cuidado

El producto esté exento de mantenimien-
to. Un multisensor sucio puede limpiarse
con un pafno huimedo (sin detergente).

9. Eliminacion

Los aparatos eléctricos, accesorios y
embalajes han de someterse a un reci-
claje respetuoso con el medio ambiente.

iNo deseche los aparatos
eléctricos a la basura doméstical

Solo para paises de la UE

Segun la Directiva europea vigente sobre
residuos de aparatos eléctricos y elec-
trénicos y su transposicion al derecho
nacional, los aparatos eléctricos fuera de
uso han de ser recogidos por separado
y sometidos a un reciclaj respetuoso con
el medio ambiente.

10. Conformidad

Por la presente, STEINEL GmbH declara
que el tipo de equipo radioeléctrico True
Presence® Multisensor KNX / Multisen-
sor AIR KNX es conforme con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la

declaraciéon UE de conformidad
esta disponible en la direccion Internet
siguiente: www.steinel.de

11. Garantia de fabricante

Garantia de fabricante STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442 Herze-
brock-Clarholz, Alemania

A usted, el comprador, le asisten ciertos
derechos legales frente al vendedor. En

la medida en que estos derechos existan

en su pais, ellos no se veran acortados ni
limitados por nuestro Certificado de garantia.
Le ofrecemos 5 afos de garantia sobre €l
estado y el funcionamiento impecables de su
producto STEINEL Professional con técnica
de sensores. Garantizamos que este produc-
to carece de defectos derivados del material,
la fabricacion o construccion. Garantizamos
la plena funcionalidad de todos los cables y
piezas electronicas, asi como la ausencia de
defectos en cualquier material empleado o
en su superficie.

Reclamacion:

Si usted desea reclamar su producto,
envielo, por favor, todo completo y a porte
pagado junto con el tiquet de compra original
que debera indicar la fecha de compray la
denominacion del producto a su vendedor o
directamente a nuestra direccion, SAET-94
S.L. - C/Trepadella, n° 10, Pal. Ind. Castellbis-
bal Sud, E-08755 Castellbisbal (Barcelona).
Recomendamos, por eso, guardar bien el
tiquet de compra hasta que haya expirado el
periodo de garantia. STEINEL no respondera
por gastos o riesgos de transporte con moti-
vo del envio. Informacién para hacer constar
un caso de garantia la obtendra a través de
nuestra pagina web www.steinel-professio-
nal.de/garantie

Para cualquier caso de garantia o duda
referente a su producto, nos puede llamar al
numero del Servicio Técni- A N 0 S
CO +34 93 772 28 49. BT

DE FABRICANTE
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12. Datos técnicos

Dimensiones empotrado (UP): 123 x 123 x 33

(anch. x alt. x prof. en mm) de superficie (AP): 142 x 142 x 44

Consumo de corriente True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA

Tensién de alimentacion Tensién de bus KNX 21-30 V

Altura de montaje 2-12m

Campo de deteccion 360°

Alcance

@ 9 m True Presence® (hasta altura de montaje max. 4 m)
Presencia @ 15 m

Movimiento @ 15 m

(ajustable con precision centimétrica)

Valores de sensor

True Presence® (solo True Presence® Multisensor KNX)
Fotometria

Temperatura: 0-40°C

Presién de aire: 300-1.200 hPa

Humedad relativa: 0—100 %

VOC: 0-10.000 ppb

COy: 400-10.000 ppm

Salidas True Presence®
Multisensor KNX

4x salida de luz (ON / OFF, graduacion, escenario)

Nivel de graduacion con luz de efecto

2x regulacion de luz constante con luz de cortesia

CEA, presencia, CO,, VOC, temperatura, humedad relativa,
punto de rocio, puerta légica, antipresencia,

presion atmosférica, comodidad

Temporizacion

30 segundos hasta 18:12:15 horas (hh:mm:ss), modo Cl

Salidas
Multisensor AIR KNX

CEA, VOC, temperatura, humedad relativa, punto de rocio,
puerta ldgica, presion atmosférica, comodidad, CO,

Regulacion crepuscular

0-2.500 lux

Campo de temperatura

0 °C hasta +40 °C

indice de proteccién

IP 20

Frecuencia True Presence®

7,2 GHz
(reacciona ante micromovimientos de la funciones vitales)

Potencia de emision UWB

< -41 dBm / MHz

Frecuencia Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Potencia de emision
Bluetooth 5dBm /3 mW
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13. Fallos de funcionamiento

Fallo Causa Remedio

La luz no se enciende M No hay tensién de
alimentacion

B Umbral de conexién por
luminosidad demasiado

bajo

B Comprobar la tensién de
alimentacion

B Aumentar el valor
umbral de conexion
paulatinamente hasta que ¢q
se encienda la luz

B No se detecta movimiento B Despejar el campo de

deteccion delante del
sensor

B Comprobar el campo de
deteccion

La luz no se apaga

B Umbral de conexién por
luminosidad demasiado
alto

W Bajar el umbral de
conexion por luminosidad

El sensor se desconecta
incluso en casos de
presencia

B Escenario incorrecto

B Ajuste de alcance
demasiado bajo

B Umbral de conexion por
luminosidad demasiado
bajo

B Seleccionar escenario con

True Presence®
B Modificar alcance

B Reajustar umbral de
conexion por luminosidad

El sensor se desconecta
demasiado tarde

B Tiempo de desconexion
diferida demasiado largo

B Reducir el tiempo de
desconexion diferida

El sensor no se conecta
en casos de presencia a
pesar de estar oscuro

B Seleccion de umbral de
conexién por luminosidad
demasiado bajo

B Modo semiautomatico
activado

B Subir umbral de conexion
por luminosidad

B Activar modo
completamente
automético o encender la
luz via pulsador

El sensor se conecta
incluso en casos de
ausencia

B Movimiento en recintos y
pisos contiguos

B Modificar alcance
B Seleccionar escenario con
sensibilidad inferior

Se indica una
temperatura incorrecta

W Diferentes capas de aire

B [ntroducir valor de
correccion en el ETS
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1. Sobre este documento

— Por favor, leia-o com atencao e guar-
de-o num local seguro!

— Protegido pela lei sobre direitos de
autor. Qualquer reimpressao, mesmo
que apenas parcial, s6 é permitida
com 0 nNosso consentimento.

— Reservado o direito a alteragdes que
visem o progresso técnico.

Explicacdo de simbolos

A Aviso de perigo!
D Remete para referéncias do
texto no documento.

2. Instrucdes de
segurancga gerais

Antes de executar qualquer

A trabalho no detetor, desligue-o

da corrente de alimentacéo!

¢ Ainstalagéo s6 pode ser realizada por
pessoal especializado segundo as
respetivas prescricoes de instalacdo
habituais nos diversos paises VDE 08
29 (DIN EN 5000 90).

e Uma montagem realizada de forma
nao profissional, em ambientes com
instalagbes de baixa tensao, pode
provocar graves danos para a saude e
danos materiais.

e Este aparelho nunca deve ser ligado a
baixa tensdo de 230 V CA, pois esta
previsto para circuitos de comunica-
¢éao de baixa poténcia.

e Utilizar somente pegas de reposicao
originais.

* Reparagdes s6 podem ser efetuadas
por pessoal especializado.

3. Multidetetor
True Presence® KNX /
Multidetetor AIR KNX

Utilizagao prevista

— Multidetetor para montar no teto em
recintos fechados para ser ligado ao
sistema de bus KNX

O multidetetor True Presence® KNX

e o multidetetor AIR KNX assumem a
funcao dos "olhos e ouvidos" de edificios
modernos e inteligentes. Presenca,
luminosidade, temperatura ambiente, hu-
midade do ar, pressao atmosférica, CO,
e compostos organicos volateis (COV)
s&o detetados como valores.

Nota:

Presenca s6 é possivel juntamente com
True Presence®.

Adicionalmente, o multidetetor True
Presence® KNX esta equipado com

a tecnologia "True Presence®" que
deteta a presenca de seres humanos.
Assim torna-se possivel identificar uma
presenca ou auséncia reais. A area de
detecéo do multidetetor pode ser limit-
ada com precisao através da regulagao
do alcance.

Por isso, € ideal para escritérios e escolas.
Para aplicagdes especiais, por ex., em
barcos de cruzeiro ou hotéis, contac-
te-nos diretamente para juntos podermos
realizar uma integragao perfeita dos
sensores.

Todas as configuragdes das fungdes sao
efetuadas através do Engineering Tool
Software (ETS) a partir da verséo ETS4.0.
A Smart Remote App mostra os valores
detetados e permite a ativagao do modo
de programagao.
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Vista geral do aparelho para a montagem
embutida (Fig. 3.1)

- Detetor

— Espelho

Vista geral do aparelho para a montagem

de superficie (Fig. 3.2)

— Detetor

— Espelho

— Adaptador para a montagem de
superficie

Dimenso6es do produto para a montagem
embutida (Fig. 3.3)

Dimensodes do produto para a montagem
de superficie (Fig. 3.4)

Area de detecao (Fig. 3.5)

Nota:

O detetor de CO2 usado no multidetetor
dispbe de uma funcéo de calibragao
automatica. Para que esta funcione
corretamente e o detetor de CO2 efetue
medigoes fidveis, 0 multidetetor tera de
estar sempre ligado a corrente.

Além disso, nos primeiros sete dias apos
a ativagao da alimentacéo de tensao po-
derao ocorrer desvios mais acentuados
dos valores medidos. Da mesma forma,
€ necessario expor o detetor diariamente
ao ar livre.

Apds uma simulacao de fluxo de ar foi
constatado que o ar quase sempre se
distribui homogeneamente e em relativa-
mente pouco tempo num recinto.

Para, mesmo assim, criar um certo grau
de previsibilidade, ou seja, saber quantos
detetores sao necessarios por diviséo,
pode utilizar os seguintes valores de
referéncia:

Cada divisao necessita do seu proprio
detetor.

Tamanho méaximo da diviséo para um

detetor = 500 m?.

Divis6es adjacentes sao consideradas

como uma divisao se:

— A altura das vigas no teto for inferior a
25 % da altura da divisao.

— A drea livre de uma diviséria de uma
sala for de, pelo menos, 70 %.

4. Instalacao

Esquema de ligagao (Fig. 4.1)

5. Montagem

¢ \erifique todos 0os componentes para
detetar eventuais danos.

e Se detetar qualquer dano, néo colo-
que o produto em funcionamento.

e Escolha um local de montagem ade-
quado, tendo em conta o alcance e a
detecéo de presenga.

¢ Desligue a fonte de alimentacéo
elétrica (Fig. 4.1)

Passos para a montagem embutida

— Aparafuse o espelho na caixa de
montagem (Fig. 5.1)

— Ligue o conector (Fig. 5.2)

— Aplique o detetor no espelho (Fig. 5.3)

e O detetor € mantido no espelho por
forca magnética.

Passos para a montagem de

superficie

— Faga os furos e aparafuse o adapta-
dor para a montagem de superficie
(Fig. 5.4)

— No caso da montagem com um
cabo descoberto, parta a lingueta de
montagem (Fig. 5.4)

— Aparafuse o espelho no adaptador para
a montagem de superficie (Fig. 5.5)

— Ligue o conector (Fig. 5.6)

_51—



— Aplique o detetor no espelho (Fig. 5.7)
e O detetor € mantido no espelho por
forca magnética.

Nota:

Para a regulagao do alcance € neces-
sario introduzir a altura de montagem
através do software ETS.

Nota:

A montagem de superficie tem influéncia
sobre os valores detetados. Por isso,
foram implementados fatores de corre-
Gao no software que sao aplicados no
momento em que seja ativado o modo
de montagem "de superficie" no ETS.

6. Funcionamento e ajustes

Configuragdes de fabrica
— Ver descricao da aplicagao KNX

Colocagao em funcionamento

Aquando da primeira colocagao em fun-
cionamento, o detetor de presenca cria
uma imagem do recinto. Para o efeito, é
necessario que nao haja qualquer movi-

mento no recinto durante 2 a 2,5 minutos.

Nota:

Se 0 alcance ou a altura de montagem
forem alterados, também é gerada uma
imagem do recinto.

A sensibilidade do multidetetor True
Presence® pode ser regulada
através do ETS de 1 (= baixa) até 9
(= alta).

A definigao das funcdes que devem ser
usadas (ativadas) é realizada através da
janela de parametros "Configuragdes
gerais" do software ETS.

Nota: A descrigao do aplicativo
encontrase na Internet, em knx.steinel.de

1. Atribua um endereco fisico e crie o
programa de aplicagao no software
ETS.

. Carregue o endereco fisico e o progra-
ma de aplicagao para o multidetetor.
Quando lhe for solicitado, carregue no
botéo de programacéo A (Fig. 4.1).

N

Smart Remote App

Para ler e ativar o modo de programagao
do multidetetor com um smartphone

ou um tablet, é necessario descarregar

a STEINEL Smart Remote App da sua
AppStore. E necessdrio ter um smartpho-
ne ou tablet compativel com Bluetooth.

Android

Funcionamento dos LEDs
Inicializagao: o LED pisca em branco
Modo de funcionamento normal: LED
desligado
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Ligacao Bluetooth ativa: LED acendese
em azul

Falha: LED acendese em vermelho
Modo de programacgéo: LED acendese
em verde

Aplicagao nao parametrizada ou incorreta:
LED acendese a cor-de-laranja

7. Acessorios

Adaptador para a montagem de superfi-
cie (EAN: 4007841 063870)

8. Manutencgao / Conservagao

O produto néo requer qualquer tipo de
manutencao.

Se o multidetetor estiver sujo, pode ser
limpo com um pano himido (sem usar
produtos de limpeza).

9. Reciclagem

Equipamentos elétricos, acessorios e
embalagens devem ser entregues num
posto de revalorizagao ecoldgica.

Nunca deite equipamentos
elétricos para o lixo doméstico!

}‘4@

Apenas para estados membros da U.E.
Segundo a diretiva europeia relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e ele-
trénicos, e a respetiva transposicao para
o direito nacional, todos os equipamentos
elétricos e eletronicos em fim de vida Uil
devem ser recolhidos separadamente e
entregues nos pontos de recolha previs-
tos para fins de revalorizagao ecoldgica.

10. Conformidade

O(a) abaixo assinado(a) STEINEL
GmbH declara que o presente tipo de
equipamento de radio True Presence®
Multisensor KNX / Multisensor AIR KNX
estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto integral da decla-
ragao de conformidade esté disponivel
no seguinte endereco de Internet:
www.steinel.de

11. Garantia do fabricante

Garantia do fabricante STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Alemanha
Enquanto comprador, tem direito a uma
garantia quer seja legal ou por defeitos
de fabrico junto do vendedor. A nossa
declaracéo de garantia nao tem qualquer
efeito substitutivo nem limitador sobre
estes direitos. Nos concedemos-lhe

5 anos de garantia sobre o perfeito
estado e o correto funcionamento do seu
produto da série STEINEL Professional.
Garantimos-lhe que o produto nao
apresenta quaisquer defeitos de material,
fabrico e construgao. Garantimos as
perfeitas condi¢des de funciona-mento
de todos os componentes eletronicos e
cabos, bem como a auséncia de defeitos
em todos os materiais utilizados e respe-
tivos acabamentos.

Reclamacao:

se pretender fazer uma reclamagao, ao
abrigo da garantia, envie por favor, o seu
produto completo com os respetivos
portes pagos e acom-panhado pelo
original da fatura de compra, que devera
conter obrigatoriamente a data da comp-
ra e a designacéo inequivoca do produto,
ao seu revendedor ou diretamente a nos:
F.Fonseca, S.A. - Rua Jo&o Francisco do
Casal 87-89, 3800-266 Aveiro.
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Por isso, recomendamos que guarde a
sua fatura de compra num local seguro
até o prazo de garantia expirar.

A F.Fonseca, S.A. nao assumira qualquer

responsabilidade pelos ustos e riscos de
transporte na devolugao de um produto.
Para obter informagdes sobre como
reclamar o seu direito a uma intervencao
ao abrigo da garantia, visite 0 nosso site
em www.ffonseca.com

Se necessitar de uma intervengao ao
abrigo da garantia ou se tiver qualquer
duvida em relagéo ao seu produto, cont-
acte-nos através da nossa linha

de assisténcia: +351 234 303 900.

ANOS
GARANTIA

DO FABRICANTE

_54 -



12. Dados técnicos

Dimensdes
(L xAxPemmm)

embutida (UP):
de superficie (AP):

123 x 123 x 33
142 x 142 x 44

Consumo de corrente

Multidetetor True Presence® KNX: 40 mA

Multidetetor AIR KNX: 15 mA
Tensao de alimentagao Tensao bus KNX, 21 -30 V
Altura de montagem 2-12m
Area de detegdo 360°

Alcance

@ 9 m True Presence® (até altura de montagem max. de 4 m) pt

@ 15 m presenca
@ 15 m movimento

(ajustavel com preciséo de um centimetro)

Valores detetados

True Presence® (apenas multidetetor True Presence® KNX)

Medigao da luz
Temperatura:
Pressao atmosférica:

0-40°C
300-1.200 hPa

Humidade relativa do ar: 0— 100 %

COV:
CO,:

0-60.000 ppb
400-10.000 ppm

Saidas multidetetor True
Presence® KNX

4x saidas de luz

(ON / OFF, valor de intensidade regulada, Scene)

Valor de intensidade regulada com luz de acentuagao

2x iluminagao constante com iluminagéo de presenca
aquecimento / ventilagdo / climatizagao, presenga, CO5,
COV, temperatura, humidade relativa do ar, ponto de
orvalho, grelha Iégica, antipresenca, pressao atmosférica,

conforto

Ajuste do tempo

30 segundos até 18:12:15 horas (hh:mm:ss), modo 1Q

Saidas
multidetetor AIR KNX

aquecimento / ventilagdo / climatizagao, COV, tempera-
tura, humidade relativa do ar, ponto de orvalho, grelha

|6gica, pressdo atmosférica, conforto, CO,

Regulagao crepuscular 0-2.500 lux
Intervalo de temperatura 0 °C a +40 °C
Grau de protecéo IP 20

Frequéncia True Presence®

7,2 GHz (reage a micromovimentos das fungdes vitais)

Poténcia emissora UWB

< -41 dBm/ MHz

Frequéncia Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Poténcia emissora
Bluetooth 5dBm /3 mW
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13. Falhas de funcionamento

Falha

Causa

Solugao

Luz n&o se acende

B Falta tensao de ligagao

W Definigao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado baixa

B Nao foi detetado
movimento

W Verifique a tensao de
ligagao

B Aumente a definicdo do
limiar de ativagéo da
luminosidade lentamente
até a luz se ligar

B Estabeleca contacto
visual desobstruido com
o detetor

W Verifique a drea de
detegao

Luz n&o se apaga

W Definigao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado elevada

B Reduza a definicdo do
limiar de ativacao da
luminosidade

Detetor desliga apesar
de presenca

B Definigao Scene incorreta

B Ajuste do alcance
demasiado baixo

B Definicao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado baixa

B Selecione Scene com
True Presence
B Altere o alcance

B Altere o limiar de ativacao
da luminosidade

Detetor desliga as luzes
demasiado tarde

B Tempo de luz ligada
excessivo

B Reduza o tempo de luz
ligada

Detetor nao liga as luzes
apesar de estar escuro
e haver presenca de
alguém

W Definigao do limiar de
ativagao da luminosidade
demasiado baixa

B Modo semiautomatico
ativo

B Aumente o limiar de
ativagao da luminosidade

W Ative 0 modo totalmente
automatico ou ligue a luz
com o botao.

Detetor liga as luzes
apesar de auséncia

B Movimento em recintos e
andares adjacentes

B Altere o alcance
B Selecione Scene com
sensibilidade mais baixa

E exibido o valor de
temperatura errado

B Camadas de ar diferentes

B Introduza o valor de
corregao no ETS
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1.

Om detta dokument

Lé&s noga igenom dokumentet och
férvara det vall

Upphovsrattsligt skyddat.

Eftertryck, aven delar av texten, bara
med vart samtycke.

Andringar som gors pga den tekniska
utvecklingen, forbehalles.

Symbolférklaring

A Varning for fara!

Hanvisning till textstallen i
dokumentet.

2. Allmanna

A\

sakerhetsanvisningar

Bryt spanningen fore alla
arbeten pa sensorn!

Installationen far bara utféras av fack-
man enligt gallande installationsfére-
skrifter VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).
| en mili® med lagspanningsinstallatio-
ner kan ett felaktigt montage orsaka
allvarliga personskador eller svara
materiella skador.

Sensorn far aldrig anslutas till lagspan-
ning (230 V AC), da den &r avsedd for
anslutning till klenspanningskretsar.
Anvand endast originalreservdelar.
Reparationer far bara genomforas i en
auktoriserad verkstad.

3. True Presence® Multisensor

KNX / Multisensor AIR KNX

Anvéandning

— Multisensor avsedd fér takmontage
inomhus, att ansluta till KNX-bussys-
temet.

True Presence® Multisensor KNX och
Multisensor AIR KNX &r den moderna,
smarta byggnadens "6gon och éron".
Narvaro, ljus, rumstemperatur, luftfuktig-
het, lufttryck, CO? och flyktiga organiska
féreningar (VOC) méats och registreras.

Anmarkning:

Narvaro &r bara majlig i férandet True
Presence®.

True Presence® Multisensor KNX &r
dessutom utrustad med "True Presence"-
teknologin som detekterar verklig

narvaro av manniskor. Multisensorns
bevakningsomrade kan avgransas exakt
via rackviddsinstaliningen.

Dérfor ar den mycket lamplig att anvanda
i kontor och skolor.

For sérskilda andamal, t.ex. pa kryssni-
ngsfartyg eller i hotell, ta kontakt direkt
med oss, sa att vi gemensamt kan
genomfdra den optimala integrationen av
sensorerna.

Alla funktionsinstallningar gérs via Engi-
neering Tool Software (ETS) fran version
ETS4.0.

Smart Remote appen visar detekterade
varden och majliggdr aktiveringen av
programmeringslaget.

Oversikt 6ver infallt montage (Bild 3.1)
— Sensor
- Ram
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Oversikt dver enheter utanpaliggande
montage (Bild 3.2)

- Sensor

- Ram

- Adapter utanpaliggande montage

Produktmatt infallt montage (Bild 3.3)

Produktméatt utanpaliggande montage
(Bild 3.4)

Bevakningsomrade (Bild 3.5)

Anmarkning:

Den CO2-sensor som anvands i multi-
sensorn har en automatisk kalibrerings-
funktion. For att den ska arbeta riktigt
och CO2 sensorn mata korrekt, maste
multisensorn permanent vara ansluten till
spanningen. Dessutom kan det under de
forsta sju dagarna efter att spanningen
slagits pa, ske storre avvikelser i matvar-
dena. Darutéver maste sensorn fa frisk
luft minst en timme varje dag.

Efter en flodessimulering konstaterades
att luften i ett rum ganska snabbt férdelar
sig homogent.

For att anda skapa en viss planerbarhet,
d.v.s. hur manga sensorer som behévs
per rum, kan du halla dig till foljiande
riktvarden:

Varje rum behéver en egen sensor.

Maximal rumsstorlek fér en sensor =

500 m2.

Sammanhéngande rum géller som ett

rum nar:

— Bérarnas hojd i taket understiger 25 %
av rumshdjden.

— En rumsavdelares fria yta uppgar till
minst 70 %.

4. Installation

Anslutningsdiagram (Bild 4.1)

5. Montage

e Kontrollera samtliga delar med avseen-
de pa skador.

o Ar produkten skadad far den inte tas
i bruk.

e Valj en lamplig montageplats med han-
syn till rAckvidd och nérvarodetektering.

* Bryt spanningen (Bild 4.1)

Montagesteg infallt montage

— Skruva fast ramen pa inbyggnadsdo-
san (Bild 5.1)

— Anslut anslutningsplintarna (Bild 5.2)

- Montera sensorn pa ramen (Bild 5.3)

e Sensorn fasts magnetiskt pa ramen.

Monteringssteg utanpaliggande

montage

— Borra hal och skruva fast adaptern
(Bild 5.4)

— Bryt bort monteringsfliken vid
montage med utanpaliggande kablar
(Bild 5.4)

— Skruva fast ramen péa adaptern
(Bild 5.5)

— Anslut anslutningsplintarna (Bild 5.6)

- Montera sensorn pa ramen (Bild 5.7)

e Sensorn fasts magnetiskt pa ramen.

Anmarkning:
For rackviddsinstéliningen méaste monta-
gehojden matas in via ETS.

Anmarkning:

Det utanpéliggande montaget paverkar de
matvérden som har beréknats. Déarfor &r
aktivering i ETS av "utanpaliggande mon-
tage" mycket viktigt for korrekt funktion.
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6. Funktion och instéllningar

Fabriksinstéllningar
— Se KNX applikationsbeskrivning

Driftsattning

Vid den forsta driftsattningen skapar nar-
varodetektorn en rumsbild. Inga rérelser
far da férekomma i rummet under 2 till
2,5 minuter.

Anmarkning:

Om rackvidden eller montagehdjden and-
ras skapas skapas en ny rumsbild.

True Presence® Multisensorns kanslighet
kan stallas in via ETS fran 1 (= l&g) till 9
(=hdg).

Vilka funktioner som ska anvandas,
(aktiveras) stélls in via parameterfonstret
"Allmanna installiningar" med ETS.

Anmarkning:

Applikationsbeskrivningen finns pa

knx.steinel.de

1. Ange en fysisk adress och skapa
applikationsprogrammet i ETS.

2. Ladda den fysisk adressen och applika-
tionsprogrammet i multisensorn.
Tryck pa programmeringsknappen A
(Bild 4.1) nér du uppmanas att géra
det.

Smart Remote App

For att kunna hamta och aktivera
multisensorns programmeringslage med
smarttelefon eller surfplatta méste STEI-
NEL Smart Remote App laddas ner fran
AppStore. Det krévs en Bluetooth-forbe-
redd smarttelefon eller surfplatta.

Android

[=]

o

[ ]
i0s -

LED-funktion
Initialisering: LED lyser vitt

Normaldrift: LED slackt

Bluetooth-Férbindelse aktiv: LED lyser
blatt

Fel: LED lyser rott
Programmeringsdrift: LED lyser gront
Applikation inte parametrerad eller felaktig:

LED lyser orange
7. Tillbehor

Adapter utanpaliggande montage
(063870)
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8. Underhall / Skotsel

Produkten &ar underhallsfri.

Multisensorn kan rengéras med en fuktig
trasa (utan rengéringsmedel) ndr den &r
smutsig.

9. Avfallshantering

Elapparater, tillbehdr och férpackning

maste lamnas in till miljévanlig atervinning.

W Kasta inte elapparater
(3| I hushéllssopornal

Galler endast EU-lander

Enligt det géllande europeiska direktivet
om uttjanta elektriska och elektroniska
apparater och dess omsattning i nationell
lagstiftning, maste uttjanta elapparater
lamnas in till miljévanlig atervinning.

10. CE-deklaration

Harmed forsékrar STEINEL GmbH att
denna typ av radioutrustning True Pre-
sence® Multisensor KNX / Multisensor
AIR KNX éverensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstandiga texten till
EU-férsékran om éverensstammelse
finns pa féliande webbadress:
www.steinel.de

11. Tillverkargaranti

Tillverkargaranti STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442 Herze-
brock-Clarholz, Tyskland

Alla produkter fran STEINEL uppfyller
hogsta kvalitetsansprak. Av den anled-
ningen tillhandahaller vi som tillverkare
dig som kund gérna en garanti enligt
nedanstaende villkor:

Garantin omfattar frinet frén brister, som
bevisligen beror pa ett material- eller
tillverkningsfel och omgaende meddelas
oss efter att det konstaterats och inom
garantitiden. Garantin omfattar samtliga
STEINEL Professional-produkter som
képs och anvands i Tyskland.

Var garanti for konsumenter
Nedanstaende bestammelser galler for
konsumenter. En konsument &r varje
naturlig person som vid képtransaktionen
varken utévar sin industriella eller sjalv-
standiga yrkesverksamhet.

Du kan vélja, om vi ska fullgéra garantin
genom en gratis reparation, gratis utbyte
(evtl. genom en lik- eller mervardig, nyare
modell) eller genom ett tillgodohavande.
Garantitiden for den STEINEL Professio-
nal-produkt som du képt ar fér sensorer,
stralkastare, utomhus- och inomhus-
belysning 5 ar alltid fran produktens
inképsdatum.

Vi tar oss transportkostnaderna for retur-
sandningen men inte transportriskerna.
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Var garanti for foretagare
Nedanstaende bestammelser galler for
féretagare. Féretagare &r en naturlig eller
juridisk person eller ett rattskapabelt
personbolag som vid kdptransaktionen
utdvar sin industriella eller sjalvstéandiga
yrkesverksamhet.

Vi avgor, om vi ska fullgéra garantin
genom gratis atgérdande av bristerna,
gratis utbyte (evtl. genom en lik- eller
mervérdig, nyare modell) eller genom ett
tillgodohavande.

Garantitiden fér den STEINEL Professio-
nal-produkt som du kopt ar fér sensorer,
strélkastare, utomhus- och inomhus-
belysning 5 ar alltid fran produktens
inkdpsdatum.

Inom ramen fér garantin ersatter vi inte
dina utgifter som krévs vid en komplet-
terande prestation och inte dina utgifter
vid utbyggnaden av den bristfalliga
produkten och inbyggnaden av en
utbytesprodukt.

Garantirattigheter, kostnadsfrihet

De tjanster som beskrivs har galler utéver
de lagliga garantianspréken - inklusi-

ve sarskilda skyddsbestammelser for
konsumenterna - och begransar eller
ersatter inte dessa. Att utbva sina lagliga
rattigheter vid brister ar kostnadsfritt.

Undantaget fran garantin

Uttryckligen undantagna fran denna

garanti ar alla utbytbara ljuskéllor.

Déarutdver bortfaller garantin:

— vid normal férslitning p.g.a. anvand-
ning eller annan naturlig forslitning pa
produktdelar eller brister pa STEINEL
Professional-produkten, som beror pa
normal férslitning p.g.a. anvandning
eller annan naturlig forslitning,

— vid anvéndning av produkten for
andamal den inte &r avsedd eller
vid osakkunnig anvandning eller om
bruksanvisningen ignoreras,

— om till- och ombyggnader resp. andra
modifikationer pa produkten genom-
forts egenmaktigt eller om brister kan
hanféras till att tillbehors-, komplette-
rings- eller reservdelar inte ar STEINEL
originaldelar,

— om underhéll och skotsel av produk-
ten

— inte motsvarat bruksanvisningen,

— om montering och installation inte
utférts enligt installationsbestammel-
serna fran STEINEL,

— vid transportskador eller -férluster.

Tysk lags giltighet

Tysk lagstiftning galler och undantaget

ar dverenskommelsen med Forenta Na-

tionerna om avtal for den internationella
varuhandeln (CISG).

Gora gallande

Om du vill ta din garanti i ansprék, s&
skickar du din produkt fullstandig tillsam-
mans med originalkvittot, dér kdpedatum
och produktbeteckning méste framga, till
din aterforséljare eller direkt till oss, Karl
H Strom AB, Verktygsvagen 4, SE-55302
Jonkoping. Darfér rekommenderar vi att
du sparar kvittot vél tills garantitiden har
gatt ut.

ARS
TILLVERKAR
GARANTI
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12. Tekniska data
Mé&tt (B x H x D i mm)

Infallt montage (UP): 123 x 123 x 33
Utanpaliggande montage (AP): 142 x 142 x 44

Strémforbrukning True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA
Matarspanning KNX busspéanning 21 -30 V
Montagehéjd 2-12m
Bevakningsomrade 360°
Réckvidd @ 9 m True Presence® (till max. 4 m montagehdjd)
@ 15 m narvaro
@15 m rorelse
(instéllbar exakt pa centimetern)
Sensorvarde True Presence® (endast True Presence® Multisensor KNX)

Ljusmétning

Temperatur: 0-40 °C
Lufttryck: 300 - 1.200 hPa
Relativ luftfuktighet: 0— 100 %

VOC: 0-60.000 ppb
CO,: 400 - 10.000 ppm

Utgangar True Presence®

4x liusutgang (ON / OFF, dimringsvarde, plats)

Multisensor KNX dimringsvarde med effektljus
2x konstant ljusniva med grundbelysning
HLK, narvaro, CO,, VOC, temperatur, relativ luftfuktighet,
daggpunkt, logisk grind, anti-narvaro, lufttryck,
rumskomfort
Efterlystid 30 sekunder till 18:12:15 timmar (hh:mm:ss), IQ-lage
Utgangar HLK, VOC, temperatur, relativ luftfuktighet, daggpunkt,
Multisensor AIR KNX logisk grind, lufttryck, rumskomfort, CO,
Skymningsinstallning 0-2.500 lux
Temperaturomrade 0 °C till +40 °C
Skyddsklass IP 20

Frekvens True Presence®

7,2 GHz (reagerar pa mikrororelser av vitala funktioner)

Séandeffekt UNVB

< -41 dBm/ MHz

Frekvens Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Séandeffekt Bluetooth

5dBm /3 mW
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13. Driftstérningar

Stoérning Orsak Atgard
Ljuset tdnds inte B Ingen spanning ansluten M Kontrollera anslutningar

B Ljusets kopplingstroskel B Oka langsamt ljusets
for lagt installd kopplingstréskel tills ljuset
tands
W Ingen rorelse i sensorns W Se till att sikten &r fri till
bevakningsomrade sensorn
W Kontrollera
bevakningsomradet
Ljuset slacks inte B Ljusets kopplingstroskel B Stéll in ljusets
fér hog kopplingstréskel lagre
Sensorn slacker B Felaktigt scenario instélit M Valj scenario med True
ljuset trots rorelse i Presence®
bevakningsomradet B Rackvidden for kort B Andra réckvidden
installd
B Ljusets kopplingstroskel @ Andra ljusets
fér lag kopplingstroskel
Sensorn slacker inte MW Efterlystid for lang B Minska efterlystiden
liuset tillrackligt snabbt
Sensorn tander inte ljuset M Ljusets kopplingstroskel B Hoj ljusets
trots rorelse och morker ar for lagt vald kopplingstroskel
B Halvautomatiken aktiv W Aktivera helautomatiken
eller tand ljuset med
knappen
Sensorn tander M Rorelser i narliggande rum M Andra rackvidden
ljuset trots att och vaningar
bevakningsomradet &r W Valj scenario med lagre
tomt kanslighet
Visar fel temperaturvarde B Olika luftskikt B Skriv in korrekturvardet

i ETS
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1. Om dette dokument

— Lees det omhyggeligt, og gem det!

— Ophavsretligt beskyttet.
Eftertryk, ogsa i uddrag, kun med
vores tilladelse.

— Vi forbeholder os ret til eendringer af
hensyn til den tekniske udvikling.

Symbolforklaring

A Advarsel mod farer!

2. Generelle
sikkerhedsanvisninger

A Afbryd spaendingstilfersien,
for der arbejdes pa sensoren!

Henvisning til tekststeder i
dokumentet.

e |nstallationen ma kun udferes af fagfolk
iht. de geeldende installationsforskrifter
VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).

* | omgivelser med lavspeendingsinstal-
lationer kan en faglig ukorrekt monte-
ring forarsage alvorlige helbredsmaes-
sige eller materielle skader.

¢ Denne enhed ma aldrig tilsluttes
steerkstrem (230 V AC), da den er
konstrueret il tilslutning til kredse med
svagstrom.

e Brug kun originale reservedele.

® Reparationer ma kun udferes pa
autoriserede veerksteder.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Korrekt anvendelse
— Multisensor til indenders loftmontering
og tilslutning til KNX-bussystemet

True Presence® Multisensor KNX og
Multisensor AIR KNX er "gjne og erer" i
modemne, intelligente bygninger. Tilste-
deveerelse, lysstyrke, rumtemperatur,
luftfugtighed, lufttryk, CO, og flygtige
organiske forbindelser (VOC) registreres
som sensorvaerdier.

Bemaerk:

Tilstedevaerelse er kun mulig i forbindelse
med True Presence®.

True Presence® Multisensor KNX er de-
rudover udstyret med "True Presence®"-
teknologien, der detekterer menneskers
tilstedeveerelse. Det er séledes muligt

at registrere aegte tilstedeveerelse og
fravaerelse. Multisensorens overvagnings-
omrade kan indgreenses nejagtigt ved
hjeelp af reekkeviddeindstillingen.

Dermed er den optimalt egnet til brug i
kontorlokaler og pa skoler.

Til seerlige anvendelser som f.eks.
krydstogtskibe eller hoteller bedes

du kontakte os direkte, s vi sammen
kan foretage en optimal integration
af sensorerne.

Alle funktionsindstillinger foretages via
Engineering Tool Software (ETS) fra
version ETS4.0.

Smart Remote-appen viser sensor-
veerdierne og ger det muligt at aktivere
programmeringstilstanden.
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Oversigt over enhed ved skjult lednings-
fering (Fig. 3.1)

- Sensor

- Ramme

Oversigt over enhed ved synlig lednings-
fering (Fig. 3.2)

— Sensor

- Ramme

— Synlig adapter

Produktmal ved skjult ledningsfering
(Fig. 3.3)

Produktmal ved synlig ledningsfering
(Fig. 3.4)

Overvéagningsomrade (Fig. 3.5)

Bemeerk:

CO2-sensoren, der bruges i multisenso-
ren, har en automatisk kalibreringsfunk-
tion. For at denne kan fungere korrekt
og CO2-sensoren méle korrekt, skal
multisensoren veere tilsluttet spaending
permanent. Desuden kan der de forste
syv dage efter, at spaendingsforsyningen
er blevet teendt, forekomme storre afvi-
gelser i de malte veerdier. Endvidere skal
sensoren udseettes for frisk [uft i mindst
en time om dagen.

Efter en flowsimulering blev det konstate-
ret, at luften i et rum naesten altid fordeler
sig homogent ret hurtigt.

For at skabe en vis grad af mulighed for
planleegning, dvs. hvor mange sensorer
der skal bruges pr. rum, kan du bruge
folgende vejledende veerdier:

Hvert rum skal have sin egen sensor.

Maksimal rumsterrelse til en sensor
=500 m?.

Sammenhasngende rum betragtes som

ét rum i folgende tilfeelde:

- Hojden pa overliggere i loftet er mindre
end 25 % af rumhgjden.

— En rumadskillelses frie areal er pa
mindst 70 %.

4. Installation

Tilslutningsdiagram (Fig. 4.1)

5. Montering

e Kontrollér alle komponenter for beska-
digelser.

e Er produktet beskadiget, ma det ikke
tages i brug.

e Vaelg et egnet monteringssted, hvor
der er taget hensyn til raekkevidde og
tilstedeveerelsesregistrering.

e Afbryd stremforsyningen (Fig. 4.1)

Monteringstrin til skjult tilferselsledning

— Skru rammen fast pa indbygningsda-
sen (Fig. 5.1)

— Tilslut stikforbindelsen (Fig. 5.2)

— Saet sensoren pa rammen (Fig. 5.3)

e Sensoren sidder magnetisk fast pa
rammen.

Monteringstrin for synlig ledningsfering

— Bor huller, og skru den synlige adapter
pa (Fig. 5.4)

— Tryk monteringslasken ud ved monte-
ring med synligt kabel (Fig. 5.4)

— Skru rammen fast pa den synlige
adapter (Fig. 5.5)

— Tilslut stikforbindelsen (Fig. 5.6)

— Saet sensoren pa rammen (Fig. 5.7)

e Sensoren sidder magnetisk fast pa
rammen.
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Bemeerk:
Reekkevidden skal indstilles ved at
indtaste monteringshejden via ETS.

Bemaerk:

Monteringen med synlig ledningsfering
pavirker de fundne sensorveerdier. Derfor
er der implementeret korrektionsfak-
torer i softwaren, som far effekt, nar
monteringstypen "Synlig ledningsfering"
aktiveres i ETS.

6. Funktion og indstillinger

Standardindstillinger
— Se KNX-applikationsbeskrivelse

Idrifttagning

Ved ferste ibrugtagning opretter tilstede-
veerelsessensoren et billede af rummet.
Under dette skal rummet veere uden
beveegelse i 2 til 2,5 minutter.

Bemeerk:

Hvis reekkevidden eller monteringshgjden
eendres, oprettes der ogsa et billede af
rummet. True Presence®-multisensorens
folsomhed kan indstilles via ETS fra

1 (= lav) til 9 (= hgj).

Hvilke af disse funktioner, der skal bruges
(aktiveres), indstilles med ETS via para-
meter-vinduet "Generelle indstillinger".

Bemeerk:
Applikationsbeskrivelsen finder du under
knx.steinel.de

1. Tildel fysisk adresse, og opret applika-
tionsprogram i ETS.

2. Indlees den fysiske adresse og appli-
kationsprogrammet i multisensoren.
Tryk pa programmeringsknappen A
(Fig. 4.1), nar du opfordres til det.

Smart Remote-app

For at udleese og aktivere multisensorens
programmeringstilstand med smartphone
eller tablet skal du downloade STEINEL
Smart Remote-appen fra din AppStore.
Du skal bruge en smartphone eller tablet
med Bluetooth.

Android

LED-funktion
Initialisering: LED lyser hvidt

Normal tilstand: LED er slukket
Bluetooth-forbindelse aktiv: LED lyser blat
Fejl: LED lyser rodt
Programmeringstilstand: LED lyser grent

Applikation ikke parametreret eller
forkert: LED lyser orange

7. Tilbehor
Synlig adapter (EAN: 4007841 063870)

— 66—



8. Vedligeholdelse / pleje

Produktet er vedligeholdelsesfrit.
Multisensoren kan i tilfeelde af tilsmuds-
ning rengeres med en fugtig klud (uden
rengeringsmiddel).

9. Bortskaffelse

Elapparater, tilbeher og emballage skal
bortskaffes til miljgvenlig genvinding.

Smid ikke el-apparater ud
sammen med husholdningsaffal-
det!

Kun for EU-lande

| henhold til det europeeiske direktiv om
kasserede el- og elektronik-apparater
skal kasserede elapparater indsamles
separat og bortskaffes til miljiovenlig
genvinding.

10. Overensstemmelse

Hermed erkleerer STEINEL GmbH, at
radioudstyrstypen True Presence® Mul-
tisensor KNX / Multisensor AIR KNX er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/
EU. EU-overensstemmelseserkleeringens
fulde tekst kan findes pa felgende inter-
netadresse: www.steinel.de

11. Producentgaranti

Producentgaranti STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442 Herze-
brock-Clarholz, Tyskland

Som keber har du de lovbestemte
rettigheder over for seelger. Safremt
disse rettigheder eksisterer i dit land,
hverken afkortes eller begreenses de af
vores garantierkleering. Vi giver 5 ars

garanti for fejlfri og korrekt funktion pa

dit STEINEL-Professional-sensorteknolo-
gi-produkt. Vi garanterer, at dette produkt
ikke har materiale-, produktions- eller
konstruktionsfejl. Vi giver garanti for alle
elektroniske komponenters og kablers
funktionsevne og for, at alle anvendte
materialer og disses overflader ikke har
mangler.

Fremsaettelse af krav:

Hvis du vil fremsaette en reklamation over
dit produkt, bedes du sende produktet
komplet og fragtfrit med den originale
kebsdokumentation, som skal indeholde
kebsdato og produktbetegnelse, til din
forhandler Wexge A/S, Installation Divisi-
on, Lejrvej 31, DK-3500 Veerlose.

Vi anbefaler, at du opbevarer din kebs-
dokumentation sikkert, indtil garantiperi-
oden er udlebet. Roliba A/S haefter ikke
for transportomkostninger og risici under
returneringen af produktet.

Du finder informationer om gennemforel-
se af et garantikrav pa vores hjemmeside
www.wexoe.dk

Hvis du har et garantitilfeelde eller et
spergsmal til dit produkt, kan du altid
ringe pa tif. (+45) 45 46 58 00.

ARS
PRODUCENT
GARANTI
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12. Tekniske data
M&l (B x H x D i mm)

Indbyg.: 123 x 123 x 33
Pabyg.: 142 x 142 x 44

Stremforbrug True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA
Forsyningsspaending KNX-busspeending 21 - 30 V
Monteringshejde 2-12m
Overvagningsomrade 360°
Reekkevidde @ 9 m True Presence® (op til maks. 4 m monteringshejde)
@ 15 m tilstedeveerelse
@ 15 m bevaegelse
(kan indstilles nejagtigt p& centimeter)
Sensorveerdier True Presence® (kun True Presence® Multisensor KNX)

Lysmaling

Temperatur: 0-40°C

Lufttryk: 300-1.200 hPa
Relativ luftfugtighed: ~ 0-100 %

VOC: 0-60.000 ppb
CO,: 400- 10.000 ppm

Udgange i True Presence®
Multisensor KNX

4x lysudgang (ON / OFF, deempningsveerdi, scene)
deempningsveerdi med effektlys

2x regulering af permanent belysning med basisbelysning
HVAGC, tilstedeveerelse, CO,, VOC, temperatur,

relativ luftfugtighed, dugpunkt, gate, antitilstedeveerelse,
lufttryk, veltilpashed

Tidsindstilling

30 sekunder til 18:12:15 timer (hh:mm:ss), IQ-tilstand

Udgange i Multisensor
Air KNX

HVAC, VOC, temperatur, relativ luftfugtighed, dugpunkt,
gate, lufttryk, veltipashed, CO,

Skumringsindstilling 0-2.500 lux
Temperaturomrade 0 °C til +40 °C
Kapslingsklasse IP 20

Frekvens True Presence®

7,2 GHz (reagerer pa de vitale funktioners mikrobevasgelser)

UWB-sendeeffekt

< -41 dBm / MHz

Bluetooth-frekvens

2,4-2,48 GHz

Bluetooth-sendeeffekt

5dBm/3 mW
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13. Driftsforstyrrelser

Fejl

Arsag

Afhjeelpning

Lyset teendes ikke

Ingen tilslutningsspaending

W Kontrollér
tilslutningsspaendingen

W Lysstyrke- B Jg lysstyrke-
omskiftningsteerskel omskiftningsteersklen
indstillet for lavt langsomt, indtil lyset

teendes

M Ingen B Sorg for, at der er frit
bevesgelsesregistrering udsyn til sensoren

W Kontrollér
overvagningsomradet
Lampen slukker ikke B Lysstyrke- B Indstil lavere lysstyrke-
omskiftningsteerskel for omskiftningsteerskel
hoj
Sensor slukker trods B Forkert scenarie indstillet W Veelg scenarie med
tilstedevaerelse True Presence

B Raekkevidde indstillet B /Endr raekkevidden
for kort

B Lysstyrke- W /ndr lysstyrke-
omskiftningstaerskel omskiftningsteerskel
for lav

Sensor slukker for sent W Efterlobstiden er for lang M Reducer efterlobstiden
Sensoren teender ikke W Valgt lysstyrke- B Forhoj lysstyrke-

ved tilstedeveerelse, omskiftningsteerskel omskiftningsteersklen
selv om det er markt for lav

B Halvautomatisk aktiv W Aktivér fuldautomatisk,

eller teend lyset med
knappen
Sensoren teender trods B Beveegelse i tilstedende B /Endr rackkevidden
fraveerelse rum og pa tilstedende B Veelg scenarie med
etager mindre felsomhed
Forkert temperaturveerdi W Forskellige Iuftlag B Indtast korrektionsveerdi

vist

i ETS

- 69—

DK



1. Tama asiakirja

— Lue huolellisesti ja sailyta tulevaa
tarvetta varten!

— Tekijanoikeudellisesti suojattu.
Jalkipainatus (my&s osittainen) sallittu
vain, mikali annamme siihen luvan.

— Oikeudet teknista kehitysta palveleviin
muutoksiin pidatetaan.

Symbolit

A Vaaroista ilmoittava varoitus!
N
Viite asiakirjan tekstin kohtiin.

2. Yleiset turvaohjeet

Katkaise virta, ennen kuin

A suoritat tunnistimelle mitdan

toimenpiteita!

e Liitdnnan saa suorittaa ainoastaan alan
ammattilainen yleisten sahkdasennus-
maaraysten ja tuotteen asennusohjei-
den mukaisesti.

* Asiantuntemattomasti suoritettu asen-
nus voi pienjannitelaitteita siséltvassa
ymparistdssé johtaa vakaviin terveys-
haittoihin tai aineellisiin vahinkoihin.

e | aitetta ei koskaan saa liittd& pienjan-
nitteeseen (230 V AC), koska se on
tarkoitettu litettavaksi pienoisjanni-
tepiiriin.

o Kayta ainoastaan alkuperéisia
varaosia.

¢ Ainoastaan ammattikorjaamo saa
korjata laitteen.

3. True Presence®
-monitunnistin KNX /
monitunnistin AIR KNX

Kayttétarkoituksen mukainen kayttoé

— Monitunnistin on tarkoitettu kiinnitetta-
vaksi kattoon sisétiloissa KNX-vayla-
jarjestelmaan littamista varten

True Presence® -monitunnistin KNX ja
monitunnistin AIR KNX toimivat “silmin&a
ja korvina“ moderneissa, alykkéaissa
rakennuksissa. Lasn&olo, valoisuus,
léampdtila, iimankosteus, iimanpaine, CO,
ja haihtuvat orgaaniset yhdisteet (VOC)
mitataan tunnistinsuureina.

Huomautus:

Lasn&olon tunnistaminen on mahdol-
lista vain True Presence® -tunnistimen
yhteydessa.

True Presence® -monitunnistin KNX on
varustettu “True Presence” -teknologialla,
joka havaitsee ihmisten lasnaolon. Sen
ansiosta tunnistetaan todellinen l&sna- tai
poissaolo. Monitunnistimen toiminta-alue
voidaan rajata tasmallisesti.

Soveltuu optimaalisesti kaytettavaksi
toimistotiloissa ja kouluissa.

Ota meihin suoraan yhteytta erityisissa
kayttotarkoituksissa (esim. risteilyalukset
tai hotellit), niin suunnittelemme kanssasi
tunnistimien optimaalisen integroinnin.

Kaikki toimintoasetukset tehdaan
Engineering Tool Software (ETS) -ohjel-
miston avulla versiosta ETS4.0 alkaen.
Smart Remote App nayttaa tunnistinsuu-
reet ja mahdollistaa ohjelmointitoiminnon
aktivoinnin.
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Uppoasennettavan laitteen yleiskuva
(Kuva 3.1)

— Tunnistin

— Kehys

Pinta-asennettavan laitteen yleiskuva
(Kuva 3.2)

— Tunnistin

— Kehys

— Pinta-asennusrasia

Uppoasennettavan tuotteen mitat
(Kuva 3.3)

Pinta-asennettavan tuotteen mitat
(Kuva 3.4)

Toiminta-alue (Kuva 3.5)

Huomautus:

Monitunnistimessa kaytetyssa CO2-tun-
nistimessa on automaattinen kalibroin-
titoiminto. Monitunnistimen on oltava
jatkuvasti litettyna jannitteeseen, jotta se
toimii oikein ja jotta CO2-tunnistin mittaa
oikein. Jannitteensydton paallekytken-
nan jélkeisen ensimmaisen viikon ajan
mittausarvoissa voi liséksi esiintya
suurempia poikkeamia. Tunnistimen on
myos oltava paivittain vahintéan tunnin
ajan ulkoilmassa.

Virtaussimulaation jalkeen havaittiin,

etta iima jakautuu huoneessa lahes aina
melko nopeasti homogeenisesti.

Tietyn suunniteltavuuden mahdollista-
miseksi eli huonetta kohti tarvittavien
tunnistimien lukuméaaran maarittamiseksi
voidaan noudattaa seuraavia ohjearvoja:

Jokainen huone vaatii oman tunnistimen.

Huoneen maksimikoko yhdelle tunnisti-
melle = 500 m?.

Yhtenaiset huoneet luokitellaan yhdeksi

huoneeksi, kun:

— Katon valipohjapalkkien korkeus on
alle 25 % huoneen korkeudesta.

— Tilanjakajan vapaa tila on vahintaan
70 %.

4. Liitanta

Liitntékaavio (Kuva 4.1)

5. Asennus

e Tarkista, ettd missddn komponentissa
ei ole vaurioita.

o Ala ota tuotetta kayttdon, jos siind on

vaurioita.

Valitse sopiva kiinnityspaikka, ota

valinnassa huomioon toimintaetéisyys

ja lasndolon tunnistus.

e Katkaise virta (Kuva 4.1)

Uppoasennuksen vaiheet

— Kiinnit& kehys ruuveilla uppoasennus-
rasiaan (Kuva 5.1)

— Liita pistokeliitanta (Kuva 5.2)

— Aseta tunnistin kehykseen (Kuva 5.3)

e Tunnistin kiinnittyy kehykseen mag-
neetilla.

Pinta-asennuksen vaiheet

— Poraa reiét ja kiinnita pinta-asennus-
rasia (Kuva 5.4)

— Kun asennuksessa kaytetadn nakyviin
jadvaa kaapelia, riko asennuskiinnike
(Kuva 5.4)

— Kiinnit& kehys ruuveilla pinta-asennus-
rasiaan (Kuva 5.5)

— Liita pistokelitanta (Kuva 5.6)

— Aseta tunnistin kehykseen (Kuva 5.7)

e Tunnistin kiinnittyy kehykseen mag-
neetilla.
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Huomautus:

Toiminta-alueen rajausta varten asennus-
korkeus on sy6tettéava ETS-ohjelmiston
kautta.

Huomautus:

Pinta-asennus vaikuttaa selvitettyihin
tunnistinsuureisiin. Ohjelmistoon on sen
vuoksi sisdllytetty korjauskertoimia, jotka
vaikuttavat ETS-ohjelmistoon, kun “Pinta-
asennus“-asennustapa aktivoidaan.

6. Toiminta ja asetukset

Tehdasasetukset
— Katso KNX-sovelluksen kuvaus

Kéaytté6notto

Ensimmaisen kayttdonoton yhteydessa
lasndolotunnistin luo kuvan huoneesta.
Huoneessa ei sité varten saa olla likettéa
2 — 2,5 minuuttiin.

Huomautus:

Jos toimintaetaisyytta tai asennuskor-
keutta muutetaan, luodaan myds kuva
huoneesta.

True Presence® -monitunnistimen herk-
kyys voidaan asettaa ETS-ohjelmiston
avulla vélille 1 (= alhainen) ja 9 (= korkea).

Kaytettavat (aktivoitavat) toiminnot ase-
tetaan “Yleiset asetukset” -parametri-ik-
kunan kautta Engineering Tool Software
(ETS) -ohjelmistolla.

Huomautus:
Sovelluksen kuvaus l0ytyy osoitteesta
knx.steinel.de

1. Maérita fysikaalinen osoite ja luo sovel-
lusohjelma ETS-ohjelmistossa.

2. Lataa fysikaalinen osoite ja sovel-
lusohjelma monitunnistimeen. Paina
ohjelmointipainiketta A (Kuva 4.1), kun
laite pyytaa tekemaan niin.

Smart Remote App -sovellus

STEINEL Smart Remote -sovellus on
ladattava AppStore-myymalasta alypuheli-
men tai tablettitietokoneen kautta tehtavaa
lukemista ja monitunnistimen ohjelmoin-
titoiminnon aktivointia varten. Tarvitset
Bluetooth-kelpoisen alypuhelimen tai
tabletin.

Android

LED-toiminto

Alustus: LED on valkoinen
Normaalikayttd: LED ei pala
Bluetooth-yhteys aktivoitu: LED on
sininen

Virhe: LED on punainen
Ohjelmointikayttd: LED on vihre&
Sovelluksen parametreja ei ole asetettu
tai ne on asetettu vaarin: LED-valo on
oranssi
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7. Lisavarusteet

Pinta-asennusadapteri
(EAN: 4007841 063870)

8. Huolto / hoito

Tuote on huoltovapaa.

Likaantunut monitunnistin voidaan puh-
distaa kostealla linalla (lman puhdistus-
aineita).

9. Havittdminen

Sahkolaitteet, tarvikkeet ja pakkaukset
tulee toimittaa ymparistdystavalliseen
kierratykseen.

o7 | Ald heita sahkolaitteita
‘S talousjatteiden sekaan!

Koskee vain EU-maita
Voimassa olevan eurooppalaisen s&hko-
ja elektroniikkaromua koskevan direktiivin
ja sen kansalliseen lainséadantoon
saattamisen mukaisesti kayttokelvotto-
mat sahkolaitteet on kerattava erikseen

ja toimitettava ymparistoystavalliseen
kierratykseen.

10. Yhdenmukaisuus

STEINEL GmbH vakuuttaa, etta radio-
laitetyyppi True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimusten-
mukaisuusvakuutuksen taysimittainen
teksti on saatavilla seuraavassa interneto-
soitteessa: www.steinel.de

11. Valmistajan takuu

Valmistajan takuu STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Saksa

Ostajana sinulla on oikeus omassa
maassasi voimassa oleviin lakisaateisiin
takuuoikeuksiin. Tama takuuilmoitus ei ly-
henn4 tai rajoita niitd. Mydnndmme sinulle
STEINEL-Professional-tunnistintekniikan
tuotteen moitteettomia ominaisuuksia

ja asianmukaista toimintaa koskevan

5 vuoden takuun. Takaamme, ettei tdssé
tuotteessa ole materiaali-, valmistus- ja
rakennevikoja.

Takaamme kaikkien elektronisten raken-
neosien ja johtojen toimintakyvyn seka
kaikkien kaytettyjen raaka-aineiden ja
niiden pintojen virheettdmyyden.

Vaatimuksen esittdminen:

Jos haluat tehdé tuotteestasi rekla-
maation, toimita tuote taydellisena ja
rahti maksettuna yhdessa ostotositteen
(sisallettava tiedot ostopaivayksesta ja
tuotenimikkeestd) kanssa ostopaikka-
an. Suosittelemme siksi ostotositteen
huolellista sailyttamista aina takuuajan
paattymiseen asti. STEINEL ei vastaa
palautukseen liittyvista kuljetuskulu-
ista ja -riskeisté. Tietoja vaatimuksen
esittamisestéa takuutapauksessa I6ytyy
kotisivuil-tamme
www.steinel-professional.de/garantie
Tietoja vaatimuksen esittdmisesta
takuutapauksessa 18ytyy kotisivuiltamme
www.steinel-professional.de/garantie

5 VUODEN
VALMISTAJAN
TAKUU
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12. Tekniset tiedot
Mitat (L x K x S, mm)

Uppoasennettavan (UP): 123 x 123 x 33
Pinta-asennus (AP): 142 x 142 x 44

Ottoteho True Presence® -monitunnistin KNX: 40 mA
Monitunnistin AIR KNX: 15 mA

Syéttéjannite KNX-vaylgjannite 21 -30 V

Asennuskorkeus 2-12m

Toiminta-alue 360°

Toimintaetaisyys

@ 9 m True Presence® (asennuskorkeus enint. 4 m)
@ 15 m lasnaolo

@15 m like

(asetettavissa senttimetrin tarkkuudella)

Tunnistimen arvot

True Presence® (vain True Presence® -monitunnistin KNX)
Valonmittaus

Lampatila: 0-40°C

limanpaine: 300-1.200 hPa

Suhteellinen ilmankosteus: 0— 100 %

VOC: 0-60.000 ppb

CO,: 400-10.000 ppm

Lahdot True Presence®
-monitunnistin KNX

4x valolahtd (ON / OFF, himmennysarvo, Scene)
himmennysarvo tehostevalolla

2x vakiovalosaato perusvalaistuksella

lammitys / tuuletus / ilmastointi, 1asn&olo, CO,, VOC,
l&ampdtila, suhteellinen iimankosteus, kastepiste,
looginen portti, poissaolo, iimanpaine, viihtyvyys

Kytkent&ajan asetus

30 sekuntia — 18:12:15 tuntia (hh:mm:ss), IQ-toiminto

Lahdét monitunnistin
AIR KNX

lammitys / tuuletus / ilmastointi, VOC, lampdtila, suhte-
ellinen imankosteus, kastepiste, looginen portti, imanpaine,
viihtyvyys, CO,

Hamaryystason asetus 0-2.500 luksia
Lampétila-alue 0°C..+40°C
Kotelointiluokka IP 20

Taajuus True Presence®

7,2 GHz (reagoi elintoimintojen mikroliikkeisiin)

Lahetysteho UWB

< -41 dBm/ MHz

Bluetooth-taajuus

2,4-2,48 GHz

Bluetooth-lahetysteho

5dBm /3 mW
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13. Kéyttohairiot

Hairié

Syy

Hairién poisto

Valo ei kytkeydy pé&élle

W Liitant&jannite puuttuu

B Valoisuuden
kytkentakynnys asetettu
liian alhaiseksi

B Liiketta ei havaittu

B Tarkista litantajannite

B Nosta valoisuuden
kytkentakynnysta hitaasti,
kunnes valo kytkeytyy

B Varmista vapaa nakyvyys
tunnistimeen

B Tarkista toiminta-alue

Valo ei sammu

B Valoisuuden
kytkentakynnys on liian
korkea

B S&ada valoisuuden
kytkentakynnys
alhaisemmaksi

Tunnistin kytkee pois
l&sn&olosta huolimatta

B On asetettu vaara
skenaario

B Toimintaetdisyys on
asetettu liian pieneksi

W Valoisuuden
kytkentakynnys on liian
alhainen

B Valitse True Presence®
-skenaario
B Muuta toimintaetéisyytta

B Muuta valoisuuden
kytkentakynnysta

Fl

Tunnistin kytkee pois liian
my6haan

B Kytkentdaika liian suuri

B Lyhenné kytkentéaikaa

Tunnistin ei kytke
padlle pimeydesta ja
lasndolosta huolimatta

B On valittu liian
alhainen valoisuuden
kytkentakynnys

B Puoliautomatiikka aktivoitu

B Nosta valoisuuden
kytkentakynnysta

B Aktivoi taysautomatiikka
tai kytke valo paalle
painikkeella

Tunnistin kytkee paalle
iiman lasnéoloa

B Liiketta viereisissa tiloissa
ja kerroksissa

B Muuta toimintaetéaisyytta
B Valitse skenaario, jonka
herkkyys on pienempi

Néytetaan vaara
lampétila-arvo

B FErilaisia imakerroksia

B Merkitse korjausarvo ETS-
ohjelmistoon
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1. Om dette dokumentet

— Les dokumentet neye og ta vare pa
det!

— Med opphavsrett.
Ettertrykk, ogsa i utdrag, kun med var
tillatelse.

— Det tas forbehold om endringer som
tiener tekniske fremskritt.

Symbolforklaring

A Advarsel om fare!

2. Generelle
sikkerhetsinstrukser

Koble fra stremtilferselen
A for du foretar arbeider pa

sensoren!

Henvisning til tekststeder i
dokumentet.

¢ Installasjon skal kun foretas av kvali-
fisert elektriker i henhold til nasjonale
installasjonsforskrifter VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).

* | omgivelser med lavspennings-
produkter kan en ikke fagkyndig
montering fere til alvorlige helseskader
eller materielle skader.

e Dette apparatet ma aldri kobles il
lavspenning (230 V AC), da det er
konstruert for tilkobling til svakstrom-
kretser.

® Bruk kun originale reservedeler.

e Reparasjoner skal kun utferes pa
autoriserte verksteder.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Forskriftsmessig bruk

— Multisensor for montering i tak
innenders, for tilkobling til KNX-
bussystemet

True Presence® Multisensor KNX og
Multisensor AIR KNX er «aynene og
erene» i moderne, intelligente bygninger.
Tilstedeveerelse, lysstyrke, romtem-
peratur, luftfuktighet, CO, og flyktige
organiske forbindelser (VOC) registreres
som sensorverdier.

Merk:
Kan kun brukes sammen med True

Presence®.

True Presence® Multisensor KNX er
utstyrt med «True Presence»-teknologien
som registrerer personers tilstedeveerel-
se. Dermed registreres ekte tilstedevaerel-
se eller fraveer. Med rekkeviddeinnstillin-
gen kan multisensorens dekningsomrade
stilles inn helt noyaktig.

Dermed egner den seg perfekt for bruk i
kontorrom og pa skoler.

For spesiell bruk som f.eks. pa cruiseskip
eller i hoteller kan du henvende deg di-
rekte til oss, sa vi sammen kan serge for
en optimal integrering av sensorene.

Alle funksjoner stilles inn med program-
varen Engineering Tool (ETS) fra versjon
ETS4.0.

Smart Remote-appen viser sensorverdie-
ne og gjer det mulig & aktivere program-
meringsmodusen.
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Apparatoversikt skjult montering (lll. 3.1)
— Sensor
- Ramme

Apparatoversikt apen montering (lll. 3.2)
— Sensor

- Ramme

- Utenpaliggende adapter

Produktmal skjult montering (lll. 3.3)
Produktmal apen ledningsfering (lll. 3.4)
Dekningsomrade (1ll. 3.5)

NB:

CO2-sensoren som brukes i multisen-
soren, har en automatisk kalibrerings-
funksjon. For at denne skal fungere og
CO2-sensoren skal méale korrekt, méa
multisensoren vaere permanent koblet til
stremforsyningen.

De forste syv dagene etter at stromfor-
syningen er slatt pa, kan det dessuten
oppsta sterre awik i maleverdiene. |
tillegg ma sensoren eksponeres for frisk
luft minst én time om dagen.

Etter en stremningssimulering ble det
fastslatt at luften i et rom nesten alltid
fordeler seg homogent relativt raskt.

For allikevel & oppna en viss grad av
forutsigbarhet, dvs. hvor mange sensorer
trengs pr. rom, kan du rette deg etter
felgende veiledende verdier:

Hvert rom trenger en egen sensor.

Maks. romsterrelse for en sensor =
500 m?.

Sammenhengende rom regnes som ett

rom nar:

— Hoyden pa bjelkene i taket er mindre
enn 25 % av romhogyden.

— Fritt areal ved en romdeler er minst
70 %.

4. Installasjon
Koblingsskjema (lll. 4.1)

5. Montering

e Kontroller alle komponenter for skader.

e |kke ta produktet i bruk dersom det
er skadet.

* \elg et egnet monteringssted og ta
hensyn til rekkevidde og registrering
av tilstedeveerelse.

o Sla av stromtilferselen (Ill. 4.1)

Fremgangsmate ved montering, skjult NO

montering

— Skru rammen fast pa monteringsbok-
sen (Ill. 5.1)

— Koble til pluggforbindelsen (ll. 5.2)

- Sett sensoren pa rammen (lll. 5.3)

e Sensoren er magnetisk festet til
rammen.

Fremgang ved montering,

apen montering

— Bor hull og skru pa den utenpaliggen-
de adapteren (lll. 5.4)

- Ved montering med utenpaliggende
kabel ma monteringslasken trykkes
ut (Ill. 5.4)

— Skru rammen fast pa den utenpalig-
gende adapteren (lll. 5.5)

— Koble til pluggforbindelsen (ll. 5.6)

- Sett sensoren pa rammen (lll. 5.7)

e Sensoren er magnetisk festet til
rammen.

Merk:
For innstilling av rekkevidden ma monte-
ringsheyden legges inn via ETS.
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Merk:

Utenpaliggende montering har innvirkning
pa de fastslatte sensorverdiene. Derfor er
det implementert korrekturfaktorer i pro-
gramvaren. Disse virker n&r monterings-
maten «Utenpaliggende» aktiveres i ETS.

6. Funksjon og innstillinger

Fabrikkinnstillinger
— Se KNX applikasjonsbeskrivelse

Igangsetting

Ved ferste gangs bruk oppretter tilste-
deveerelsessensoren et bilde av rommet.
Da ma det ikke veere bevegelse i rommet
pa 2 til 2,5 minutter.

Merk:

Det opprettes et bilde av rommet ogsa
dersom rekkevidden eller monteringshey-
den forandres.

Felsomheten til True Presence® Mul-
tisensor kan stilles inn fra 1 (= lav) til 9

(= hoy) via ETS.

Hvilke av disse funksjonene som skal
benyttes (aktiveres), stilles inn med
ETS i parametervinduet «Generelle
innstillinger».

Merk:
P& knx.steinel.de finner du en beskrivel-
se av applikasjonen.

1. Oppgi fysisk adresse og opprett appli-
kasjonsprogram i ETS.

2. Last fysisk adresse og applikasjons-
program i multisensoren. Trykk pa
programmeringsknappen A (lll. 4.1)
nar du oppfordres til dette.

Smart Remote-app

For & lese ut og aktivere programme-
ringsmodusen til multisensoren med
smarttelefon eller nettbrett ma du laste
ned STEINEL Smart Remote-appen fra
din app-butikk. Du trenger en Bluetooth-
aktivert smarttelefon eller nettbrett.

Android

LED-funksjon
Initialisering: LED lyser hvitt
Normal modus: LED av

Bluetooth-forbindelse aktiv: LED lyser
blatt

Feil: LED lyser rodt
Programmeringsmodus: LED lyser gront

Applikasjonen er ikke parametrert eller
feil: LED-en lyser oransje
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7. Tilbehgr

Utenpaliggende adapter
(EAN: 4007841 063870)

8. Vedlikehold / stell

Produktet er vedlikeholdsfritt.

Skulle multisensoren bli skitten, kan
den rengjeres med en fuktig klut (uten
rengjeringsmiddel).

9. Avfallsbehandling

Elektriske apparater, tilbeher og embal-
lasje skal resirkuleres pa en miljigvennlig
mate.

Ikke kast elektriske apparater i
husholdningsavfallet.

Gjelder kun EU-land:

| henhold til gjeldende europeiske
retningslinjer for elektrisk og elektro-

nisk avfall, og i samsvar med nasjonal
lovgivning, skal elektriske apparater som
ikke lenger kan benyttes, samles opp
atskilt fra annet avfall og gjenvinnes pa en
miljevennlig méate.

10. Samsvarserklaering

Hermed erkleerer STEINEL GmbH at det
tradlese anlegget av type True Presen-
ce Multisensor KNX / Multisensor AIR
KNX oppfyller kravene i direktiv 2014/53/
EU. Du finner EU-samsvarserkleeringen i
sin helhet pa felgende internettadresse:
www.steinel.de

11. Produsentgaranti

Produsentgaranti STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Tyskland

Som kjeper har du eventuelt lovfestede
mangel- eller garantirettigheter overfor sel-
ger. | den grad disse rettighetene finnes i
ditt land, verken innskrenkes eller forkortes
de pa grunn av var garantierkleering. Vi gir
deg fem ars garanti pa at ditt sensor-
produkt fra STEINEL Professional er uten
mangler og fungerer som det skal. Vi
garanterer at dette produktet ikke har ma-
terial-, produksjons- eller konstruksjonsfeil.
Vi garanterer at alle elektroniske deler og
kabler fungerer, og at alle materialer og
overflater er uten mangler.

Garantikrav:

Dersom du ensker a reklamere pa
produktet, ma du pakke det godt inn,
frankere det og sende hele produktet i
retur sammen med original kjgpskvittering
som viser kjgpsdato og produktnavn.

Produktet sendes til forhandler eller
direkte til oss: Vilan AS — Olaf Helsets vei
5, 0694 Oslo, Norge. Vi anbefaler deg
derfor & ta godt vare pa kjepskvitteringen
til garantiperioden er utlept. STEINEL tar
ikke ansvar for transportkostnader eller
risiko i sammenheng med retursendingen.
Informasjon om hvordan du gjer garantik-
rav gjeldende finner du pa hiemmesiden
var, www.vilan.no

Ta gjerne kontakt med oss om du har
garantikrav eller spersmal angaende
produktet ditt.

Du nar oss pa +47 22 72 50 00.

ARS
PRODUSENT
GARANTI
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12. Tekniske spesifikasjoner

Mal (h x b x d i mm)

Skjult: 123 x 123 x 33
Apent: 142 x 142 x 44

Stremopptak True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA
Forsyningsspenning KNX-busspenning 21 -30 V
Monteringshoyde 2-12m
Dekningsomrade 360°
Rekkevidde @ 9 m True Presence® (inntil maks. 4 m monteringsheyde)
@ 15 m tilstedeveerelse
@ 15 m bevegelse
(kan stilles inn neyaktig pa cm)
Sensorverdier True Presence® (kun True Presence® Multisensor KNX)

Lysmaling

Temperatur: 0-40°C
Lufttrykk: 300-1.200 hPa
Relativ luftfuktighet: 0-100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

Utganger True Presence®
Multisensor KNX

4x lysutganger (ON / OFF, dimmeverdi, scene)
dimmeverdi med effektlys

2x konstantlysregulering med grunnbelysning
HVAC, tilstedeveerelse, CO,, VOC, temperatur,
relativ luftfuktighet, duggpunkt, logisk port,
anti-tilstedeveerelse, lufttrykk, behagelighet

Tidsinnstilling 30 sekunder til 18.12.15 timer (hh.mm.ss), IQ-modus
Utganger HVAC, VOC, temperatur, relativ luftfuktighet, duggpunkt,
Multisensor AIR KNX logisk port, lufttrykk, behagelighet, CO,
Skumringsinnstilling 0-2.500 lux

Temperaturomrade 0 °C til +40 °C

Kapslingsgrad IP 20

Frekvens True Presence®

7,2 GHz (reagerer pa mikrobevegelser fra vitalfunksjonene)

Sendeeffekt UBB

< -41 dBm/ MHz

Frekvens Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Sendeeffekt Bluetooth

5dBm /3 mW
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13. Driftsfeil

Feil

Arsak

Tiltak

Lyset tennes ikke

Ingen tilferselsspenning

Kontroller
tilferselsspenningen

W Lysstyrke-koblingsnivaet B Ok lysstyrke-
er stilt for lavt inn koblingsverdien sakte til
lyset tennes
M Ingen B Sorg for uhindret sikt til
bevegelsesregistrering sensoren
B Kontroller
dekningsomradet
Lyset slukkes ikke B |ysstyrke-koblingsnivaet B Reduser lysstyrke-
er for hoyt koblingsnivaet
Sensoren slas av pa M Det er stilt inn feil sceneri M Velg sceneri med
tross av tilstedeveerelse True Presence
B Det er stilt inn for liten B Endre rekkevidden
rekkevidde
MW Lysstyrke-koblingsnivaet B Endre lysstyrke-
er for lavt koblingsverdien
Sensoren slar seg av W For lang aktiveringstid M Reduser aktiveringstiden
for sent
Sensoren slas ikke pa W Det er valgt for lavt W Ok lysstyrke-
nar personer er tilstede lysstyrke-koblingsniva koblingsverdien
selv om det er morkt B Halvautomatisk modus B Aktiver helautomatisk
aktiv modus eller tenn lys med
tasten
Sensoren slas pa selv B Bevegelse i rom ved siden B Endre rekkevidden
om ingen er til stede av og i etasjer over/under M Velg sceneri med lavere
folsomhet
Det vises feil W Forskjellige Iuftlag W For inn korrekturverdiene
temperaturverdi i ETS
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1. Zxetikd pe auto 1o
gyypado

— TMapakalolue SIaBACETE TIPOCEKTIKA
Kat SlapuAdyeTe!

— Karoxupwpévn Texvoyvwaoia.
Avatlnwon, aképa Kal arooTacuaTi-
K@, HOVO KATOTIV SIKAC UG EyKPIONG.

— Me erudpUAAEN TPOTOTIOICEWY, Ol
oroieg EEUTINPEETOUV OTNV TEXVOAOYIKT
PO0Sd0.

E€nynon ocupufoiwv

A Mpoeidomoinon evwriiov
KIvdOvwv!
DN MapartopTtr og onusia
KEWWEVOL OTO €yypado.

2. 'evIKEG LTTOOEIEEIG
aocpdalelag

Mpiv ano tnv ektéAeon KABe

A gpyaciag otov alobntripa

TIPETEL VA SLAKOTITETE TNV
Tpododoacia NAEKTPIKNG Taong!

* H eykatdoTaon EMTEEMETAL VA
EKTEAEITAL POVO ATTO EEEIBIKEVUEVO
TIPOOWTIIKG Kal cUPGWVA LE TIG TIPO-
SlaypadEg eykaTaoTaoNG ToL [oXVOLV
otnv ekdotote xwpa VDE 08 29 (DIN
EN 5000 90).

® e TePIBANNOV UE EYKATACTACEIQ
XAUNANG Téong evogxeTal N aveldi-
KELTN Kal avappédia eykatdoTtaon va
TIPOKAAECDEL TIOAU COBaPES BAABES
vyeiag kat LAKEG BAABEC.

e AUTI N CUCKELN OeV ETUTPETETAL VA
ouvdeBel TIOTE o€ XaunAr tdon (230 V
AC), 81611 ipoopiCeTal yia Tn cvvdeon
0€ KUKAWUATA PIKPAG TAONG.

e XpnolJoToLEiTE POVO YVrOIa AVTOA-
AGKTIKAL.

® EMOKeVEC EMITPEMETAL VA EKTEAOLVTAL
pOVO amo eEEIBIKELPEVA OLVEPYEIQ.

3. MoAvaigdntripag
True Presence® KNX /
MoAvaioOntipag AIR KNX

Xprion cOPGWVA UE TOUG KAVOVIOHOUG

— [MoAvaiobntrpag yia TornobeTnon oe
0pPOdH 0€ ECWTEPIKOUG XWPOUG Kal
olvdeon oto KNX-Bussystem

O noAvaieBnTrpag True Presence®
Multisensor KNX kat 0 toAuaiofn-
mpag AIR KNX eival Ta «pdtia kat
QUTIA» PJOVTEPVWY KAl EELTIVWV KTIPIWV.
Mapouaia, pwrewvdTnTa, BepuoKkpacia
XWPOU, bypacia agpa, Tieong agpa, CO,
KAl TITNTIKEG OpyavIKES evwoelg (VOC)
QvixveLovTal WG PEYEBN aloBnTrpa.

Ymode§n:

H mapouoia eivat Suvartr) pévo oe
ouvduaopo pe Tto True Presence®.

O MoAvawdntrpag True Presence® KNX
elval emrpooBeTa eEOTTAIOUEVOC UE TNV
Texvoloyia «True Presence», n oroia
avixveLel TNV Tiapouocia avBpwrnwy. ‘Etot
avayvwpileTal N Tipaypatikr mapoucia

1} arouoia. To eLPOC avixveuong Tou
[MoAvaloBnTtripa meplopiCeTal Ye axkpiBela
UEOW TNG PUBUIONG eURENEIDC.

Q¢ ek TOUTOUL elval AMOAUTA KATAANNAOG
Yl XPron 0 XWPEOUG YPadEeioL Kal OxOAE(a.

A EBIKEC EPAPPOYES OTIWG TL.X.
Kpouvadlepomhola 1y Eevodoxeia
TIAPAKAAOUUE ETIIKOWVWVAOTE Aueoa padi
Uag oUTWE WOTE VA TIPAYHATOTOCoUUE
anod Kool TNV IBAVIKY EVOWUATWON TwV.
aodnTrPwV.
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‘ONeC 0l PUBUITEIC AEITOUPYIWV TIPAYHIA-
TorolouvTal pJEcw Tou Engineering Tool
Software (ETS) ékdoong ETS4.0 kat vw.
To Smart Remote App Seixvel Ta peyedn
TOU AIBNTAPA Kat SlIacHaAAICEL TNV evepyo-
TI0INON TNG AEITOLPYIAG TIPOYPAUUATIOUOU.

Emiokémnnon cuokeung evooToixia
eykaraotaon (ek. 3.1)

— Awbntnpag

— [MAaiolo

Erokdmnnon ouokeur|g e§wTtoixia
eykaraotaon (ek. 3.2)

— AwBntrpag

— MAaiolo

— Efwroixlog mpooappoyeag

AlooTtdcelg poidvTog evdoToixia
eykardotaon (ek. 3.3)

Al0oTAoElG TIPOIOVTOG EEWTOIXIA
eykaraotaon (ek. 3.4)

‘Opta avixvevong (eik. 3.5)

YTode§n:

O awedbntpag CO2 mou xpnaolJoToleTal
oToV MoAUALoBNTHPA SIABETEL AelToupyia
QuTOPATNG BaBpoVONONG.

Ia va Aeltoupyroel auTéd CwWoTA Kal yia
Va PETPNOEL owoTd 0 awodbntrpag CO2,
0 TIOALAOBNTAPAG TIPETTEL VA Eival OVILIA
OLVOEDEUEVOC UE TNV TIAPOXT PEVIATOC.
ErurtAéov, ol MPWTeEG EMTTA NUEPES

UETA TNV EVEPYOTIOINGN TNG TIAPOXNG
PELUIATOC UTTOPEL Va 08Nyrcouv

O€ PEYAAUTEPEC AMOKAITEIG OTIC
UETPOULEVEG TIUEG. ETumAgov, O
QIoBNTHPAC TPETTEL VA EKTIBETAL OE
kaBapd agpa yia TOLAGXIOTOV Hia wpa
TNV NuUépQ.

MeTd and nmpooopoiwon Pong,
SlArmoTWenKe OTL 0 AEPAC OE €V XWPEO
KATaVEUETAl OXEOOV TIAVTA OLIOIOYEVWIC
QPKETA ypriyopa.

[a va dNUIOVPYHOETE Evav OPIOUEVO
BaBuo6 mpoBAEPIIOTNTAC, SNACSH
IGO0l AOBNTAPEG artarrovvTal avé
XWPO, UTTOPE(TE VA XPNOIOTIOICETE TIQ
AKOAOLBEG KATELBLVTHPIEG TILEC:

KdBe xwpog anattel Tov 8Ikd Tou
aedbntpa.

MEyloTo pgyebog XwWEou yia Evav.
aiedntpa = 500 m?.

JLVOESEPEVOL XWPEOL BewpolvTal W Evag

XWPOG EAV:

— TO UYPOC TWV SOKWV OTNV opodr eival
HIkpOTEPO arod To 25 % Tou LYOUG
TOU XWPOU.

— TO KaBapo euPBadov evoc xwpiopatog
Xwpou eival TouAdxlotov 70 %.

4. Eykatdotaon

Adypappa ouvogcewy (eik. 4.1)

5. Eykatactaon

o EAEyXETE ONQ TA EEAPTHUATA OXETIKA
pe BAABEG.

e >e mepimtwon BAaBwv dev eruTpEmNe-
TAl N AEITOUPYIA TOL TTPOIOVTOG.

o ETAEyeTE KATAAANAO ONUEID EyKATA-
otaong AapBdvovtag unoyn tnv eu-
B€Nela kal TNV avixveuon mapouaciag.

® AloKoTTTeTE TPODOdOoia PEVUATOG
(. 4.1)

Brjpata evdotoixiag eykatdotaong

— Bibuwvete mAaiolo og EVTOIKIOUEVO
KouT( (e1k. 5.1)

— 2uvdeete oLCeuEn (elk. 5.2)

— TormoBeteite AloBNTrpa oe MAAICIO
(e. 5.3)

e O aoBntrpag dlatnpeeiral oTo TAaiclo
pe payviTn.
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Brijpata e§wroixlag eykaraotaong

— Avoliyete TPUMEG Kal BIBWVETE EEWTOI-
Xl0 TIPOCAPHOYEA (EIK. 5.4)

— Kard tnv eykardotaon pe avoixto
KOAWAIO OTIACETE TOV AUDIOETN EYKA-
TdoTaong (ek. 5.4)

— Bibwvete mAaiolo og eEwToixo mpo-
oappoyea (ek. 5.5)

— Zuvdeete ouleutn (elk. 5.6)

— TomoBeteite AloBNTPA OE MAQICIO
(ek. 5.7)

¢ O awobntrpag dlatnpeital oTo MAAiclo
HE payvATh.

Ymode§n: Na tn puBuon euREAEIag
anapaitnTn eivatl N kataxwpenon Tou
Ooug eykatdoTaong péow Tou ETS.

Ymode§n: H eCwrtoixia eykardotaong
ennpeddel Ta eEaKPIBWHEVA LEYEDN
aoBntea. ¢ ek TOUTOL EXOLV EVOWHA-
TwOel oLVTEAEDTEG S1OPBWONG OTO AOYL-
OMIKO, Ol OTTOIOL JECW TNG EVEPYOTTOINONG
ToL £idoug cuvappoAdynong «E€wToixia
gykaraotaon» ennpealouy To ETS.

6. Aettoupyia kat puBuicelg

Pubpioelg epyootaciov
— BAéne Meplypadri epappoyric KNX

©¢on oe Aettoupyia

Katd tnv mpwtn 8€on og Aettoupyia, o
QVIXVELTIAC TapOLCiag SNUIOLPYEL pa
€KOVA TOL XWPOU. A ToV OKOTIO aUTO,
UECQ OTOV XWEO eV TIPETEL VA TIPAYUATO-
TIOIOUVTAL KIVAOELG YIa 2 €wg 2,5 AerTd.

Ymode§n:

2 mepimTwon aAAayng TG ePREAEIAS Iy
TOL LYOUG eyKkaTAoTAONG, SNUIOLPYELTAL
Kal TIAAL plal EIKOVA TOU XWPOU.

H evaiobnaia Tou MoAvatcbntrpa
True Presence® propel va pubuiotel
pe€ow Tou ETS petadyd Tipwv anod 1
(= xaunAn) €we 9 (= LPNAN).

To T0IEG AEITOLPYIEG Ba TIPETEL VA XPNOl-
poroinBouv (evepyoroinBouv) pubuietat
UEOW TOL MAPABLPOL TIAPAPETPWY.
«[evikeg PuBpiceig» pe to ETS.

Ymodegn:
Tnv mieplypacdr) edappoyrg Ba v Bpeite
otn SladIKTLaKr TIUAN knx.steinel.de

1. Mapoxr) duaolkng dlevBuvong Kat
SnuIouPYia POYPAUHATOG EGUPHOVNG
oto ETS.

. dOpTWON PLOIKNAG SlelBuVONG Kal
TIPOYPAHHATOG EPAPHOYNG TTOV
[MoAvavixveuTr) Ttapouaoiag. Edv oag
{NTNBEl, TIECTE TO TIANKTPO TIPOYPAL-
patiopoL A (eik. 4.1).

N

Smart Remote App

la TV avayvwon Kat Tnv evepyortoinan
NG AEITOLPYIAG TPOYPAUHATIONOU TOU
MoAvaoBntripa pe Smartphone r| Tablet,
TIPETIEL VA KATERACETE TNV EGAPUOYH
STEINEL Smart Remote App amno to
SIk6 oag AppStore. Eival anapaitnto €va
Smartphone pe Bluetooth ry Tablet.

Android

[=]
:.E
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Aertoupyia LED
Apxikortoinon: To LED avafel oe Aeukd
Xpwua

Kavovikr| Aettoupyia: To LED ofrjvel

2 Uvdeon Bluetooth evepyr): To LED
avABel oE UTAE Xpwua

> paAua: To LED avéBel oe KOKKIVO Xpwua
Aettoupyia mpoypaupatiopov: To LED
avdel oe TIPACIVO XPWHA

Edappoyr| un mapayetpomnoinpevn

r AavBaopévn: O Aaprtpag LED avdBet
JE TIOPTOKAA XpwHa

7. A&eoouap

E€wroixiog mpocapuoyéag
(EAN: 4007841 063870)

8. Zuvrtnpnon / ®povrida

To mpoidv dev xpeldleTar cuvtrpnon.

2e nepintwon akabapotwv o MoAvatodbn-
PG Popel va kabapiCetal pe vwno
mavi (Xwpiq armoppuUMavTko).

9. Amoocupaon

HAEKTPIKEG OUCKEVEG, EEQPTILATA KAl
OUOKELAoIEG Ba TPETTIEL VA arocVPovVTal
pE TPOTIO PIAIKO TIPOG TO TEPIBAAAOV Kal
Va QVOKUKAWVOVTAL.

6_» Aev eTUTPEMETAL VA TIETATE
}; NAEKTPIKEG CUOKEVEG OTa
—O\| oiakd aroppippatal

Movo yia xwpeg EE

20udwva pe Tnv loxvouoa Evpwraikry
Odnyia oxeTIKA pE AXPNOTEG NAEKTPIKEG
KQL NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG KAl TNV EPAP-
Hoyn TNG 0g €BVIKO dikalo TIPEEL Ol AxXPnN-
OTEG TAEOV NAEKTPIKEG OUOKEVEG VA ATTO-
olpoVTal EEXWPIOTA KAl va 0dnyoLuvTal oe
QVAKUKAWOT PIAIKT) TIPOG TO TTEPIBAAAOV.

10. Zuppudpdpwon

Me Ttnv mapovoa o/n STEINEL GmbH,
SnNAWveL 6Tl 0 padloe€ortAlopécg True Pre-
sence® Multisensor KNX / Multisensor
AIR KNX mAnpofl Tnv odnyia 2014/53/
EE. To m\rjpecg Keluevo tng drAwong
ouupopdwong EE datiBetal otnv
akéAoLBN 1oTOCEASA 0TO SIAdIKTLO:
www.steinel.de

11. Eyylnon KataokevuaoTn

EyyOnon kataokevaotr) STEINEL
GmbH, Dieselstrae 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, lepuavia

Qg ayopaoTng PMopeiTe va KAveTe
XPrON TWV VOUILIWY EYYUNTIKWY
SIKAUWHPATWY EVAVTL TOU TIWANTH.
Edooov Ta dikawpata autd loxUouV
OTN XWPa oag, 6ev CLVTEPVOVTAL OUTE
meplopiCovtal amnod tn Sikr pag dridwon
€yyunong. 2ag MapeXoupEe 5 €tn eyyonon
yla TNV Ayoyn KATACKELT Kal TNV,
KQVOVIKN AglToupyia Tou mpoidvtog STEI-
NEL Professional-Sensorik. MNMapgxoupe
TNV eyyvnon OTL AuTO TO TPOIGV Sev
TaPOUCIACEl EAATTWHATA LAIKOU,
KATAOKEUNG 1 oxediaong.
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Mapéxoupe eyydNon AETOLPYIKAG
IKQVOTNTAG OAWV TWV NAEKTPOVIKWV.
SOUOCTOIXEIWY Kal KAAWSIWY, OTWG
erniong EMelhng oPaAPATWY OAWV TwWV
XPNOWOTIOINBEVTWY LAIKWV KAl TwV
EMIDAVEIWY AUTWV.

MpoBoAn aflwoewv:

Edv BéAeTE va dlaTunioeTe aparova
OXETIKA PE TO TIPOIOV TIOL AyOPAoATE,
TIAPAKAAOVPE OTIWG TO ATIOCTEINETE OE
TIAPN KATAOTAON Kal aTeAWS pad( pe
TNV AUBEVTIKN arOSELEN ayopdg, N oroia
TIPETIEL VA QVAPEPEL TNV NUEPOUNVIa
ayopdq Kal TNV OVOUAacia Tou TPoidvTog,
OToV AVTIMPOOWNO 0ag R TNV eTalpeia
pac ANTINMPOZQMOI-EIZAMQrElz rA
THN EAANAAA T1.Auykwvng & Yiol o

/ Aplotodavoug 8 ABnva 10554. Zag
OULVIOTOUHE AOIMOV OTIWG SIAPUAGEETE
TIPOOEKTIKA TNV anOdelEn ayopds €wg
TNV MapéAevon Tng SIAPKELAS eyyUNong.
lMa Ta €60da katl Toug KIVOLVOUG
peTadopag ota MAdiola emoTPOGNG TOL
npoiovtog n STEINEL dev avahapBavel
Kapia eubovn.

['a MANPODOPIEC OXETIKA HE TNV
TPOROAN agiwong oe mepimTwon
eyyunong areuvbuvbeite otn SIASIKTUAKT
TIOAN www.steinel-professional.de/
garantie

Edv vopiCete OTL poKelTal yia TiepirmTwon
€yyunong 1 eav EXETe OTMOLABHTIOTE
anopia OXETIKA LIE TO TIPOIOV 0ag,
Uropeite va pag tTnAedwvrioete ava
mndoa otiypry otn ypauury THAEGQNA
YNOZTHPIZHZ & ZEPBIZ TMA, THN
EANAAA /2103212021 /2103218558 /
dag: 2103218630

ETH

KATAZKEYAZTH

EFTYHZH
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12. Texvika dedopéva

Alaotdoelq
(M x Y x B og mm)

Evdortoixia eykatraotao (UP): 123 x 123 x 33
E€wroixia eykatdotaon (AP): 142 x 142 x 44

HAeKTPIKN kKaTavAAwon

MoAvaobntripag True Presence® KNX: 40 mA

MoAvaoBntrpag AIR KNX: 15 mA
Tdon tpododoaoiag Tdéon Bus KNX 21 -30 V
“Yog eykaraotaong 2-12m
‘Opta avixvevong 360°

Eppéreia @ 9 m True Presence® ('Yog eykataotaong €wg pey. 4 m)
@ 15 m MNapouaoia
@15 m Kivnon
(PUBUICOUEVN PE aKPIBEIa EKATOOTOU)

Tipég awodbntrpa True Presence® (u6vo MoAvaiodnTrpag True Presence®

KNX)

MéTpnon dwTtog

Oeppokpaocia: 0-40°C

Migon agpa: 300-1.200 hPa
ZXeTIKN Lypacia agpa:  0—100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

‘E€odol MoAvaiodntrpa True
Presence® KNX

4x €6060¢G pwtdc (ON / OFF, Tir) peootdtn, oknvr)
T PEOOTATN pE DWG EPE

2x puBuIon oTaBepol GWTOG e BATIKO GWTIOUO
OEK, nmapouaia, CO,, VOC, Bepuokpacia,

OXETIKI) Lypacia agpa, onueio 6pdooU, AOYIKF TIUAN,
un Tapouoia, mieon agpa, Aveon

PuBuion xpdvou

30 deutepodertta wg 18:12:15 wpeg (hh:mm:ss),
Aettoupyia IQ

‘E€odolt MoAvaiodbntrpa
AIR KNX

OEK, VOC, Bepuokpaaia, oxeTikr} bypacia agpa,
onueio 6pdoou, Aoyikr) TIUAN, Ttieon agpa, dveon, CO,

PuBuion evailoBnoiag

0-2.500 Lux

‘Opla Beppokpaciaq

0 °C wg +40 °C

Eidog mpootaociag

IP 20

Juxvotnta True Presence®

7,2 GHz
(avTI®PA OE PIKPOKIVATEIC TWV CNUAVTIKWY AETOLPYILV)

lox0g exkmopmic UWB

< -41 dBm/MHz

Juxvotnta Bluetooth

2,4-2,48 GHz

loxug exkmoprriq Bluetooth

5dBm/3 mW
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13. Alatapaxég Asttovpyiag

BAGBn

Atia

EmtiAuon

To dwc Sev avaBel

B AvUTapkTn Téon
obvdeong

H Oplo petaywyng
PWTEVOTNTAG TIOAD
XaUNAA pLBUICUEVO

B AVUTIOPKTN avixveuon
Kivnong

W EAéyETe TNV TAON
olvdeong

B Auv€foTte apyd To 6plo
UETAYWYNC PWTEVOTNTAG
€We OTOL avAWEL TO PWC

B Anuloupyrote eAelBepn
0pATOTNTA TPOC TOV

aebnTtrpa
B EAéyETe TO €UPOC
avixveuong
To dwg dev ofrivel B Oplo petaywynq B Mewote 10 6plo
GwTEVOTNTAG TIOAD HETAYWYNG PWTEVOTNTAG
uPNAG
O awbntpag B PuBuiotnke AavBaopévo B EruhéETe oevaplo pe

QarevepyoToleiTal
mapd TNV mapouacia

oevaplo

H oAU xapnAr puBpion
eUBENEIa]

B ‘Oplo petaywyng
GWTENVOTNTAG TIOAD
XQHNAO

True Presence
B AMGETE TNV epBEAela

B AMNGETE TO 6plo
UETAYWYNG PWTEVOTNTAG

O awebntpag
QTEVEPYOTIOIEITAL IE
peydAn kabBuoTtepnon

B XpovuoTtépnon TIoAD
peyann

B Mewote xpovuoTtepnon

O awebntpag dev
evepYoTTole(Tal o
TEPIMTWOoN Mapouaoiag,
TIaPA TO OKOTOG

B Oplo petaywyng
PWTENVOTNTAG TIOAD
XAUNAA ETIAEYUEVO

H Evepyd nuautéuato

B Auv€fioTe TO 6plo
UETAYWYNC GWTEVOTNTAG

M Evepyortoiote To
UTTEQAUTOPATO 1
EVEPYOTTOINOTE TO WG
UEOW TAAKTPOL

O awebntpag
gvepyoroleiral mapd
TNV arnouacia

B Kivnon og yerrovikoug
XWPOUG Kal 0pddouG

B AMGETE TNV epBEAEIa
B EruAé€te oevdplo pe
XauNAGTEPN gvalcbnaoia

Epdavion eopaipgvng
TING Beppokpaciag

B AladopeTikd oTpwpaATa
agpa

B Kataxwpton tung
dlopbwong oe ETS
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1. Bu dokiiman hakkinda

— Ldtfen itinayla okuyun ve saklayin!

— Telif haklan korunmaktadir.
Kismen de olsa basiimasi, ancak
onayimiz alinarak mimkundur.

— Teknik gelismelere hizmet eden degi-
siklikler yapma hakki saklidir.

Sembol agiklamasi

A Tehlikelere karsi uyari!
E Dokiimandaki metin
kisimlarina génderme.

2. Genel guvenlik uyarilar

Sensor lizerindeki tim

A calismalardan énce, elektrik

beslemesini kesin!

e Kurulum sadece teknik personel tara-
findan, VDE 08 29 (DIN EN 5000 90)
geleneksel kurulum talimatlar uyarinca
gercgeklestirilebilir.

e Algak gerilimli kurulumlarin bulundugu
bir ortamda yapilan usultine aykir bir
montaj islemi, sagliga veya maddi
degerlere yonelik zararlara yol acabilir.

e Bu cihaz, dustk gerilim ¢evrimlerine
baglanmak Uzere tasarlanmis olmasi
nedeniyle, asla algak gerilime (230 V
AC) baglanmamalidir.

e Sadece orijinal yedek pargalar kullanin.

e Onarimlar sadece, uzman atolyeler
tarafindan gerceklestirilebilir.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Amacina uygun kullanim

— KNX Bus sistemine baglanmak tzere,

ic mekanda tavana montaj igin goklu
sensor

True Presence® Multisensor KNX ve Mul-

tisensor AIR KNX modern, akilli binalar
icin "gozleri ve kulaklan" yaratiyor. Varlik,

parlaklik, oda sicakligi, nem, hava basin-
cl, CO, ve ucucu organik bilesikler (VOC)

sensor buytklUkleri olarak kaydedilir.

Not:

Mevcudiyet yalnizca, True Presence® ile
baglantili olarak mUmkdndr.

True Presence® Multisensor KNX ek
olarak, insanlarin varligini algilayan

"True Presence" teknolojisi ile do-
natiimistir. Boylece gergek mevcudiyet
ya da yokluk taninabilir. Coklu sensérin

algilama aralidi, aralik ayari Gzerinden tam

olarak sinirlandirilabilir.

Bdylece, ofislerde ve okullarda kullanm
icin ideal hale gelir

Yolcu gemileri veya oteller gibi 6zel
uygulamalarda, sensorleri en iyi sekilde
entegre etmek amaciyla birlikte galisabil-

memiz igin lUtfen bizimle dogrudan temas

kurun.

Tum fonksiyon ayarlari, Engineering Tool
Software (ETS) asgari Surim ETS4.0
Uzerinden yapllir.

Smart Remote App, sensor buyUkltklerini

goruntuler ve programlama modunun
etkinlestirilmesini saglar.

Cihazin genel gérinimu Siva alti montaj
(Sek. 3.1)

— Sensor

— Cergeve
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Gihazin genel gérinimu Siva Ustl montaj
(Sek. 3.2)

- Sensor

- Cergeve

— Siva Ustl adaptort

Urtin boyutlan Siva alti montaj (Sek. 3.3)

Urinin boyutlan Siva Gstli montaj
(Sek. 3.4)

Kapsama alani (Sek. 3.5)

Not:

Multisensor’da kullanilan CO2 sensorU,
bir otomatik kalibrasyon fonksiyonuna
sahiptir. Bunun diizgtin galismasi ve CO2
sensorindn dogru élgim yapmasi igin,
Multisensor surekli olarak gerilime bagl
olmalidir. Bunun yani sira, gtic kaynagi
calistirldiktan sonraki ilk yedi gun iginde,
Olciim degerlerinde buyUk sapmalar
meydana gelebilir. Ayrica, sensor her
glin en az bir saat taze havaya maruz
birakilmalidir. Bir akis simtlasyonunun
ardindan, bir odadaki havanin neredeyse
her zaman, oldukca hizll homojen bir
sekilde dagitildigi tespit edilmistir.

Belirli bir 6lgtide, yani her odada kag
sensorun gerekli oldugunu planlayabil-
mek icin asagidaki kilavuz degerlere sadik
kalabilirsiniz:

Her odada kendine ait bir sensoér bulun-
malidir.

Bir sensor icin azami oda buyUkIUgu
=500 m?.

Birbiriyle baglantill odalar, su durumlarda

tek oda olarak kabul edilir:

— Tavandaki kiriglerin ytksekligi, oda
yUksekliginin % 25‘inden az

— Bir oda boélimUnin net alani asgari
% 70.

4. Kurulum

Baglanti diyagrami (Sek. 4.1)

5. Montaj

e BUtln yapl parcalarinda hasar kontrollU
yapin.

e Hasarlar oldugunda, Griinu isletime
almayin.

e FErisim menzilini ve varlik alglamasini g6z
onlne alarak, uygun montaj yerini segin.

o FElektrik beslemesini kapatin (Sek. 4.1)

Montaj adimlan Siva alti

— Cergeveyi montaj kutusuna vidalayin
(Sek. 5.1)

— Gegme baglantlyl baglayin (Sek. 5.2)

— Sensoru gercevenin Uzerine oturtun
(Sek. 5.3)

e Sensdr, cercevenin Uzerinde manyetik
olarak durur.

Montaj adimlan Siva tstl

— Delikleri delin ve siva Ustl adaptorini
vidalayin (Sek. 5.4)

— Acikta duran kablo ile montaj yapar-
ken, montaj kulagini sékun (Sek. 5.4)

— Cergeveyi, siva Ustl adaptoriine
vidalayin (Sek. 5.5)

— Gegme baglantlyl baglayin (Sek. 5.6)

— Sensoru gercevenin Uzerine oturtun
(Sek. 5.7)

e Sensdr, cercevenin Uzerinde manyetik
olarak durur.

Not:
Erisimi ayarlamak i¢in, montaj yuksekligini
ETS Uzerinden girmek gereklidir.

Not:

Siva Ustl montaj, belirlenen sensér bl-
yUKlUklerini etkiler. Bu nedenle yaziimda,
ETS'deki "siva Ustl" montaj yénteminin
aktive edilmesiyle etki eden dizeltme
faktorleri gerceklestirilir.
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6. Fonksiyon ve ayarlar

Fabrika ayarlan
— Bakin KNX uygulama agiklamasi

Devreye alma

ilk devreye alma sirasinda, hissetme de-
dektort bir oda goruntust olusturur. Bu
sirada odada, 2 ile 2,5 dakika arasinda
hi¢ hareket olmamalidir.

Aciklama:

Erisim menzili veya montaj yUksekligi
degistirilirse, bir oda gorintlst de
olusturulur.

True Presence® coklu sensorinin has-
sasiyeti, ETS Uzerinden 1 (= dusuk) ile 9
(= yUksek) arasinda ayarlanabilir.

Bu fonksiyonlardan hangisinin kullanil-
masi (etkinlestiriimesi) isteniyorsa, "Genel
ayarlar" parametre penceresi Uzerinden
ETS ile ayarlanir.

Aciklama:
Uygulama agiklamasini, knx.steinel.de
web adresinde bulabilirsiniz

1. Fiziksel adresi girin ve ETS'de uygula-
ma programini olusturun.

. Fiziksel adresi ve uygulama progra-
mini, goklu sensdre yikleyin. Gerekli
goruldigu takdirde, A programlama
digmesine (Sek. 4.1) basin.

N

Smart Remote App

Coklu sensoril programlama modunun
akill telefon veya tablet ile okunmasi ve et-
kinlestiriimesi icin, STEINEL Smart Remote
App, AppStore'unuzdan indirilmelidir.
Bluetooth uyumlu bir akilli telefon veya
Tablet gereklidir.

Android

[=]

o

u
i0oS

LED fonksiyonu
Baslatma: LED beyaz yanar

Normal isletim: LED kapali
Bluetoothbaglantisi etkin: LED mavi yanar
Hata: LED kirmizi yanar

Programlama isletimi: LED yesil yanar

Uygulama parametrelenmemis veya
yanls: LED turuncu yanar

7. Aksesuarlar

Siva Ustl adaptori
(EAN: 4007841 063870)
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8. Bakim / Koruma

Urlin bakim gerektirmez.

Goklu sensor kirlendiginde, nemli bir
bez yardimiyla (deterjan kullanmadan)
temizlenebilir.

9. Tasfiye

Elektrikli cihazlar, aksesuar ve ambalajlar,

gevre dostu bir donistime gonderimelidir.

Elektrikli cihazlan evsel atiklarin

N
w icine atmayin!

—Q

Sadece AB llkeleri igin

Atik Elektrikli ve Elektronik Cihazlar
Avrupa yonergesine ve bunun dénustigu
ulusal yasaya gore, artik kullanilamayacak
haldeki elektrikli cihazlarin ayri toplanip
cevre dostu geri donlsim igin génderil-
mesi zorunludur.

10. Uygunluk

Bu vesileyle STEINEL GmbH, kablosuz
sistem tUrt Multisensor KNX / Multisen-
sor AIR KNX'in 2014/53/EU yonet-
meligine uygunlugunu beyan eder. AT
Uygunluk Beyani'nin tam metnini su web
adresinden temin edebilirsiniz:
www.steinel.de

11. Uretici garantisi

Uretici garantisi STEINEL GmbH,
Dieselstrasse 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Almanya

Alic sifatyla saticlya karsi kanun ile
6ngorulen garanti haklarina sahipsiniz. Bu
haklar tlkenizde gecerli oldugu stirece,
garanti beyanimizla kisaltimamakta ve
sinirfanmamaktadir.

STEINEL-Professional Sensérlt Grtining-
z0n kusursuz kullanilabilirligi ve dizenli
fonksiyonu konusunda 5 yillik bir garanti
sUresi taniyoruz. Bu Urtiniin malzeme,
Uretim ve tasanm hatalarindan arinmis
oldugunu garanti ediyoruz. Tum elektro-
nik pargalarin ve kablolarin iglevselligini
ve ayrica kullanilan ttm hammaddelerde
ve bunlarin ylzeylerinde kusursuzlugu
garanti ediyoruz.

Garanti haklarindan faydalanma:
Urtintindizle ilgili sikayetiniz oldugunda,
ltfen tam ve génderi Ucreti ddenmis
olarak, Uzerinde satis tarihinin ve Grin
taniminin bulunmasi gereken orijinal
satin alma belgesiyle birlikte saticiniza
veya dogrudan Saos Teknoloji Elektrik
LTD. STi. Halil Rifat Paga Mah. Yiizer
Havuz Sk. Perpa Ticaret Merkezi A Blok
Kat: 5 No: 313 Sisli / istanbul adresine
gonderiniz.

YIL
URETICI
GARANTISI
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12. Teknik 6zellikler

Boyutlar Siva alti (UP): 123 x 123 x 33

(G x Y x D mm olarak) Siva Ustl (AP): 142 x 142 x 44

Gulg sarfiyati True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA

Besleme gerilimi KNX Bus gerilimi, 21 -30-V

Montaj yiksekligi 2-12m

Kapsama alani 360°

Menzil

@ 9 m True Presence® (azami 4 m montaj yiikseklig)
@ 15 m varlk

@ 15 m hareket

(santimetre hassasiyetiyle ayarlanabilir)

Sensor degerleri

True Presence® (sadece True Presence® Multisensor KNX)

Isik dlgtimu

Sicaklik: 0-40°C

Hava basinci: 300-1.200 hPa
Bagil hava nemi: % 0-100

VOC: 0-60.000 ppb
CO,: 400- 10.000 ppm

Cikiglar True Presence®

4x adet 1sk gikisi (ON / OFF, karartma degeri, sahne)

Multisensor KNX Efekt 15191 ile karartma degeri
2x Temel aydinlatma ile sabit 1sik kontrolU
HLK, varlik, CO,, VOC, sicaklik, bagdil hava nemi,
¢ig noktasi, mantik kapisi, yokluk, hava basinci, konfor
Zaman ayari 30 saniye ila 18:12:15 saat (ss:dd:ss), IQ modu
Cikislar Multisensor AIR HLK, VOC, sicaklik, bagil hava nemi, ¢ig noktasi,
KNX mantik kapisi, hava basinci, konfor, CO,
Alacakaranlik ayari 0-2.500 Lux
Sicaklik araligi 0 °C ila +40 °C
Koruma tlrt IP 20
True Presence® frekans 7,2 GHz

(yasamsal belirtilerin mikro hareketlerine cevap verir)

Verici glici UWB

< -41 dBm/ MHz

Bluetooth frekansi

2,4-2,48 GHz

Bluetooth verici glict

5dBm /3 mW
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13. Isletim arizalari

Ariza Nedeni Giderilmesi
Isik acilmiyor W Baglanti gerilimi yok W Baglanti gerilimini gdzden
gegirin
B Parlaklikta calistrma esigi M Parlaklikta calistirma
¢ok dusutk ayarlanmis esigini, 1sik agllana kadar
yavasega artirin
B Hareket algllamasi yok B Sensorin gords alanini
bosaltin
B Kapsama alanini gézden
gegirin
Isik kapanmiyor B Parlaklikta calistrma esigi M Parlaklikta calistirma

Gok yuksek

esigini daha dustik
ayarlayin

Sensdr, hissetme haline
ragmen kapatryor

B yanlis senaryo ayarlanmig

B Menzil gok distk
ayarlanmig

B Parlakiikta galistirma esigi
cok dustk

B Senaryoyu True
Presence® ile segin
B Menzili degistirin

B Parlakikta calistirma
esigini degistirin

Sensor ¢ok ge¢ kapatiyor

B Ardil galisma sUresi cok
uzun

B Ardil galisma sUresini
kisaltin

Sensor, karanliga
ragmen hissetme halinde
agmiyor

B Parlakiikta galistirma esigi
cok dustk segimis
B Yar otomatik etkin

B Parlakiikta galistirma
esigini yUkseltin

B Tam otomatigi etkinlestirin
veya IsIgI buton yardimiyla
agin

Sensor, yokluk haline
ragmen aglyor

W Bitisik odalarda ve
katlarda hareket var

B Menzili degistirin
B Daha duslk hassasiyetli
senaryo segin

Yanlis sicaklik degeri
gdruntuleniyor

B farkll hava tabakalari

B Duzeltme degerini ETS'ye
girin
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1. Megjegyzés a dokumen-
tummal kapcsolatban

— Kérjuk, olvassa el figyelmesen és
&rizze meg!

— Szerzéi jogvédelem alatt all.
Sokszorositani, kivonatosan is, csak
az engedélylinkkel szabad.

— A mUszaki fejlédést szolgald valtozta-
tésok jogat fenntartjuk.

Jelmagyarazat

A Figyelmeztetés veszélyekre!

2. Altalanos biztonsagi
utmutatasok

A\

o A bekotést csak szakember végezheti,
az adott orszagban szokasos bekotési
eléirasok (VDE 08 29 (DIN EN 5000 90)
figyelembe vételével.

e Oftt, ahol a készllék kdrmnyezetében
kisfeszUltségl szerelvények Uizemel-
nek, a szakszertitlen szerelés akar
halélos kimenetell sértilést, vagy ka-
tasztrofdlis anyagi karokat is okozhat.

* A késziléket sohasem szabad
(230 V~-0s) feszlltségre rakotni, mivel
torpefesziiltségli aramkdrokre torténd
csatlakoztatasra terveztik.

e Csak eredeti potalkatrészeket
hasznaljon.

* Javitasokat csak szakszerviz
végezhet.

A dokumentum széveghelyeire
utal.

A mozgasérzékelén végzendd
minden munka el6tt szakitsa
meg a fesziiltségellatast!

3. True Presence® KNX tébb-
funkciods érzékels / AIR KNX
tobbfunkcios érzékel6

Rendeltetésszer(i hasznalat

— Toébbfunkciés mozgasérzékeld falra és
mennyezetre torténd beltéri felszere-
lésre a KNX buszrendszerhez torténd
csatlakoztatashoz

A True Presence® KNX t8bbfunkeios
mozgaseérzékeld és az AIR KNX tébb-
funkciés mozgasérzékels betolti a "szem
és a fll" szerepét a modern, intelligens
épliletekben. Erzékeli a jeleniétet, a
koérnyezeti fényerdt, a helyiség hémér-
sékletét, a levegé paratartaimat, a CO,
és az illékony szerves vegylleteket és az
érzékelési tartomany méretét.

Megjegyzés:

Jelenlét csak a True Presence® eszkdzre
csatlakozva lehetséges.

A True Presence® KNX tdbbfunkcios
mozgasérzékeld a "True Presence" tech-
noldgiajaval rendelkezik, amely érzékeli
az ember jelenlétét. Vagyis érzékeli az
ember jelenlétét, illetve tavollétét. A
tébbfunkcids mozgasérzékeld érzékelési
tartomanya a hatétavolsag beallitéval
pontosan behatarolhatd.

Ennél fogva irodahelyiségekben és
iskolakban torténé hasznalathoz
optimélis megoldas.

Specidlis, pl. luxushajokon vagy szallo-
dakban torténd alkalmazasokhoz keérjlk,
vegye fel vellnk kdzvetlenll a kapcsola-
tot, hogy az érzékelék optimalis integra-
cidjat kdzdsen valdsithassuk meg.
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Valamennyi mUveletet az Engineering Tool
Software (ETS) segitségével lehet beallitani
az ETS4.0 valtozattdl kezdédden.

A Smart Remote alkalmazas megmutatja
az érzékelési tartomany méretét, és lehetd-
Vé teszi a programoz6 modul aktivalasat.

A készUlék attekintése

Vakolat alatti szerelés (3.1. Abra)
- Erzékels

- Keret

A készUlék attekintése

Vakolat folotti felszerelés (3.2. Abra)

- Erzékels

- Keret

— Adapter vakolat folotti vezetékezéshez

Vakolat alatti szerelés termékmeretek
(3.3. Abra)

Vakol@t folotti szerelés termékméretek
(3.4. Abra)

Erzékelési tertlet (3.5. Abra)

Megjegyzés:

A tobbfunkcids érzékelében alkalmazott
CO2-érzékel6 automata kalibralasi funk-
ciéval rendelkezik.

Ahhoz, hogy a funkcié megfeleléen
mUikodjon, és a CO2-érzékeld helyesen
mérjen, a tobbfunkcids érzékel6nek
folyamatosan fesziltségre csatlakoztatva
kell lennie. Tovabba a feszlltségellatas
bekapcsolasat koveté elsé hét napban
nagyobb eltérések fordulhatnak elé a
mért értékekben. Ezenkivll az érzékelst
naponta legaldbb egy drara friss leveg6-
nek kell kitenni.

Egy dramlasszimulaciot kdvetéen
megallapitasra kerdlt, hogy a levegé egy
helyiségben majdnem mindig meglehets-
sen gyorsan homogén eloszlasuva valik.

Mindezzel egyditt, bizonyos foku
tervezhetéség érdekében, tehat annak
megallapitdsahoz, hogy helyiségenként
hany érzékel6 szUkséges, a kovetkezé
iranyado értékek vehetdk alapul:

Minden egyes helyiségnek sajat érzékels-
re van szUksége.

Maximalis helyiségmeéret egy érzékelbre
vonatkozéan = 500 m?.

Az 6sszefliggé helyiségek egy helyiség-

nek szamitanak, amennyiben:

— A mennyezeti gerendak magasséaga
kisebb a helyiség magassaganak
25 %-anal.

— Egy adott helyiségelvalasztd szabad
feltllete legalabb 70 %.

4. Bekotés
Bekotési rajz (4.1. Abra)

5. Szerelés

e Minden alkatrészt ellendrizzen sérilés
szempontjabdl.

e Sériilések esetén ne vegye hasznalat-
ba a terméket.

* A hatétavolsag és a jelenlétregiszt-
racios érzékelés figyelembevételével
valasszon alkalmas helyet,ahova
felszerelheti a készlléket.

e Kapcsolja le az aramellatast
(4.1. Abra)

Falba stillyesztett szerelés Iépései

— Csavarja be erésen a keret csavarjait
a fali csatlakozé dobozba (5.1. Abra)

— A dugaszol6 csatlakozot kdsse be
(5.2. Abra)

— Helyezze fel a mozgasérzékelst a
keretre (5.3. Abra)

* A mozgasérzékel6t a magnes megtartja.
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Vakolat feletti szerelés lIépései

— Furjon lyukakat, és csavarozza bele
azokba a falon kivUli vezetékezéshez
szlikséges adaptereket (5.4. Abra)

— Nyitott kébel szerelésekor torje ki a
szereldfiilet (5.4. Abra)

— Csavarozza ra a keretet a falon kivili
vezetékezéshez szlkséges adapterre
(5.5. Abra)

— A dugaszold csatlakozoét kdsse be
(5.6. Abra)

— Helyezze fel a mozgéasérzekelst a
keretre (5.7. Abra)

* A mozgasérzékelSt a magnes megtartja.

Megjegyzés:

A hatétavolsag beallitasahoz adja be a
szerelési magassagot az ET szoftveren
keresztul.

Megjegyzés:

A falon kivili szerelés befolyasolja a
kiszamitott mozgasérzékelési tartomany
meéretét. Ezért olyan korrekcios tényez6-
ket épitettek a szoftverbe, amelyek hatast
gyakorolnak az ET szoftverben a "vakolat
folott" szerelési mod aktivalésa esetén.

6. Mikodés és beallitasok

Gyari beallitasok
— Lasd a KNX alkalmazas leirasat.

Uzembe helyezés

Az elsé Uizembe helyezés soran a jelen-
|ét-érzékeld képet készit a helyiségrol.

A helyiségben ekdzben 2-2,5 percig ne
legyen mozgas.

Tudnivalé:

Ha modositja a hatétavolsagot vagy a
szerelési magassagot, akkor ismét készul
egy kép a helyiségrdl.

A True Presence® tébbfunkcids érzékeld
érzékenységét az ET szoftverrel 1-tél
(=alacsony) 9-ig (=magas) lehet bedllitani.
Azt, hogy mely funkcidkat kivanja hasz-
nalni (aktivalni), az "Altaldnos bedllitasok"
paraméter-ablakban, az Engineering Tool
szoftverrel (ETS) allithatja be.

Tudnivalé:
Az alkalmazas leirasat a knx.steinel.de
oldalon taldlja.

1. Adjon a késziléknek tényleges cimet,
és készitse el az alkalmazasi progra-
mot az ETS-ben.

. Toltse be a tényleges cimet és az
alkalmazasi programot a tobbfunkcios
érzékeldbe. Amikor a rendszer arra
felszodlitja, nyomja meg az A (4.1. abra)
programozd gombot.

N

Smart Remote App

A t6bbfunkcids érzékelé programozé
moduljanak okostelefonnal vagy tablettel
torténd kiolvasasahoz és aktivalaséhoz
téltse le a STEINEL Smart Remote App
alkalmazast az AppStore-bdl. Bluetooth-
képes okostelefonra vagy tablagépre lesz
sziiksége.

Android
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9. Artalmatlanitas

Gondoskodjon az elektromos készU-
lékek, a tartozékok és a csomagolas
kornyezetbarat Ujrahasznositasarol.

? Ne dobjon elektromos
}‘4 késziilékeket a héztartasi
=N szemétbel

Csak az EU-orszagok esetében
A hasznalt elektromos és elektronikus

LED funkcio ’ o berendezésekre vonatkozé hatélyos
Inicializalas: LED fehéren vilagit eurdpal irdnyelvek értelmében és azok
Normal izemmad: LED ki nemzeti jogrendszerbe torténd atlltetése

szerint a mar nem mukddokeépes elektro-

Bluetooth-kapesolat aktiv: LED keken mos berendezéseket kilon kell gydjteni

viagt és kornyezetbarat Ujrahasznositasukrol
Hiba: a LED pirosan vilagit kell gondoskodni.

Programozé tzemmad: a LED zolden

vilagit

Az alkalmazas nincs paraméterezve 10. Megfelel6ség

vagy rossz: a LED narancssargan vilagit STEINEL GmbH igazolia, hogy a True

Presence® Multisensor KNX / Multisen-
sor AIR KNX tipusu radidberendezés
. megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.
7. Tartozékok Az EU-megfeleléségi nyilatkozat telies
szdvege elérhetd a kdvetkez6 internetes

Adapter vakolat fol6tti vezetékezéshez ; .
cimen: www.steinel.de

(EAN: 4007841 063870)

8. Karbantartas / apolas

A termék nem igényel karbantartast.

A tébbfunkcids érzékeld felllete szennye-
z6dés esetén (tisztitoszer alkalmazasa
nélkil) nedves kenddvel tisztithatd meg.
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11. Gyari garancia

Gyartéi garancia STEINEL GmbH,
Dieselstrasse 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Németorszag
Onnek, mint a termék vevéjének, adott
esetben jogaban all az eladdval szemben
érvényesiteni az Ont térvényesen megil-
letd hianypotlasi-, ill. termékszavatossagi
jogokat. Amennyiben léteznek ilyen jogok
az On lakéhelye szerinti orszagban, jelen
jotallasi nyilatkozatunk semmiben sem
szUkiti és korlatozza azokat. A magunk
részérdl 5 év jotallast adunk arra, hogy az
On 4ltal vésarolt STEINEL professziondlis
érzékeld termék kifogastalan minéségu
és rendesen mUkaodik. Szavatoljuk, hogy
ez a termék mentes az anyaghibaktdl, a
gyartasi és szerkezeti hibaktol. Szavatol-
juk tovabba, hogy az dsszes elektronikus
alkatrész és kabel mikodéképes, tovab-
b&, hogy minden alkalmazott szerkezeti
anyag és azok felllete hibatlan.

Jotallasi igények érvényesitése:
Amennyiben a termékével kapcsolatban
reklamacioval kivan élni, kérjik, hogy a
terméket hianytalanul és bérmentesitve
kuldje vissza a kereskeddjének vagy
kozvetlendil nekiink a DINOCOOP Kit,
Radvany u. 24, H-1118 Budapest cimre,
mellékelve az eredeti vasarlasi bizonyla-
tot, amelyen rajta kell lennie a vasarlas
datumanak és a termék elnevezésének.
Ezért a garancia id6 végéig ajanlatos
gondosan megdriznie a vasarlasi bizo-
nylatat. A visszakulldés soran keletkezé
szallitési koltségekért és kockazatokért a
STEINEL nem vallal felel6sséget.

A jotallas érvényesitésérdl a www.stei-
nel-professional.de/garantie honlapunkon
kap téjékoztatast.

Aennyiben a garancia kdérébe es6 esemé-
ny kovetkezett be, vagy a termékeé-

vel kapcsolatban szeretne kérdezni
valamit, barmikor felhivhat benniinket a
+36/1/3193064 szervizvonal szamon.

EV
GYARTOI
GARANCIA
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12. Miszaki adatok

Méretek Vakolat alatti (UP): 123 x 123 x 33

Szé x Ma x Mé (mm) vakolat fol6tt (AP): 142 x 142 x 44

Aramfelvétel True Presence® KNX tébbfunkcids érzékels: 40 mA
AIR KNX tobbfunkcios érzékels: 15 mA

TapfeszUltség KNX busz feszliltség, 21 -30 V

Szerelési magassag 2-12m

Erzékelési tartomany 360°

Hatotavolsag

@ 9 m True Presence® (max. 4 m szerelési magassagig)
@ 15 m jelenlét

@ 15 m mozgas

(centiméter pontossaggal beallithato)

Mozgasérzékeld értékek

True Presence®
(csak True Presence® KNX t8bbfunkcids érzékeld)

Fénymérés

Hémérséklet: 0-40°C
Légnyomas: 300- 1.200 hPa
Viszonylagos paratartalom: 0— 100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

True Presence® KNX
tobbfunkcios érzékeld
kimenetek

4x fénykibocsatas (ON / OFF, alkonyatérték, kép)
alkonyatérték fényeffekttel

2x Szabélyozas allandd fényre alapvildgitassal

Flités / szell6zés / klima, COs, illékony szerves vegylletek,
h&mérséklet, viszonylagos paratartalom, harmatpont,
logikai kapu, antijelenlét, légnyomas, kényelem

|d8bedllitas

10 mésodperc 18:12:15 draig (66:pp:mpmp), IQ tzemmaod

AIR KNX tébbfunkcios
érzékeld kimenetek

Flités / szell6zés / klima, illékony szerves vegyuletek,
h&mérséklet, viszonylagos paratartalom, harmatpont,
logikai kapu, légnyomas, kényelem CO,

SzurkUleti bedllitas 0-2.500 lux
Hémérséklettartomany 0 °C-tdl +40 °C-ig
Védettségi mod IP 20

True Presence® frekvencia

7,2 GHz (reagél az életfunkciok mikromozgasaira)

UWB adételjesitmény

< -41 dBm / MHz

Bluetooth frekvencia

2,4-2,48 GHz

Bluetooth adételjesitmény

5dBm/3 mW
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13. Uzemzavarok

Zavar Oka Elharitasa
Vilagitas nem kapcsol be B Nincs csatlakozasi W Fesziltség
feszUltség csatlakoztatasat
atvizsgalni
W A kornyezeti fényer6 M Lassan emelie a
kapcsolasi kiiszébe tul kornyezeti fényerd
alacsonyra van bedllitva kapcsolasi kiiszobét, amig

a fény be nem kapcsol.
B Nincs mozgasérzékelés W Biztositson szabad
ralatast az érzékeldre
M Erzékelési terliletet

atvizsgalni
Vilagitas nem kapcsol ki B Tul magas a kérnyezeti W Allitsa alacsonyra a
fényerd kapcsolasi kornyezeti fényerd
kiiszdbe kapcsolasi kiiszobét
ErzékelS jelenlét ellenére M Rossz képet W Valasszon képet True
kikapcsol allitott be Presence® érzékeldvel
W TUl kicsire allitottak a B Mdédositsa a
hatdtavolsagot . hatétavolsagot -
B Tl alacsony a kdmyezeti @ Mddositsa a kdmyezeti 1y
fényerd kapcsolasi fényeré kapcsolési |
kiisz6be kilszobét
Erzékel tul késén W UtdnmUkodési idé tul W UtdnmUkodési id6t
kapcsol ki hosszu leroviditeni
Jelenlét esetén az W Tul alacsonyra llitotta B Emelje a kdrnyezeti
érzékeld a sotétség a kornyezeti fényerd fényerd kapcsolasi
ellenére sem kapcsol be kapcsolasi kiiszobét kliszobét
B Félautomatika aktiv M Teljes automatikat

aktivalni vagy a vilagitast
a nyomoégombbal

bekapcsolni
Erzékeld jelenlét hianya M Mozgas a szomszédos B Mddositsa a
ellenére bekapcsol helyiségekben és hatétavolsagot
szinteken M Valasszon alacsony
érzékenységl képet
Rossz hémérseklet-ertek B KUlonbozE légrétegek B A korrekturaérték
jelenik meg beadasa az ET szoftverbe
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1. Ktomuto dokumentu

— Pozorné si jgj prectéte a uschovejte!

— Chranéno autorskym pravem. Dotisk,
i Castecny, jen s nasim souhlasem.

— Zmény, které slouzi technickému
pokroku, vyhrazeny.

Vysvétleni symboll

A Varovani pred nebezpecim!
Odkaz na text v dokumentu.

2. VSeobecné bezpecénostni
pokyny

Pred zahajenim jakychkoli
A praci na senzoru prerusit

pfivod napéti!

Instalaci méze provadét jen odborny
persondl podle zemskych instalacnich
predpisti VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).
V prostredi s nizkonapétovymi
instalacemi mlize neodborng montaz
zpUisobit t&Zké Gjmy na zdravi nebo
materialni Skody.

Tento pristroj nesmi byt nikdy pripojen
k nizkému napéti (230 V AC), protoze
je uréen pro piipojeni k obvodim pro
malé napéti.

e Pouzivejte jen originalni ndhradni dily.

e Opravy mlze provést jen odborny servis.

3. True Presence® multisenzor
KNX / multisenzor AIR KNX

Pouzivani v souladu s uréenim

— Multisenzor k montazi na sténu ve
vnitfnim prostoru k pripojeni ke sbérni-
covému systému KNX

True Presence® multisenzor KNX a multi-
senzor AIR KNX predstavuii ,,o¢i a usi“

v modernich, inteligentnich budovéach.
Pritomnost, jas, teplota v mistnosti,
vihkost vzduchu, tlak vzduchu, CO,

a tekavé organickeé slouceniny (VOC) se
zaznamenavaji jako veliciny senzoru.

Upozornéni:

Pritomnost je mozna jen ve spojeni

s True Presence®.

True Presence® multisenzor KNX je navic
vybaven technologif ,True Presence®,
ktera detekuje pritomnost lidi. Tak Ize
rozpoznat skute¢nou pritomnost, popr.
nepritomnost. Oblast zachytu multi-
senzoru Ize presné vymezit nastavenim
dosahu.

Optimalné tak mlze byt pouzivan
v kancelarskych prostorech a skolach.

V pfipadé specidlnich aplikaci, jako jsou
wyletni lodé nebo hotely, nas kontaktujte
primo, abychom spole¢né realizovali
optimalni integraci senzord.

V8echna funkéni nastaveni se provadejf
prostrednictvim Engineering Tool Soft-
ware (ETS) od verze ETS4.0.

Aplikace Smart Remote zobrazuje
veliiny senzoru a umozriuje aktivaci
programovaciho rezimu.

Prehled zafizeni montaz pod omitku
(Obr. 3.1)

— Senzor

- Ram

Prehled zafizeni montaz na omitku
(Obr. 3.2)

- Senzor

- Ram

— Adaptér na omitku
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Rozméry vyrobku, montéz pod omitku
(Obr. 3.3)

Rozméry vyrobku, montéz na omitku
(Obr. 3.4)

Oblast zachytu (Obr. 3.5)

Upozornéni:

Senzor CO2 pouzivany v multisenzoru
ma autokalibraéni funkci.

Aby tato funkce probihala spravné a

aby senzor CO2 spravné méil, musi byt
multisenzor trvale pripojen k napajeni.
Déle mlze béhem prvnich sedmi dnli po
zapnuti napéti dojit k vétsim odchylkdm
u namérenych hodnot. Kromé toho musf
byt senzor kazdy den minimalné jednu
hodinu vystaven ¢erstvému vzduchu.

Po simulaci proudéni bylo stanoveno,
ze se vzduch v mistnosti témér vzdy
pomémé rychle homogenné rozdeéli.
Pro vytvoreni uréité moznosti planovani,
1j. kolik snimacd je potieba na jednu
mistnost, mlzete pouzit nasledujici
orienta¢ni hodnoty:

Kazda mistnost potrebuje viastni senzor.

Maximalni velikost mistnosti pro jeden
senzor = 500 m?.

Sousedni mistnosti jsou pokladany za

mistnost, jestlize:

— Je vyska vyztuh na stropé mensi nez
25 % vysky mistnosti.

— Svétla plocha rozdéleni mistnosti ¢inf
minimainé 70 %.

4. Instalace
Graf pripojeni (Obr. 4.1)

5. Montaz

e Zkontrolovat poskozeni u véech kon-
strukénich dild.

e Pi poSkozeni vyrobek nepouzivat.

e Vhodné montazni misto vybrat
pri zohlednéni dosahu a zéznamu
pritomnosti.

e Vypnout napdjeni elektrickym prou-
dem (Obr. 4.1)

Postup pfi montazi pod omitku

— Ra&m nasroubovat na vestavnou
krabici (Obr. 5.1)

— Pripojit zasuvné spojeni (Obr. 5.2)

— Senzor nasadit na ram (Obr. 5.3)

e Senzor je magneticky pridrzovan na
ramu.

Postup pri montazi na omitku

— Vyvrtat otvory a naSroubovat adaptér
na omitku (Obr. 5.4)

— Pfimontazi s volnym kabelem vylomit
montazni lamelu (Obr. 5.4)

— Réam naSroubovat na adaptér na
omitku (Obr. 5.5)

— Pripojit zasuvné spojeni (Obr. 5.6)

— Senzor nasadit na ram (Obr. 5.7)

e Senzor je magneticky pridrzovan na
ramu.

Upozornéni:
K nastaveni dosahu je nutné zadat mon-
tézni vysku prostrednictvim ETS.

Upozornéni:

Montaz na omitku ma viiv na zjisténé
veli¢iny senzoru. Proto jsou v softwaru
implementovany korekéni faktory, které
diky aktivaci druhu montéze ,na omitku*
pusobi v ETS.
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6. Funkce a nastaveni

Nastaveni z vyroby
— Viz popis aplikace KNX

Uvedeni do provozu

Pri prvnim uvedeni do provozu vytvori
prezencni hlasi¢ prostorovy obraz. Pritom
nesmi v prostoru dochézet k pohybu po
dobu 2 az 2,5 minuty.

Upozornéni:

Po zméné dosahu nebo montazni vysky
se také vytvori prostorovy obraz.

Citlivost multisenzoru True Presence®
mize byt nastavena prostrednictvim ETS
od 1 (= nizkd) do 9 (= vysoka).

Které funkce maji byt pouzity (aktivova-
ny), se nastavi v okné parametrd
,VSeobecna nastaveni“ pomoci ETS.
Upozornéni:

Popis aplikace najdete na adrese
knx.steinel.de

1. Pridélte fyzickou adresu a v ETS
vytvorte aplikacni program.

2. Fyzickou adresu a aplikacni program
zavedte do multisenzoru. Budete-li
vyzvani, pak stisknéte programovaci
tlacitko A (Obr. 4.1).

Aplikace Smart Remote

Pro nacteni a aktivaci programovaciho
rezimu multisenzoru pomoci smartphonu
nebo tabletu si musite z AppStore stah-
nout aplikaci dalkového ovladani Smart
Remote STEINEL. Je potfebny smart-
phone nebo tablet s Bluetooth.

Android

[=]

o

u
i0oS

Funkce LED

Inicializace: sviti bila

LED Normalni provoz: LED nesviti
Spojeni Bluetooth aktivni: sviti modra LED
Chyba: sviti Cervena LED

Programovaci provoz: sviti zelena LED

Aplikace neni parametrizovana nebo
spravna: LED sviti oranzové

7. Prislusenstvi

Adaptér na omitku
(EAN: 4007841 063870)

8. Udrzba / osetfovani

Vyrobek je bezudrzbovy.

Multisenzor Ize v pripadé znedisténi odis-
tit vihkym hadfikem (bez pouziti Cisticich
prostredkd).
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9. Likvidace

Elektricka zarizenti, prisluenstvi a obaly
by mély byt odvezeny k ekologickému
opétovnému zhodnocen.

Nevyhazujte elektricka zarizeni
do domovniho odpadul

Jen pro zemé EU

V souladu s platnou evropskou smeérnici
o odpadnich elektrickych a elektronic-
kych zafizenich a jejim prevedeni do
narodniho prava musi byt nepouzitelna
elektricka zarizeni separovana a ode-
vzdana k ekologickému opétovnému
zhodnoceni.

10. Shoda

Timto STEINEL GmbH prohlasuje, Zze
typ rédiového zarizeni True Presence®
Multisensor KNX / Multisensor AIR KNX
je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
Uplné znéni EU prohldgeni o shodg je

k dispozici na této internetové adrese:
www.steinel.de

11. Zaruka vyrobce

Zaruka vyrobce STEINEL GmbH, Die-
selstrasse 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Némecko

Jako kupujicimu vam vaci prodavajicimu
prindlezi zakonem predepsana prava.
Pokud tato prava ve vasi zemi existuii,
nejsou nasim prohlasenim o zaruce

zkracena ani omezena. Poskytneme vam

5 letou zaruku na bezvadné provedeni
a fadnou funkénost vaseho profesi-
onalniho senzorického vyrobku znacky

STEINEL. Ru¢ime za to, Ze tento vyrobek
nema materiéloveé, vyrobni a konstrukéni

vady.

Rucime za funk&nost vsech elekt-
ronickych soucastek a kabell, i za
nezavadnost vSech pouzitych materiald
a jejich povrchd.

Uplatfiovani zaruky:

Chcete-li vas vyrobek reklamovat,
zaSlete jej nedemontovany a vyplacené
s originalnim dokladem o koupi, ktery
mus{ obsahovat datum koupé a nazev
vyrobku, vasemu prodejci nebo pfimo
nam, na adresu STEINEL Technik s.r.o.
Rumunska 655/9, 460 01 Liberec 4.
Doporuéujeme vam, abyste doklad

o koupi do uplynuti zaruéni doby peclivé
uschovali. Spoleénost STEINEL neruci
za prepravni naklady a rizika tykajici se
zpétného zaslani.

Dalsi informace k uplatfiovani zaruky jsou
uvedeny na nasi webové strance
www.steinel.cz

Jestlize budete uplathovat reklamaci
nebo mate néjaké dotazy tykajici se
vyrobku, miizete nam kdykoli zavolat na
servisni horkou linku +420 485 253 271.

Cz
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12. Technické parametry

Rozméry pod omitku (UP): 123 x 123 x 33
(8 x vxhvmm) na omitku (AP): 142 x 142 x 44
Prikon True Presence® multisenzor KNX: 40 mA

multisenzor AIR KNX: 15 mA

Napajeci napéti

napéti sbérnice KNX 21 -30 V

Montazni vyska 2-12m
Oblast zachytu 360°
Dosah @ 9 m True Presence® (do montazni vysky max. 4 m)

prezencné @ 15 m
pohyb @ 15 m
(nastavitelné na centimetr presné)

Hodnoty senzoru

True Presence® (jen True Presence® multisenzor KNX)
méreni svétla

teplota: 0-40°C

tlak vzduchu: 300- 1.200 hPa
relativni vihkost vzduchu: 0—100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

Vystupy True Presence®
multisenzoru KNX

4x svételny vystup (ON / OFF, hodnota stmivani, scéna)
hodnota stmivani s efektivnim svétlem

2x regulace konstantni hodnoty osvétleni se zakladnim
osvétlenim

TVK, pfitomnost, CO,, VOC, teplota, relativni vihkost vzdu-
chu, rosny bod, brana logiky, anti-prezenc¢né, tlak vzduchu,
pohodlf

Casové nastaveni

30 sekund az 18:12:15 hod. (hh:mm:ss), 1Q reZim

Vystupy multisenzoru
AIR KNX

TVK, VOC, teplota, relativni vihkost vzduchu, rosny bod,
brana logiky, tlak vzduchu, pohodli, CO,

Soumrakové nastaveni 0-2.500 Ix
Teplotni rozmezi 0 °C az +40 °C
Kryti IP 20

Frekvence True Presence®

7,2 GHz (reaguje na mikropohyby vitalnich funkci)

Vysilaci vykon UWB

< -41 dBm/ MHz

Frekvence Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Vysilaci vykon Bluetooth

5dBm /3 mW
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13. Provozni poruchy

Porucha

Pfi¢ina

Naprava

Osvétleni se nezapina

W Bez pripojovaciho napéti

W Nastaven prili§ nizky spinaci B Spinaci prah jasu pomalu
zvySovat, az se zapne

prah jasu

Bez zachytu pohybu

M Zkontrolovat pripojovact

napéti

svétlo

W Vytvorit volny vyhled na

senzor

W Zkontrolovat oblast zachytu

Osvétleni se nevypina

Spinaci prah jasu prilis
Vysoky

B Nastavit nizsi spinaci prah

jasu

Senzor vypne i pres
pritomnost osoby

Nastaven Spatny scénar

B Vybrat scénar
s True Presence

Nastaven prili§ nizky dosah B Zménit dosah

Pilis nizky spinaci prah jasu B Zménit spinaci prah jasu

Senzor vypina pfilis
pozdé

Doba dobéhu prili§ diouhd B Zkratit dobu dobéhu

Senzor i pres tmu
Vv pritomnosti osoby
nezapina

Vybran prili§ nizky spinaci

prah jasu

Poloautomaticky provoz

W Zvysit spinaci prah jasu

W Aktivovat piné automaticky —

aktivnf provoz nebo zapnout svétlo ¢z
tlacitkem
Senzor zapne i pres B Pohyb v sousednich B Zménit dosah

nepritomnost osoby

mistnostech a patrech

B Vybrat scéndr s nizsi
citlivosti

Zobrazena nespravna
hodnota teploty

R0zné vrstvy vzduchu

W Korekéni hodnotu
zaznamenat do ETS
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1. O tomto dokumente

— Pozorne si ho precitajte a uschovajte!

— Chranené autorskymi pravami.
Dotla¢, aj ked'iba v skratenej verzii,
je povolena iba s nasim suhlasom.

— Vyhradzujeme si pravo na zmeny
sluziace technickému pokroku.

Vysvetlenie symbolov
ff Varovanie pred
nebezpecenstvami!

2. VSeobecné
bezpeénostné pokyny

Pred vSetkymi pracami na
A senzore preruste privod

napétia!

Odkaz na textové pasaze
v dokumente.

InStalaciu smie vykonavat len odborny
personal podla miestnych instalacnych
predpisov VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).
V prostredi s inStalaciami s nizkym
napatim mbze neodborna montaz
sposobit najtaZzsie zdravotné alebo
materialne Skody.

e Tento pristroj sa nikdy nesmie napajat
na nizke napatie (230 V AC), kedze

je uréeny na napajanie na obvody
malého napéatia.

PouZivajte iba originalne nahradné diely.
Opravy smu vykonavat iba autorizova-
né servisné dielne.

3. True Presence® multisenzor
KNX / multisenzor AIR KNX

Spravne pouzivanie

— Multisenzor ur€eny na stropnd montaz
v interiéroch na pripojenie do zberni-
cového systému KNX.

Multisenzor True Presence® KNX

a multisenzor AIR KNX predstavuju

,0Ci a usi“ v modernych inteligentnych
budovach. Pritomnost, svetlost, izbova
teplota, vihkost vzduchu, tlak vzduchu,
CO, a prchavé organicke latky (VOC) sa
zaznamenavaju ako senzorove veliciny.

Upozornenie:

Detegovanie pritomnosti je mozné iba
v spojeni s True Presence®.
Multisenzor True Presence® KNX je
dodatoc¢ne vybaveny technoldgi-

ou ,True Presence®, ktora deteguje
pritomnost oséb. Vdaka tomu je mozné
rozpoznat skuto€nu pritomnost alebo
nepritomnost 0sob. Oblast snimania
multisenzora je mozné presne ohranicit
pomocou hastavenia dosahu.

Vdaka tomu sa ideélne hodi na pouzitie
v kancelériach a Skolach.

V pripade Specidlneho pouzitia,

ako su vyletné lode alebo hotely, nas
priamo kontaktujte, aby sme vam mohli
pomact s realizaciou optimalnej integra-
cie senzorov.

Vsetky nastavenia funkcii sa uskutocnuju
pomocou Engineering Tool Software
(ETS) od verzie ETS4.0.

Aplikécia Smart Remote zobrazuje
senzorové veli€iny a umozruje aktivovanie
programovacieho rezimu.

-108 -



Prehlad dielov pristroja pri podomietkovej
montazi (Obr. 3.1)

— senzor

- ram

Prehlad dielov pristroja pri nadomietkovej
montazi (Obr. 3.2)

— senzor

- ram

— adaptér pre nadomietkovi montaz

Rozmery vyrobku pri podomietkovej
montazi (Obr. 3.3)

Rozmery vyrobku pri nadomietkovej
montazi (Obr. 3.4)

Oblast snimania (Obr. 3.5)

Upozornenie:

Senzor CO2 pouzity v multisenzore ma
funkciu automatickej kalibréacie.

Aby této funkcia fungovala sprévne a aby
senzor CO2 meral spravne hodnoty, musi
byt multisenzor trvalo pripojeny k zdroju
napéjania. Okrem toho pocas prvych
siedmich dni po zapnuti napajania moéze
dojst k velkym odchylkam v name-
ranych hodnotéach. Senzor musi byt tiez
minimalne jednu hodinu denne vystaveny
Serstvému vzduchu.

Po simulaci proudéni bylo stanoveno,
ze se vzduch v mistnosti témér vzdy
pomémé rychle homogenneé rozdeéli.
Pro vytvoreni uréité moznosti planovani,
1j. kolik snimacd je potieba na jednu
mistnost, mlzete pouzit nasledujici
orienta¢ni hodnoty:

Kazda mistnost potrebuje viastni senzor.

Maximalni velikost mistnosti pro jeden
senzor= 500 m?.

Sousedni mistnosti jsou pokladany za

mistnost, jestlize:

— Je vyska vyztuh na stropé mensi nez
25 % vysky mistnosti,

— Svétla plocha rozdéleni mistnosti ¢ini
minimalné 70 %.

4. Instalacia

Schéma zapojenia (Obr. 4.1)

5. Montaz

e Skontrolujte pripadné poskodenie
vSetkych dielov.

* Pri posSkodeniach vyrobok neuvadzajte
do prevadzky.

¢ \lyberte vhodné miesto montaze,
zohladnite dosah a snimanie pritom-
nosti osdb.

¢ \lypnite napdjanie elektrickym pridom.
(Obr. 4.1)

Montazny postup pri podomietkovej

montazi

— Réam pevne priskrutkujte na instalacnu
krabicu. (Obr. 5.1)

— Pripojte konektor. (Obr. 5.2)

— Nasadte senzor na ram. (Obr. 5.3)

e Senzor drzi na rdme na zéklade
magnetu.

Montazny postup pri nadomietkovej

montazi

— Vyvrtajte otvory a naskrutkujte adaptér
pre nadomietkovl montéz. (Obr. 5.4)

— Pri montézi s volne poloZzenym kéblom
vylomte montéznu prilozku. (Obr. 5.4)

— Réam pevne priskrutkujte na adaptér
pre nadomietkovi montéz. (Obr. 5.5)

— Pripojte konektor. (Obr. 5.6)

— Nasadte senzor na ram. (Obr. 5.7)
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e Senzor drzi na rame na zaklade
magnetu.

Upozornenie:
Na nastavenie dosahu je potrebné zada-
nie montaznej vysky cez ETS.

Upozornenie:

Nadomietkova montaz ma vplyv na ziste-
né senzoroveé veli€iny. Preto su v softvéri
implementované korekené faktory, ktoré
Ucinkuju aktivovanim typu montaze ,na
omietku* v systéme ETS.

6. Funkcie a nastavenia

Nastavenia z vyroby
— Pozri opis aplikacie KNX

Uvedenie do prevadzky

Pri prvom uvedeni do prevadzky zhotovi
senzor pritomnosti priestorovy obraz.

Pri tom musi byt miestnost na 2 az

2,5 mintty bez pohybu.

Upozornenie:

Ak sa zmeni dosah alebo montézna vys-
ka, vyhotovi sa tiez priestorovy obraz.
Citlivost multisenzora True Presence®
moZete nastavit pomocou ETS od

1 (= nizka) po 9 (= vysoka).

Ktoré funkcie sa maju pouzit (aktivovat),
to sa nastavi prostrednictvom okna
parametrov ,VSeobecné nastavenia“
pomocou ETS.

Upozornenie:
Popis aplikécie najdete na stranke
knx.steinel.de.

1. Zadajte fyzicku adresu a vytvorte
aplikacny program v ETS.

2. Do multisenzora nacitajte fyzicku
adresu a aplikaény program.

Po vyzve stlacte programovacie tlacidlo
A (Obr. 4.1).

Aplikacia dialkového ovladania

Smart Remote

Na precitanie a aktivovanie programo-
vacieho rezimu multisenzora si musite
pomocou smartfénu alebo tabletu stiahnut
aplikaciu STEINEL Smart Remote vo svo-
jom AppStore. Na to je potrebny smartfon
alebo tablet s funkciou Bluetooth.

Android

Funkcia LED

Inicializacia: LED svieti na bielo
Normalna prevadzka: LED nesvieti
Bluetooth spojenie aktivne: LED svieti
na modro

Chyba: LED svieti na ¢erveno
Programovacia prevadzka: LED svieti na
zeleno

Aplikécia nie je parametrizovana vobec
alebo nespravne: LED svieti na oranzovo
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7. Prislusenstvo

Adaptér pre nadomietkovi montaz
(EAN: 4007841 063870)

8. Starostlivost / udrzba

Vyrobok nevyzaduje udrzbu.

Multisenzor mézete v pripade znecistenia
ocistit vihkou handrou (bez Cistiaceho
prostriedku).

9. Likvidacia
Elektrické zariadenia, prislusenstvo

a obaly odovzdajte na ekologicku
recyklaciu.

Elektrické zariadenia nevyhadzuj-
te do komunalneho odpadu!

Iba pre krajiny EU

Podla platnej eurdpskej smernice

o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni a jej implementacie do narodnej
legislativy sa musia nepouzivané elektrické
a elektronické zariadenia zbierat separo-
vane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

10. Zhoda

STEINEL GmbH tymto vyhlasuje, ze
radiové zariadenie typu True Presence®
Multisensor KNX / Multisensor AIR KNX
je v stilade so smernicou 2014/53/EU.
Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispo-
zicii na tejto internetovej adrese:
www.steinel.de

11. Zaruka vyrobcu

Zaruka vyrobcu STEINEL GmbH, Die-
selstrasse 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Nemecko

Ako kupujucemu vam vodi predajcovi
prindlezia zakonom stanovené prava. Po-
kial' takéto prava vo vasej krajine existuju,
nase zaruc¢né vyhlasenie ich nekrati ani
inak neobmedzuije.

Poskytneme vam 5-roénu zaruku na be-
zchybny stav a nalezité fungovanie vasho
vyrobku STEINEL zo série Professional
Sensorik. Garantujeme, Ze tento vyrobok
neobsahuje ziadne materidlové, vyrobné
ani konstrukéné chyby. Garantujeme
funkénost vSetkych elektronickych
suciastok a kablov, ako aj bezchybnost
vSetkych pouzitych materiélov a ich
povrchov.

Uplatnenie zaruky:

Ak chcete svoj vyrobok reklamovat,
zaslite ho v kompletnom stave a s uhra-
denymi prepravnymi nakladmi spolu

s origindlnym dokladom o kupe, ktory
musi obsahovat datum kupy a oznacenie
vyrobku, svojmu predajcovi alebo priamo
nam na adresu STEINEL Technik s.r.o.
Rumunska 655/9, 460 01 Liberec 4.
Odporucame vam, aby ste si svoj doklad
0 kupe starostlivo uschovali az do uply-
nutia zaruénej doby. Za prepravné nakla-
dy a rizika spojené so spatnym zaslanim
neprebera spolocnost STEINEL ziadnu
zodpovednost.Informacie 0 moznostiach
uplatnenia zaru¢ného pripadu najdete na
nasej stranke www.steinel.cz

Ak u vas doslo k zaru¢nému pripadu
alebo ak mate otazky tykajuce sa vyrob-
ku, mézete nas kedykolvek telefonicky
kontaktovat na nasej servisnej linke:

+420 485 253 271.
ROKOV

ZARUKA
VYROBCU
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12. Technické udaje

Rozmery
(S xVxHvmm)

pod omietkou: 123 x 123 x 33
na omietke: 142 x 142 x 44

Odber pradu

True Presence® multisenzor KNX: 40 mA
Multisenzor AIR KNX: 15 mA

Napajacie napétie

Zbernicové napatie KNX, 21 - 30 V

Montazna vyska

2-12m

Oblast snimania

360°

Dosah

@ 9 m True Presence® (do max. montaznej vySky 4 m)
pritomnost @ 15 m

pohyb @ 15 m

(moznost nastavit na centimeter presne)

Senzorové hodnoty

True Presence® (iba True Presence® multisenzor KNX)
meranie svetla

teplota: 0-40°C

tlak vzduchu: 300-1.200 hPa

relativna vihkost vzduchu: 0- 100 %

VOC: 0-60.000 ppb

CO,: 400 - 10.000 ppm

Vystupy True Presence®
multisenzor KNX

4x vystup svetla (ON / OFF, hodnota timenia, scéna)
hodnota timenia s efektnym svetlom

2x regulacia konstantného svetla so zakladnym osvetlenim
kurenie / ventilacia / klima, pritomnost, CO,, VOC, teplota,
relativna vihkost vzduchu, rosny bod, logicka mriezka,
nepritomnost, tlak vzduchu, pohodlie

Nastavenie ¢asu

30 sekdnd do 18:12:15 hod. (hh:mm:ss), rezim IQ

Vystupy
Multisenzor AIR KNX

kurenie / ventilacia / klima, VOC, teplota, relativna vihkost
vzduchu, rosny bod, logicka mriezka, tlak vzduchu,
pohodlie, CO,

Nastavenie stmievania 0-2.500 Ix
Teplotny rozsah 0 °C az +40 °C
Krytie IP 20

Frekvencia True Presence®

7,2 GHz (reaguje na mikropohyby vitdlnych funkcii)

Vysielaci vykon UWB

< -41 dBm/ MHz

Frekvencia Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Vysielaci vykon Bluetooth

5dBm /3 mW

-112-



13. Prevadzkové poruchy

Porucha

Pri¢ina

Riesenie

Svetlo sa nezapina

B Chyba pripojovacie
napatie

M Prili§ nizka hodnota prahu
spinania svetlosti

M Ziadny zaznamenany
pohyb

M Skontrolovat pripojovacie
napatie

B Pomaly zvySovat prah
spinania svetlosti, kym sa
nezapne svetlo

W Vytvorit volny vyhlad na
senzor

W Skontrolovat oblast
snimania

Svetlo sa nevypina

B Prilis vysoka hodnota
prahu spinania svetlosti

B Nastavit nizsi prah
spinania svetlosti

Senzor sa vypina napriek
pritomnosti oséb

B Nastavena nespravna
situécia

B Nastaveny prili§ maly
dosah

B Prilis nizka hodnota prahu
spinania svetlosti

B Zvolit situaciu
s True Presence
B Zmenit dosah

B Zmenit prah spinania
svetlosti

Senzor sa vypina prili§
neskoro

B Doba dobehu prili§ diha

W Skratit dobu dobehu

Senzor sa nezapina
napriek tme pocas
pritomnosti os6b

W Zvolena prili§ nizka
hodnota prahu spinania
svetlosti

B Poloautomatika aktivna

W Zvysit prah spinania
svetlosti

SK

W Aktivovat pInt automatiku ——

alebo zapnut svetlo
pomocou tlacidla

Senzor sa zapina napriek
nepritomnosti os6b

B Pohyb v susednych
miestnostiach a
poschodiach

B Zmenit dosah
B Zvolit situaciu s nizSou
citlivostou

Zobrazena nespravna
hodnota teploty

B Rozne vzduchové
medzery

B Zaviest opravu do ETS
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1. Informacje o tym
dokumencie

— Zapozna¢ sie doktadnie i zostawi¢ do
przechowanial

— Dokument chroniony prawem autor-
skim.
Przedruk, takze w czesciach, wytacz-
nie po uzyskaniu naszej zgody.

— Zmiany, wynikajace z postepu tech-
nicznego, zastrzezone.

Objasnienie symboli

A Ostrzezenie przed
zagrozeniami!

2. Ogolne zasady
bezpieczenstwa

Odsytacz do tekstu
w dokumencie.

Przed przystapieniem do
A wszelkich prac przy czujniku
nalezy odtaczy¢ napiecie
zasilajgce!
¢ |nstalacja moze by¢ przeprowadzona
wytacznie przez specjalistyczny per-
sonel zgodnie z krajowymi przepisami
dotyczacymi instalacji VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).
¢ Nieprawidtowy montaz w otoczeniu in-
stalacji pracujgcych z wykorzystaniem
niskiego napiecia moze powodowac
powazne szkody zdrowotne lub
materialne.
¢ Nie nalezy podtaczac tego urzag-
dzenia do Zrédfa niskiego napiecia
(230 V AC), poniewaz jest ono
przeznaczone do podtgczenia do

obwoddw napiecia obnizonego.

e Stosowag tylko oryginalne czesci
zamienne.

¢ Naprawy moga wykonywac jedynie
autoryzowane punkty serwisowe.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

— Multisensor do montazu na suficie
wewnatrz budynku do podtaczenia do
systemu magistrali KNX

True Presence® Multisensor KNX

i Multisensor AIR KNX to ,oczy i uszy“

w nowoczesnym, inteligentnym budynku.
Rejestrowane sg obecnosé, jasnose,
temperatura w pomieszczeniu i wilgot-
nos$¢é powietrza, cisnienie powietrza, CO,
i lotne zwiazki organiczne (VOC).

Wskazéwka:

Obecnos¢ jest mozliwa tylko w potacze-
niu z True Presence®.

True Presence® Multisensor KNX jest
wyposazony dodatkowo w techno-
logie ,True Presence®, ktdra wykrywa
obecno$¢ ludzi. Dzieki temu rozpo-
znawana jest rzeczywista obecnos$é
lub nieobecnosé. Obszar wykrywania
czujnika Multisensor mozna precyzyjnie
ograniczy¢ poprzez ustawienie jego
zasiggu.

Dzigki temu idealnie nadaje sie do uzycia
w biurach i szkotach.

W przypadku specjalnych obszaréw
zastosowania, takich jak statki wyciecz-
kowe lub hotele, prosimy o bezposredni
kontakt z nami celem wspdlnego, opty-
malnego zintegrowania czujnikéw.
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Wszystkich ustawier funkcji dokonuje sie
za pomoca Engineering Tool Software
(ETS) od wersji ETS4.0.

Aplikacja Smart Remote wskazuje wiel-
kosci czujnika i umozliwia aktywowanie
trybu programowania.

Przeglad urzadzenia montaz podtynkowy
(Rys. 3.1)
— Czujnik
- Ramka

Przeglad urzadzenia montaz natynkowy
(Rys. 3.2)

— Czujnik

- Ramka

— Adapter natynkowy

Wymiary produktu montaz podtynkowy
(Rys. 3.3)

Wymiary produktu montaz natynkowy
(Rys. 3.4)

Obszar wykrywania (Rys. 3.5)

Wskazéwka:

Czujnik CO2 uzywany w multisensorze
posiada funkcje automatycznej kalibracji.
Aby funkcja ta dziatata prawidtowo i aby
czujnik CO2 dokonywat prawidtowych
pomiardéw, multisensor musi by¢ stale
podfaczony do zasilania.

Przez pierwsze siedem dni po wiaczeniu
zasilania moga wystepowaé znaczne
odchylenia w mierzonych wartosciach.
Czujnik musi by¢ réwniez wystawiony na
dziatanie $wiezego powietrza przez co
najmniej godzine dziennie.

Po symulaciji przeptywu pradu stwierd-
Zono, ze powietrze prawie zawsze dosé
szybko homogenicznie rozchodzi sie w
pomieszczeniu.

Aby jednak umozliwi¢ sobie planowanie
i okreslic, ile czujnikdw jest potrzebnych
na jedno pomieszczenie, mozna kiero-
wac sie nastepujacymi wytycznymi:

W kazdym pomieszczeniu powinien
znajdowag sie osobny czujnik.

Maksymalna wielko$¢é pomieszczenia na
jeden czujnik = 500 m?.

Potaczone pomieszczenia liczg sig jako

jedno pomieszczenie, jezeli:

- Wysokos$¢ podciagdéw przy suficie
wynosi ponizej 25 % wysoko$ci
pomieszczenia.

— Powierzchnia uzytkowa separaciji po-
mieszczenia wynosi co najmniej 70 %.

4. Instalacja

Schemat podtgczenia (Rys. 4.1)

5. Montaz

e Sprawdzi¢ wszystkie elementy pod
katem uszkodzen.

e W przypadku uszkodzen nie urucha-
miac¢ produktu.

e Wybrac¢ odpowiednie migjsce
montazu z uwzglednieniem zasiegu i
wykrywania obecnosci.

e Wylgczy¢ zasilanie (Rys. 4.1)

Etapy montazu w przypadku montazu

podtynkowego
— Przykrecié¢ ramke na puszce montazo-
wej (Rys. 5.1)

— Wykona¢ potaczenie wtykowe (Rys.
5.2)

— Natozy¢ czujnik na ramke (Rys. 5.3)

e Czujnik utrzymuje sie na ramce za
pomoca magnesu.
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Etapy montazu w przypadku montazu

natynkowego

— Wywierci¢ otwory i przykreci¢ adapter
natynkowy (Rys. 5.4)

— W przypadku montazu z odkrytymi
kablami nalezy wytamac naktadke
montazowa (Rys. 5.4)

— Przykreci¢ ramke na adapterze natyn-
kowym (Rys. 5.5)

— Wykonac potfaczenie wtykowe
(Rys. 5.6)

— Nafozy¢ czujnik na ramke (Rys. 5.7)

e Czujnik utrzymuije sie na ramce za
pomoca magnesu.

Wskazowka:

W celu ustawienia zasiegu czujnika
nalezy podac za pomoca ETS wysokosé
montazu.

Wskazowka:

Montaz natynkowy ma wptyw na
rejestrowane wielkosci czujnika. Dlatego
oprogramowanie zawiera wspotczynniki
korekty, ktdre bedag aktywne w ETS po
aktywowaniu typu montazu ,natynkowy".

6. Funkcja i ustawienia

Ustawienia fabryczne
— Patrz opis aplikacji KNX

Uruchomienie

Podczas pierwszego uruchomienia
czujnik obecnosci tworzy obraz pomiesz-
czenia. W tym celu w pomieszczeniu nie
moze by¢ ruchu przez 2 do 2,5 minuty.

Wskazéwka:

Jezeli zmieniony zostanie zasieg lub
wysokos¢ montazu, wtedy wykonany
zostanie réwniez obraz pomieszczenia.
Czutos¢ czujnika True Presence® Multi-
sensor mozna ustawia¢ za pomocg ETS
w zakresie 1 (=niska) do 9 (=wysoka).

Za pomocg okna parametréw ,Usta-
wienia ogdlne” w ETS ustawia sie, ktére
z funkcji maja by¢ uzywane (aktywne).

Wskazéwka:
Opis aplikacji mozna znalez¢ na stronie
internetowej knx.steinel.de

1. Przydzieli¢ adres fizyczny i utworzyé
program zastosowania w ETS.

2. Zatadowac adres fizyczny i program
zastosowania do czujnika Multisensor.
Po odpowiednim wskazaniu nacisnac
przycisk programowania A (Rys. 4.1).

Aplikacja Smart Remote

Na potrzeby sczytania i aktywaciji trybu
programowania czujnika Multisensor
True Presence® za pomocg smartfonu
lub tabletu nalezy $ciagnac¢ aplikacje
STEINEL Smart Remote z AppStore. Nie-
zbedny jest smartfon lub tablet z funkcja
Bluetooth.




Funkcja LED
Inicjalizacja: dioda LED sSwieci na biato

Tryb normalny: LED pozostaje wyt.
Bluetooth-potaczenie aktywne: LED
Swieci na niebiesko

Btad: LED Swieci na czerwono

Tryb programowania: LED $wieci sie na
Zielono

Aplikacja nie jest sparametryzowana

wecale lub btednie: dioda LED $wieci na
pomaranczowo

7. Osprzet

Adapter natynkowy
(EAN: 4007841 063870)

8. Konserwacja / pielegnacja

Produkt nie wymaga konserwaciji.
Zabrudzong powierzchnie czujnika Multi-
sensor mozna oczysci¢ wilgotna szmatka
(bez uzycia $rodkéw czyszczacych).

9. Utylizacja

Urzadzenia elektryczne, akcesoria i
opakowania nalezy oddac do recyklingu
przyjaznego Srodowisku.

o——] Nie wyrzucac urzadzen
W‘ elektrycznych wraz z odpadami
.‘@ z gospodarstw domowych!

Tylko dla krajéw UE

Zgodnie z obowigzujgcymi dyrektywa-
mi europejskimi w sprawie zuzytych
urzadzen elektrycznych i elektronicznych
oraz ich wdrazaniu do prawa krajowego
nienadajace sie do uzytkowania urzadze-
nia elektryczne nalezy odbiera¢ osobno

i poddawac recyklingowi w sposéb
przyjazny srodowisku.

10. Zgodnos$¢ z normami

STEINEL GmbH niniejszym oswiadcza,
ze typ urzadzenia radiowego True
Presence® Multisensor KNX / Multisen-
sor AIR KNX jest zgodny z dyrektywa
2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod naste-
pujacym adresem internetowym:
www.steinel.de

11. Gwarancja producenta

Gwarancja producenta STEINEL
GmbH, DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Niemcy

Wszystkie produkty STEINEL spetniaja
najwyzsze standardy jakosci. Z tego
powodu z przyjemnoscia, jako producent
udzielamy Paristwu, czyli klientowi, gwa-
rancji zgodnie z ponizszymi warunkami:
Gwarancja obejmuje brak wad, ktére

w mozliwy do zweryfikowania sposéb
wynikaja z btedéw materiatowych lub
produkcyjnych oraz ktére zostang nam
zgtoszone niezwiocznie po wykryciu i w
okresie obowigzujacej ochrony gwaran-
cyjnej. Gwarancja obejmuje wszystkie
produkty STEINEL Professional, ktére
zostang zakupione i beda uzytkowane
w Polsce.

Nasze $wiadczenia gwarancyjne dla
konsumenta

Ponizsze warunki obowigzuja dla konsu-
menta. Konsumentem jest kazda osoba
fizyczna, ktéra w chwili zakupu nie dziata
ani w ramach czynnosci stuzbowych ani
wiasnej dziafalnosci gospodarczej.

Moga Paristwo dokonac wyboru, w

jaki sposéb $wiadczone beda ustugi
gwarancyjne — poprzez bezptatng ustuge
naprawy, bezptatng wymiane (ew. na
model kolejny o tej samej lub wyzszej
jakosci) lub wystawienie uznaniowego
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dokumentu korygujacego.

Okres gwarancyjny na nabyty przez
Paristwa produkt STEINEL Professional
wynosi w przypadku czujnikéw, reflek-
toréw, lamp zewnetrznych i wewnetrz-
nych 5 lat

i w kazdym przypadku rozpoczyna sig od
daty zakupu produktu.

Ponosimy koszty transportu, ale nie
bierzemy odpowiedzialnosci za ryzyko
transportowe zwigzane z przesytka
zwrotna.

Nasze swiadczenia gwarancyjne dla
przedsiebiorcy

Ponizsze warunki obowigzuja dla przed-
siebiorcy. Przedsigbiorca jest osobg fizy-
czna lub prawna, badz spoétka osobowa
zdolng do czynnosci prawnych, ktéra w
chwili zakupu dziata w ramach czynnosci
stuzbowych lub wiasnej dziatalnosci
gospodarczej.

Mozemy dokona¢ wyboru, w jaki sposéb
Swiadczone beda ustugi gwarancyjne —
poprzez bezptatng ustuge usuniecia wad,
bezptatna wymiang (ew. na model kolejny
o tej samej lub wyzszej jakosci) lub
wystawienie uznaniowego dokumentu
korygujacego.

Okres gwarancyjny na nabyty przez
Paristwa produkt STEINEL Professional
wynosi w przypadku czujnikéw, reflek-
toréw, lamp zewnetrznych i wewnetrz-
nych 5 lat

i w kazdym przypadku rozpoczyna sie od
daty zakupu produktu.

W ramach ustugi gwarancyjnej nie
przejmujemy

Paristwa wydatkéw niezbednych do
wykonania $wiadczenia naprawczego
ani Panstwa wydatkéw poniesionych
w zwigzku z demontazem wadliwego
produktu i montazem produktu zastep-
czego.

Ustawowe prawa przystugujace w ra-
zie wystepowania wad, nieodptatnosé
Opisane tu $wiadczenia obowigzujg
dodatkowo do ustawowych roszczen

Z tytutu rekojmi, wiaczajac szczegdine
przepisy dotyczace ochrony konsumen-
ta, i nie ograniczajg ich ani nie zastepuija.
Z ustawowych praw, przystugujacych w
przypadku wystgpienia wad, korzystaja
Paristwo nieodptatnie.

Odstepstwa od gwarancji

Gwarancja nie sa objete stanowczo

zadne wymienialne zaréwki.

Poza tym gwarancja nie obejmuje:

- w przypadku zuzycia czesci produktu
uwarunkowanego eksploatacjg lub
innego naturalnego zuzycia, badz wad
produktéw STEINEL Professional,
ktére wynikajg z uwarunkowanego
eksploatacja lub innego naturalnego
zuzycia,

— w przypadku uzytkowania produktu
niezgodnie z przeznaczeniem lub w
sposob nieprawidtowy, badz nieprze-
strzegania wskazowek dotyczacych
uzytkowania,

— jezeli samowolnie dokonano dobu-
dowy lub przebudowy, badz innych
modyfikacji produktu, lub wady
wynikaja ze stosowania akcesoriéw,
czesci zamiennych i uzupetniajgcych,
ktére nie sg oryginalnymi produktami
STEINEL,

— jezeli konserwacja i pielegnacja pro-
duktow nie byta wykonywana zgodnie
z instrukcja obstugi,

— jezeli montazu i instalacji nie wykonano
zgodnie z wytycznymi dotyczacymi
instalacji STEINEL,

— w przypadku szkdd lub strat pows-
tatych podczas transportu.
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Obowigzywanie polskiego prawa

Obowiazuje polskie prawo z wytaczeniem

Konwencji Narodéw Zjednoczonych o
migdzynarodowej sprzedazy towaréw
(CISG).

Dochodzenie roszczen

Jezeli chcg Panstwo skorzystac z gwa-
rancji, prosimy o przestanie produktu w
stanie kompletnym, wraz z oryginalnym
dowodem zakupu, ktéry musi zawiera¢
date zakupu i oznaczenie produktu, do
swojego sprzedawcy lub bezposrednio
do nas: ,Lt” Spdtka z ograniczong od-
powiedzialnoscig sp. k. dawniej ,Lange
tukaszuk” spétka jawnaBykow, ul.
Wroctawska 43, 55-095 Mirkéw, Poland.
Z tego powodu zalecamy staranne
przechowywanie dowodu zakupu az do
momentu uptywu okresu gwarancyjnego

LAT

GWARANCJ

PRODUCENTA
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12. Dane techniczne

Wymiary
(szer. x wys. x gt. w mm)

Wersja podtynkowa: 123 x 123 x 33
Wersja natynkowa: 142 x 142 x 44

Prad pobierany

True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA

Napiecie zasilajace

Napigcie magistrali KNX 21 - 30 V

Wysokos$¢ montazu

2-12m

Obszar wykrywania

360°

Zasieg

@ 9 m True Presence® (do maks. 4 m wys. montazu)
@ 15 m obecnosc

@15 m ruch

(regulowane z doktadnoscig cm)

Wartosci czujnika

True Presence® (tylko True Presence® Multisensor KNX)
Pomiar Swiatta

Temperatura: 0-40°C

Cisnienie powietrza: 300-1.200 hPa
Wzgledna wilgotno$¢ powietrza: 0-100 %

VOC: 0-60.000 ppb

COy: 400-10.000 ppm

Wyjscia True Presence®
Multisensor KNX

4x wyjscie $wiatta (ON / OFF, warto$¢ $ciemniania, scena)
Wartos$¢ $ciemniania z efektem Swietinym

2x regulacja Swiatta statego z o$wietleniem podstawowym
HLK, obecnosé, CO,, VOC, temperatura,

wzgledna wilgotnos¢ powietrza, punkt rosy,

bramka logiczna, antyobecnos¢, cisnienie powietrza,
przytulnosé

Ustawianie czasu

30 sekund do 18:12:15 godzin (hh:mm:ss), tryb 1Q

Wyjscia
Multisensor AIR KNX

HLK, VOC, temperatura, wzgledna wilgotnos¢ powietrza,
punkt rosy, bramka logiczna, cisnienie powietrza,
przytulnosé, CO,

Ustawianie czutosci
zmierzchowej

0-2.500 lukséw

Zakres temperatury

0° C do +40 °C

Stopieri ochrony

IP 20

Czestotliwosé
True Presence®

7,2 GHz (reaguje na mikroruchy funkgcji zyciowych)

Moc nadawcza UWB

< -41 dBm / MHz

Czestotliwos¢ Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Moc nadawcza Bluetooth

5dBm/3 mW
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13. Usterki

Usterka

Przyczyna

Usuwanie

Swiatto nie wiacza sie

W Brak napiecia
przytaczeniowego

B Ustawiono zbyt maty prég
czutosci jasnosci

B Brak wykrycia ruchu

B Sprawdzi¢ napiecie
przytaczeniowe

B Powoli zwigksza¢ wartosé
progu czutosci jasnosci az
do zapalenia $wiatta

B Zapewni¢ dobrg
widocznosé czujnika

B Sprawdzi¢ obszar
wykrywania

Swiatto nie wylacza sie

B Ustawiono zbyt wysoki
prog czutosci jasnosci

B UstawiC nizszy prog
czutosci jasnosci

czujnik wytacza $wiatto
mimo obecnosci

B Ustawiono btedng scene

B Zasigg jest ustawiony na
Zbyt maty

B Zbyt maly prég czutosci
jasnosci

B Wybrac scene
z True Presence
B Zmieni¢ zasieg

B Zmieni¢ prég czutosci
jasnosci

czujnik wytacza Swiatto
zbyt pézno

W Zbyt diugi czas
opdznienia

B Skroci¢ czas opdznienia

czujnik nie wiacza swiatta
w ciemnosci mimo
obecnosci

B Wybrano zbyt maty prég
czutosci jasnosci

B Tryb pétautomatyczny
aktywny

B Zwiekszy¢ prog czutosci
jasnosci

M Aktywowac tryb
automatyczny lub wiaczy¢ ——
Swiatto za pomoca PL
przycisku

czujnik wytacza Swiatto
mimo nieobecnosci

B Ruch w sasiadujgcych
pomieszczeniach i
pietrach

B Zmieni¢ zasieg
B Wybrac¢ sceng z mniejsza
czutoscig

wyswietlona btedna
warto$¢ temperatury

B Rozne warstwy powietrza

B Wprowadzi¢ warto$é
korekty w ETS
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1. Despre acest document

— Varugam sa cititi cu atentie documen-
tul si sa-I pastrati!

— Protejat prin Legea drepturilor de autor.
Reproducerea, inclusiv in extras, este
permisa numai cu aprobarea noastra.

— Ne rezervam dreptul de a face modifi-
cari care servesc progresului tehnic.

Explicatia simbolurilor

A Atentie, pericole!

2. Instructiuni generale de
securitate

inaintea efectudrii de lucrri la
senzor opriti alimentarea cu

tensiune!

Trimitere la pasaje de text din
document.

Instalarea se va face numai de catre

personal calificat, in conformitate cu

reglementarile privind instalatile VDE

08 29 (DIN EN 5000 90) specifice tarii

respective.

e intr-un mediu cu instalatii electrice de
joasa tensiune, un montaj incorect
poate provoca vatamari corporale
foarte grave sau daune materiale.

® Acest aparat nu trebuie conectat

niciodata la joasa tensiune (230 V AC),

intrucat este conceput pentru conec-
tarea la circuite de joasa tensiune de
securitate.

Folositi numai piese de schimb

originale.

* Reparatiile se vor executa numai in

ateliere specializate.

3. Multisenzor True Presence®
KNX / multisenzor AIR KNX

Utilizare conform destinatiei

— Multisenzor de montat pe plafon, in
zona interioard, conceput pentru co-
nectarea la sistemul de magistrala KNX

Multisenzorul True Presence® KNX si
multi-senzorul AIR KNX indeplinesc func-
tia de ,,ochi si urechi” in cladirile moder-
ne, inteligente. Prezenta, luminozitatea,
temperatura camerei, umiditatea aerului,
presiunea aerului, CO, si compusii
organici volatili (VOC) sunt inregistrate ca
variabile de senzori.

Indicatie:

Prezenta este posibila doar in combinatie
cu True Presence®.

Multisenzorul True Presence® KNX

este echipat suplimentar cu tehnologie
,Irue Presence’, care detecteaza pre-
zenta persoanelor. Cu ajutorul acesteia
se poate detecta prezenta, respectiv
absenta reala. Zona de detectie a multi-
senzorului se poate limita prin functia de
setare a razei de actiune.

in acest fel este optim pentru utilizarea in
spatii de birouri si scoli.

Pentru utilizari speciale, cum sunt vasele
de croaziera sau hotelurile, va rugam

sa ne contactati direct, pentru a realiza
impreuna o integrare optima a senzorilor.

Toate setarile de functii se fac prin
intermediul software-ului Engineering Tool
(ETS) Incepand cu versiunea ETS4.0.
Smart Remote App afiseaza valorile
detectate de senzori si permite activarea
modului de programare.
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Prezentare generala a aparatului montaj
sub tencuiala (Fig. 3.1)

— Senzor

- Rama

Prezentare generala a aparatului montaj
pe tencuiald (Fig. 3.2)

- Senzor

- Rama

— Adaptor pentru montaj pe tencuiala

Dimensiunile produsului - montaj sub
tencuiala (Fig. 3.3)
Dimensiunile produsului - montaj pe

tencuiala (Fig. 3.4)
Domeniu de detectie (Fig. 3.5)

Indicatie:

Senzorul CO2 utilizat in multisenzor are o
functie de autocalibrare.

Pentru ca aceasta sa functioneze corect
si senzorul CO2 sa masoare fara erori,
multisenzorul trebuie sa fie conectat
permanent la tensiune.

De asemenea, in primele sapte zile de

la pornirea alimentarii cu tensiune sunt
posibile devieri mai mari ale valorilor
masurate. in plus, senzorul trebuie expus
la aer proaspat cel putin o ora pe zi.

Dupa o simulare a fluxului, s-a constatat
ca aerul dintr-o incapere este aproape
intotdeauna distribuit omogen destul de
repede.

Pentru a putea insa planifica intr-o
anumita masura, adica cati senzori sunt
necesari per camera, puteti respecta
urmatoarele recomandari:

Fiecare incapere necesita un senzor
propriu.

Dimensiunea maxima a incaperii pentru
un senzor = 500 m?.

Camerele care comunica intre ele sunt

considerate o singura camera daca:

— Inaltimea grinzilor pe tavan este mai
mica de 25 % din indltimea Incaperi.

— Suprafata interioara a unei camere de
separare este de cel putin 70 %.

4. Instalarea

Schema de conectare (Fig. 4.1)

5. Montaj

¢ \erificati toate componentele pentru a
constata daca prezinta deteriorari.

e Nu puneti in functiune produsul daca
prezinta deteriorari.

e Alegeti un loc adecvat pentru monta-
re, tindnd cont de raza de actiune si
de detectia prezentei.

e Opriti alimentarea cu curent (Fig. 4.1)

Etape montaj cablu sub tencuiala

— Fixati cadrul pe priza de montaj,
cu ajutorul suruburilor (Fig. 5.1)

— Conectati imbinarea cu fisa (Fig. 5.2)

— Asezati senzorul pe cadru (Fig. 5.3)

e Senzorul se tine pe cadru cu ajutorul
magnetului.

Etapele montarii pe tencuiala
Dati gaurile si fixati in suruburi
adaptorul pentru montaj pe tencuiala
(Fig. 5.4)

— La montarea cu cablul expus la exteri-
or, scoateti brida de montaj (Fig. 5.4)

— Fixati cadrul pe adaptorul pentru mon-
taj pe tencuiald, cu ajutorul suruburilor
(Fig. 5.5)

— Conectati imbinarea cu fisa (Fig. 5.6)

— Asezati senzorul pe cadru (Fig. 5.7)

e Senzorul se tine pe cadru cu ajutorul
magnetului.
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Indicatie:

Pentru setarea razei de actiune este ne-
cesar sa introduceti inaltimea de montaj
prin intermediul ETS.

Indicatie:

inltimea de montaj pe tencuiald are
influenta asupra valorilor determinate de
senzori. De aceea in software sunt imple-
mentati factori de corectie, care produc
efecte In ETS prin activarea tipului de
montaj ,pe tencuiala“.

6. Functie si reglaje

Reglaje din fabrica
— Vezi Descrierea aplicatiei KNX

Punerea in functiune

La prima punere in functiune, detectorul
de prezenta isi creeaza o imagine a
incaperii. Pentru aceasta in incépere nu
trebuie sa se miste nimic timp de 2 pana
la 2,5 minute.

Indicatie:

O imagine a incaperii se creeaza si atunci
cand se modifica raza de actiune sau
inaltimea de montaj.

Sensibilitatea multisenzorului True Pre-
sence® se poate seta prin ETS de la

1 (= redusd) pana la 9 (= inalta).

Functiile care urmeaza sa fie utilizate
(activate) se seteaza prin intermediul
ferestrei de parametri ,Setari generale”
cu ETS.

Indicatie:
Descrierea aplicatiei se gaseste la adresa
knx.steinel.de.

1. Atribuiti adresa fizica si creati progra-
mul aplicatiei in ETS.

2. incércati adresa fizica si programul
aplicatiei in multisenzor.

Cand sunteti invitat, apasati tasta de
programare A (Fig. 4.1).

Smart Remote App

Pentru importarea si activarea modului de
programare al multisenzorului cu smart-
phone sau tableta trebuie descarcata
aplicatia STEINEL Smart Remote din
AppStore. Este necesar un smartphone
sau o tableta cu Bluetooth.

Android

Functie LED

Initializare: LED-ul lumineaza cu alb
Regim normal: LED-ul este stins
Conexiunea Bluetooth activa: LED-ul
lumineaza cu albastru

Eroare: LED-ul lumineaza cu rosu

Regim de programare: LED-ul lumineaza
cu verde

Aplicatie neparametrizata sau gresita:
LED-ul lumineaza cu oranj
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7. Accesorii

Adaptor pentru montaj pe tencuiala
(EAN: 4007841 063870)

8. Iintretinere / ingrijire

Produsul nu necesita lucrari de intretinere.

in caz de murdarire, multisenzorul
poate fi curatat cu o laveta umeda (fara
detergent).

9. Eliminarea ca deseu

Aparatele electrice, accesoriile si ambala-
jele trebuie sa faca obiectul unei reciclari
ecologice.

Nu aruncati aparatele electrice
la gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE

in conformitate cu directiva europeana
privind eliminarea deseurilor electrice si
electronice in vigoare si transpunerii ei

n legislatia nationala, aparatele electrice
care nu mai pot fi utilizate trebuie sa fie
colectate separat si sa faca obiectul unei
reciclari ecologice.

10. Conformitatea

Prin prezenta, STEINEL GmbH declara
ca tipul de echipamente radio True Pre-
sence® Multisensor KNX / Multisensor
AIR KNX este n conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei
UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:
www.steinel.de

11. Garantia de producator

Garantia de producator STEINEL GmbH,
Dieselstrasse 80-84, DE-33442 Herze-
brock-Clarholz, Germania

In calitate de cumparator va bucurati dupa
caz de toate drepturile prevazute prin lege
privind garantia si reclamarea defectelor
impotriva vanzatorului.

In masura in care aceste drepturi exista

in tara dumneavoastra, declaratia noastra
de garantie nici nu le restrange si nici nu le
reduce durata de valabilitate. Va acordam

5 ani de garantie pentru functionarea irepro-
sabila si corespunzatoare a produsului dum-
neavoastra cu senzor din gama STEINEL
Professional. Garantam cé acest produs

nu prezinta niciun fel de erori de material,
de productie si de proiectare. Garantam
functionalitatea tuturor componentelor elec-
tronice si a cablurilor, precum si caracterul
ireprosabil al tuturor materialelor utilizate si al
suprafetelor acestora.

Solicitarea garantiei:

Daca aveti o reclamatie referitoare la
produsul dvs., va rugam sa il trimiteti intreg
si cu taxele de expediere platite, impreuna
cu chitanta originala care trebuie sa contina
data cumpararii si denumirea produsului,
distribuitorului dvs. sau direct noua, la
adresa STEINEL Distribution SRL; 505400
Rasnov, jud.Brasov; Str. Campului, nr.1;
FSR Hala Scularie Birourile 4-7. Din acest
motiv va recomandam sa pastrati cu grija
chitanta pana la expirarea termenului de
garantie. STEINEL nu suporta costurile de
transport si nu isi asuma riscurile asociate
transportului pentru returarea produselor.
Informatii privind solicitarea unei prestatii in
garantie gasiti pe pagina noastra web
http://steinelshop.ro/termeni-si-conditii#ans-
wer10. Daca doriti s solicitati o prestatie

in garantie sau aveti o

intrebare despre produsul A N |
dvs., ne puteti contacta la GARANTIA
+40(0)268 - 530000. PRODUCATORULUI
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12. Date tehnice

Dimensiuni (inaltime x
latime x adancime in mm)

sub tencuiala (UP): 123 x 123 x 33
pe tencuiald (AP): 142 x 142 x 44

Consum de curent

Multisenzor True Presence® KNX: 40 mA

Multisenzor AIR KNX: 15 mA
Tensiune de alimentare Tensiune magistrala KNX, 21 -30 V
Inaltime de montaj 2-12m
Domeniu de detectie 360°

Raza de actiune

@ 9 m True Presence® (in&ltime de montaj pana la max. 4 m)
@ 15 m prezenta

@ 15 m miscare

(se poate regla cu precizie de centimetri)

Valori senzori

True Presence® (numai multisenzor True Presence® KNX)
Masurarea luminii

Temperatura: 0-40°C
Presiunea aerului: 300-1.200 hPa
Umiditate relativa a aerului: 0—100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

lesiri multisenzor
True Presence® KNX

4x iesire lumina

(ON / OFF, valoare reducere luminozitate, scend)

valoare reducere luminozitate cu lumina de efect

2x reglare lumina constanta cu iluminat de baza

TAR, prezenta, CO,, VOC, temperatura, umiditate relativa a
aerului, punct de roua, poarta logica, antiprezenta,
presiunea aerului, confort

Temporizare

30 secunde pana la 18:12:15 ore (hh:mm:ss), modul IQ

lesiri multisenzor AIR KNX

AR, VOC, temperatura, umiditate relativa a aerului, punct
de roua, poarta logica, presiunea aerului, confort, CO,

Setarea luminozitatii de

comutare 0-2.500 lucsi
Domeniu de temperatura  intre O °C si +40 °C
Grad de protectie IP 20

Frecventa True Presence®

7,2 GHz (reactioneaza la micro-miscari ale functiilor vitale)

Putere de emisie UWB

< -41 dBm / MHz

Frecventa Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Putere de emisie Bluetooth 5 dBm /3 mW
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13. Defectiuni in functionare

Defectiune

Cauza

Remediu

Lumina nu se aprinde

B Nu exista tensiune de
conectare

B Pragul luminozitatii de
comutare setat la valoare
prea mica

M Nu se detecteaza miscari

Verificati tensiunea de
conectare

Mariti incet pragul
luminozitatii de comutare
pana se aprinde lumina
Restabiliti vizibilitatea
asupra senzorului
Verificati domeniul de
detectie

Lumina nu se stinge

B Pragul luminozitatii de
comutare prea mare

Setati pragul luminozitatii
de comutare pe o valoare
mai mica

Senzorul deconecteaza
desi exista prezenta

B S-a setat un scenariu
gresit

B Raza de actiune setata pe
o valoare prea mica

B Pragul luminozitatii de
comutare setat prea mic

Selectati scenariul cu True
Presence®
Modificati raza de actiune

Modificati pragul
luminozitatii de comutare

Senzorul deconecteaza
prea tarziu

B Intervalul de continuare a
functionarii prea mare

Reduceti intervalul de
continuare a functionarii

Senzorul nu conecteaza
desi este intuneric si
exista prezenta

B Pragul luminozitatii de
comutare setat pe o
valoare prea mica

B Regimul semiautomat
activ

Mariti pragul luminozitatii
de comutare

Activati regimul complet
automat sau porniti
lumina prin intermediul
butonului

Senzorul conecteaza
desi nu exista prezenta

B Miscare in incaperile si la
etajele invecinate

Modificati raza de actiune
Alegeti scenariul cu
sensibilitate mai mica

Se afiseaza o valoare
gresita a temperaturii

B Straturi de aer diferite

Introduceti o valoare de
corectie In ETS
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1. O tem dokumentu

— Natanéno preberite in shranite!

— Zasciteno z avtorskimi pravicami.
Ponatis v celoti ali po delih je dovolien
le z nasim soglasjem.

— Spremembe zaradi tehni¢nega na-
predka so pridrzane.

Razlaga simbolov

A Opozorilo pred nevarnostmi!

2. Splosna varnostna
navodila

Napotek na mesta besedila v
dokumentu.

Pred vsemi deli na senzorju je
treba prekiniti dovajanje
napetosti!

¢ Namestitev sme izvesti samo strokov-
njak v skladu s predpisi 0 namestitvi,
ki veljgjo v drzavi VDE 08 29 (DIN EN
5000 90).

eV okolju z nizkonapetostnimi insta-
lacijami lahko nestrokovna montaza
povzroci najhujSe zdravstvene okvare
ali gmotno skodo.

e Te naprave ne smete nikoli prikljuditi
na nizko napetost (230 V AC), saj ni
namenjena prikljucitvi na tokokroge
majhne napetosti.

* Uporabljajte samo originalne nadome-
stne dele.

e Popravila lahko izvajajo le v strokovnih
delavnicah.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Namenska uporaba

— Vecnamenski senzor stensko montazo
v notranjih prostorih za prikljucitev na
KNX-sistem z vodilom.

True Presence® Multisensor KNX in
Multisensor AIR KNX predstavijata ,,0€i in
usesa“ modernih, inteligentnih stavb. Kot
veliine senzorja se registrirajo prisotnost,
svetloba, temperatura v prostoru, zraéna
vlaga, zracni tlak, CO, in hlapnih organ-
skih spojin (VOC).

Napotek:

Prisotnost je mogoca samo v povezavi s
True Presence®.

True Presence® multisenzor KNX je do-
datno opremljen s tehnologijo ,True Pre-
sence’, ki zaznava prisotnost ljudi. To
omogoca dejansko prepoznavanje prisot-
nosti oz. odsotnosti. Obmocje zajemanja
vecnamenskega senzorja je mogoce
tocno omejiti z nastavitvijo dosega.

S tem je optimalno primeren za uporabo
v pisarnah in Solah.

Za posebno uporabo, kot je npr. na
krizarkah ali v hotelin, se obrnite na
nas, da bomo uresnicili optimalno
integracijo senzorjev.

Vse nastavitve funkcij se izvajajo s program-
sko opremo Engineering Tool Software
(ETS) od verzie ETS4.0.

Smart Remote App kaze velicine senzorja in
omogoca aktiviranje programirnega nacina.

Pregled sestavnih delov, podometna
montaza (Sl. 3.1)

— Senzor

— Okuvir
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Pregled sestavnih delov, nadometna
montaza (Sl. 3.2)

— Senzor

— Okvir

— Nadometni adapter

Mere izdelka, podometna montaza (SI. 3.3)
Mere izdelka, nadometna montaza (SI. 3.4)

Obmocje zaznavanja (SI. 3.5)

Napotek:

Senzor CO2, ki se uporablja v multisen-
zorju, ima funkcijo samodejnega umerja-
nja. Da ta pravilno deluje in senzor CO2
pravilno meri, mora biti multisenzor stalno
priklju¢en na elektricno omreZje.

Poleg tega lahko prvih sedem dni po
vklopu elektriénega napajanja nastopijo
vecja odstopanja izmerjenih vrednosti.
Senzor mora biti vsaj eno uro na dan
izpostavlien svezemu zraku.

S simulacijo pretoka je bilo ugotovljeno,
da se zrak v prostoru skoraj vedno precej
hitro porazdeli homogeno.

Da bi dosegli dolo¢eno stopnjo predvidl-
jivosti, tj. koliko senzorjev je potrebnih na
sobo, lahko uporabite naslednje okvirne
vrednosti:

Vsaka soba potrebuje svoj senzor.

Najvecja velikost prostora za en senzor
=500 m?.

Povezane sobe se Stejejo za eno sobo,

Ge:

— Je viSina nosilcev na stropu manjsa od
25 % viSine prostora.

— ZnaSa svetla povrsina predelne stene
v prostoru najmanj 70 %.

4. Namestitev
Priklju¢na shema (Sl. 4.1)

5. Montaza

* Preverite vse sestavne dele glede
poskodb.

e Poskodovanega izdelka ne uporabljajte.

e |zberite primeren kraj montaze in
upostevajte doseg zaznavanja gibanja
in zaznavanje prosotnosti.

o |zklopite oskrbo s tokom. (SI. 4.1)

Montazni koraki podometna napeljava

— Trdno privijadite okvir za vgradno puso
(Sl. 5.1)

— Prikljucite vticno povezavo (SI. 5.2)

— Senzor nataknite na okvir (Sl. 5.3)

e Senzor se magnetno prijema okvirja.

Montazni koraki nadometna napeljava

— lzvrtajte luknje in privijacite nadometni
adapter (SI. 5.4)

— Pri montazi s prosto leze¢im kablom
odlomite montazno zaplato (SI. 5.4)

— Okvir trdno privijacite na nadeomstni
adapter (SI. 5.5)

— Prikljucite vticno povezavo (SI. 5.6)

— Senzor namestite na okvir (SI. 5.7)

e Senzor se magnetno prijema okvirja.

Opozorilo:
Za nastavitev dosega je prek ETS treba
vnesti montazno visino.

Opozorilo:

Nadometna montaza vpliva na registrira-
ne veli¢ine senzorja. Zato so v program-
ski opremi implementirani korekcijski
faktorji, ki so z vklopom vrste montaze
,Nadomet“ v ETS aktivni.
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6. Delovanje in nastavitve

TovarniSke nastavitve
— Glejte: Opis aplikacije KNX

Zagon

Pri prvem zagonu javijalnik prisotnosti
naredi sliko prostora. V ta namen se v
prostoru od 2 do 2,5 minute ne sme ni¢
premikati.

Napotek:

Ce se doseg ali montazna vigina spreme-
nita, se izdela tudi slika prostora.
Ob¢utljivost veGnamenskega senzorja
True Presence® se lahko nastavi prek
ETS od 1 (= nizko) do 9 (= visoko).

Uporabo (aktiviranje) teh funkcij dolodite
prek parametrskega okna ,Splosne
nastavitve“ s programsko opremo ETS.

Napotek:
Opis aplikacije najdete na knx.steinel.de

1. Dodelitev fizicnega naslova in izdelava
aplikacijskega programa v ETS.

2. Nalozite fizini naslov in aplikacijski
program v ve¢namenski senzor. Po
pozivu pritisnite tipko za programiranje
A (Sl. 4.1).

Aplikacija Smart Remote

Za branje in vklop programirnega nacina
vecnamenskega senzorja True Presen-
ce®s Smartphone ali tablico si je treba
aplikacijo STEINEL Smart Remote App
sneti s spleta iz AppStore. Potreben je
za Bluetooth primeren pametni telefon ali
tabliéni racunalnik.

Android

[=]

o

u
i0oS

Delovanje LED

Inicializacija: LED sveti belo

Normalno delovanje: LED izostane
Povezava Bluetooth je aktivna: LED sveti
modro

Napaka: LED sveti rdece
Programmiranje: LED sveti zeleno
Aplikacija ni nastavljena ali je napacna:
LED sveti oranzno

7. Dodatna oprema

Nadometni adapter
(EAN: 4007841 063870)

8. Vzdrzevanje in nega

Izdelka ni treba vzdrzevati.
Ce je veCnamenski senzor umazan, ga
lahko ocistite z viazno krpo (brez Cistil).
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9. Odstranjevanje

Elektri¢ne aparate, opremo in embala-
70 oddajte v okolju prijazno ponovno
predelavo.

Elektri¢nih aparatov ne
odstranjujte s hisnimi odpadki!

Samo za drzave c¢lanice EU:

V skladu z veljavno Evropsko direktivo o
izrabljenih elektri¢nih in elektronskih
aparatih in njenim prenosom v nacional-
no zakonodajo je elektricne aparate, ki
niso ve¢ uporabni, treba zbirati lo¢eno
in jih oddati v okolju prijazno ponovno
predelavo.

10. Skladnost

STEINEL GmbH potrjuje, da je tip radi-
jske opreme True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu:
www.steinel.de

11. Garancija proizvajalca

Garancija proizvajalca STEINEL GmbH,
Dieselstrae 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Nemdija

Kot kupcu so vam v skladu s 437.
¢lenom in nadaljnjimi ¢leni Civilnega
zakonika (BGB, Burgerliches Gesetz-
buch) na voljo zakonske garancijske
pravice (naknadna izpolnitev, odstop

od kupoprodajne pogodbe, zmanjSanje
kupnine, odskodnina in nadomestilo

za stroske). Nasa garancijska izjava teh
pravic ne kraj$a in ne omejuje. Poleg
zakonskega garancijskega obdobja vam

dajemo 5-letno garancijo na brezhib-

no sestavo in praviino delovanje tega
izdelka STEINEL-Professional-Sensorik.
Jamc¢imo, da izdelek nima materialnih

in tovarniskih napak ali napak v sestavi.
Jamdimo za delovanje vseh elektronskih
sklopov in kablov ter za brezhibnost
vseh uporablienih materialov in njihovih
povrsin.

Uveljavljanje:

Ce Zelite izdelek reklamirati, poljite cel
izdelek s placano postnino in priloZite ori-
ginalni racun, ki vsebuje datum nakupa in
poimenovanje izdelka, svojemu trgovcu
ali neposredno na nas naslov: Nexum
d.o.o. Obrtniska ulica 11, 1370 Logatec.
Priporo¢amo vam, da ra¢un skrbno hra-
nite do poteka garancijskega obdobja.
Za transportne stroske in tveganja v ok-
viru vragila druzba STEINEL ne prevzema
jamstva.

Informacije o uveljavljanju garancijskega
primera najdete na nasi spletni strani
info@nexum.si / www.nexum.si

Ce imate garancijski primer ali vpraganje
glede izdelka, nas lahko poklicete na
telefonsko Stevilko servisa

+386 31 014 661.

LETNA

PROIZVAJALCA
GARANCIJA
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12. Tehni¢ni podatki

Mere Podometna (UP): 123 x 123 x 33

(SxVxGvmm) Nadomet (AP): 142 x 142 x 44

Poraba toka True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA

Napajalna napetost Napetost vodila KNX 21 -30 V

Visina montaze 2-12m

Obmocje zaznavanja 360°

Doseg

@ 9 m True Presence® (do montazne viSine najve¢ 4 m)
@ 15 m prisotnost

@ 15 m gibanje

(nastavljivo to¢no na centimeter)

Vrednosti senzorja

True Presence® (samo True Presence® Multisensor KNX)
Merjenje svetlobe

Temperatura: 0-40°C

Zradéni tlak: 300-1.200 hPa
Relativna zracna viaga: 0- 100 %

VOC: 0-60.000 ppb
CO,: 400-10.000 ppm

Izhodi senzorja True
Presence Multisensor KNX

4x svetlobni izhod (vklop / izklop, stopnja zatemnitve, sce-
na) stopnja zatemitve z lucjo ucinka

2x reguliranje stalne Iuci z osnovno osvetlitvijo

HLK, prisotnost, CO,, VOC, temperatura, relativna zracna
vlaga, rosisCe, logicni vhod, antiprisotnost, zracni tlak,
udobje

Nastavitev Casa

30 sekund do 18:12:15 ur (hh:mm:ss), IQ-nacin

Izhodi senzorja Presence
Multisensor AIR KNX

HLK, VOC, temperatura, relativna zracna vlaga, rosisce,
logiéni vhod, antiprisotnost, zracni tlak, CO,

Nastavitev zatemnitve

0-2.500 luksov

Temperaturno obmocije

0 °C do +40 °C

Vrsta zascite

IP 20

Frekvenca True Presence®

7,2 GHz (reagira na mikro premikanje vitalnih funkcij)

Oddajna mo¢ UWB

< -41 dBm/ MHz

Frekvenca Bluetooth

2,4-2,48 GHz

Oddajna mo¢ Bluetooth

5dBm /3 mW
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13. Motnje delovanja

Motnja

Vzrok

Pomo¢

Luc¢ se ne vklopi

M Ni prikljuéne napetosti

B VKklopni prag svetlosti je
nastavljen prenizko

B Ni zaznave premikanja

W Preverite priklju¢no
napetost

W Pocasi povisujte vklopni
prag svetlosti dokler se
lu¢ ne vklopi

B Zagotovite prosto
vidljivost do senzorja

W Preverite obmodcje
zaznavanja

Lu¢ se ne izklopi

B Vklopni prag svetlosti
previsok

B VKlopni prag svetlosti
nastavite nizje

Senzor kljub prisotnosti
izklapljia

B Nastavljen napacen
scenarij

B Doseg premajhno
nastavljen

B Vklopni prag svetlosti
prenizek

B |zberite scenarij s True
Presence®
B Spremenite doseg

B Spremenite vklopni prag
svetlosti

Senzor se prepozno
izklaplja

B Predolg ¢as naknadnega
teka

B SkrajSajte Cas
naknadnega teka

Senzor se kljub temi ob
prisotnosti ne vklopi

W Vklopni prag svetlosti
prenizko izbran
B Polavtomatika aktivna

W Povisajte vklopni prag
svetlosti

B Aktivirajte avtomatiko ali
vklopite svetilo s tipko

Senzor kljub odsotnosti
vklaplja

B Premikanje v sosednjih
prostorih in etazah

B Spremenite doseg
M [zberite scenarij z manjso
obcutljivostjo

Prikazana napacna
temperatura

B Razli¢ne plasti viage

B Vnesite korekcijsko
vrednost v ETS
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1. Uz ovaj dokument

— PaZljivo proditajte i sacuvaijte!

— Zastiéeno autorskim pravima.
Pretisak, ¢ak i djelomi¢an, dopusten je
samo uz nase odobrenje.

— Zadrzavamo pravo na promjene koje
sluze tehnickom napretku.

Tumacenje simbola

Upozorenje na opasnosti!

Uputa na tekst u dokumentu.

2. Opce sigurnosne
napomene

A Prije svih radova na senzoru

prekinite naponsko napajanje!

¢ |nstalaciju smije provesti samo struéno
osoblje u skladu s drzavnim propisima
o instalacijama VDE 08 29 (DIN EN
5000 90).

¢ U okolini s instalacijama niskog napo-
na nestru¢na montaza moze nanijeti
najvece Stete zdravlju ili uzrokovati
materijalne Stete.

e Ovaj uredaj ne smije se nikad priklju-
Citi na niski napon (230 V AC) jer je
namijenjen za prikljucivanje na strujne
krugove malog napona.

e Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

e Popravke smiju obavljati samo stru¢ne
radionice.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Namjenska uporaba

— Multisenzor za stropnu montazu u
unutradnjem prostoru za priklju¢ak na
sustav KNX sabirnice

Multisenzori True Presence® Multisensor
KNX i Multisensor AIR KNX predstavijaju
,0Ci i Ui u modernim, inteligentnim zgra-
dama. Prisutnost, svjetlina, sobna tempe-
ratura, viaznost zraka, tlak zraka, CO, i
hlapljivi organski spojevi (VOC) detektiraju
se kao senzorske veliine.

Napomena:

Prisutnost je vidljiva samo kod povezan-
osti s True Presence®.

True Presence® Multisensor KNX dodat-
no je opremlien tehnologijom ,True
Presence” koja detektira prisutnost

liudi. Tako se moze prepoznati prava
prisutnost odnosno odsutnost. Podrucje
detektiranja multisenzora moze se to¢no
ograniciti podeSavanjem dometa.

Zbog toga je optimalno prikladan za
uporabu u uredskim prostorijama i
Skolama.

Za posebne primjene kao $to su npr.
brodovi za krstarenje ili hoteli, kontaktiraj-
te nas izravno kako bismo zajedno izvrsili
optimalnu integraciju senzora.

Sva podeSavanja funkcija obavijaju se
pomocu softvera Engineering Tool
Software (ETS) od verzije ETS4.0.
Aplikacija Smart Remote pokazuje
senzorske veli¢ine i omogucava aktivaciju
modusa programiranja.
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Pregled uredaja podzbukna montaza Povezane prostorije smatraju se jednim

(Sl. 3.1) prostorom ako:
— senzor — Visina greda na stropu iznosi manje od
— okvir 25 % visine prostorije.
— Svijetla povr§ina pregrade izmedu
Pregled uredaja nadZbukna montaza prostorija iznosi najmanje 70 %.
(Sl. 3.2
— senzor
— okvir 4. Instalacija

— nadZbukni adapter

Dijagram prikljucivanja (SI. 4.1)
Dimenzije proizvoda, podzbukna montaza
(SI. 3.3)

Dimenzije proizvoda, nadzbukna montaza 5. Montaza

(Sl. 3.4) e Provjeriti sve sastavne dijelove na
- " ostecenja.
FEE D CEIE E R (L8 e U slu¢aju ostecenja ne Koristiti
proizvod.
e QOdaberite prikladno mjesto montaze
uzimajuci u obzir domet i detektiranje
prisutnosti.

Napomena:

Senzor za CO2 koristen u multisenzoru
ima funkciju automatskog kalibriranja.
Kako bi ona ispravno radila i senzor za
CQO2 ispravno mjerio, multisenzor mora
biti stalno priklju¢en na napon el. mreze.
Nadalje, moguca su veca odstupanja u
izmjerenim vrijednostima u prvih sedam
dana nakon uklju¢enja naponskog
napajanja. Osim toga, senzor mora biti
izloZzen svjezem zraku najmanje jedan sat
svaki dan.

o |skljucite strujno napajanje (SI. 4.1).

Koraci montaze: podzbukni vod
Navrnite okvir na ugradbenu kutiju
(SI 5.1)

— Prikljucite utiéni spoj (SI. 5.2)

— Namjestite senzor na okvir (Sl. 5.3)

e Senzor se drzi na okviru pomocu

Nakon simulacije strujanja utvrdeno je da TEGEE,

se zrak u prostoru gotovo uvijek prilicno
brzo homogenizira.

Kako biste ipak imali odredenu moguc-
nost planiranja, odnosno koliko senzora
je potrebno po prostoru, mozete se
pridrzavati sliede¢ih smjernica:

Koraci nadzbukne montaze

— Izbusite rupe i navrnite nadzbukni —
adapter (SI. 5.4) HR

— Kod montaze s nezasticenim kabelom ——
izbijte montaznu spojnicu (SI. 5.4)

— Navrnite okvir na nadzbukni adapter
(Sl. 5.5)

— Prikljucite uti¢ni spoj (SI. 5.6)

— Namjestite senzor na okvir (Sl. 5.7)

e Senzor se drzi na okviru pomocu
magneta.

Svaka prostorija treba imati svoj viastiti
senzor.

Maksimalna veli¢ina prostora za jedan
senzor = 500 m?.
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Napomena:
Za podeSavanje dometa potrebno je
unijeti visinu montaze putem ETS-a.

Napomena:

Nadzbukna montaza utjeCe na utvrdene
senzorske veliine. Stoga su faktori
korekcije implementirani u softvere koji
aktivacijom vrste montaze ,nadzbukna“
djeluju u ETS-u.

6. Funkcija i podeSavanja

Tvorni¢ke postavke
— Pogledajte opis aplikacije KNX.

Pustanje u rad

Prilikom prvog pustanja u rad dojavnik
pokreta izraduje prostornu sliku.
Pritom u prostoriji ne smije biti kretanja
2 do 2,5 minute.

Napomena:

Promijeni li se domet ili visina montaze,
takoder se izraduje prostorna slika.
Osjetliivost multisenzora True Presence®
moze se podesiti pomocu ETS-a

od 1 (= mala) do 9 (= velika).

Koje funkcije se trebaju koristiti (aktivirati),
podeSava se pomocu parametarskog
okvira ,Opce postavke* pomocu softvera
Engineering Tool Software (ETS).

Napomena:
Opis aplikacije nadi ¢ete na knx.steinel.de

1. Dodijeliti fizicku adresu i izraditi aplika-
cijski program u ETS.

2. Ucitati fizicku adresu i aplikacijski pro-
gram u dojavnik multisenzor. Kad se to
od Vas zatrazi, pritisnite programsku
tipku A (SI. 4.1).

Aplikacija Smart Remote

Za iSCitavanije i aktivaciju modusa progra-
miranja multisenzora pomocéu pametnog
telefona ili tableta morate preuzeti apli-
kaciju STEINEL Smart Remote iz VaSeg
AppStorea. Za to je potreban pametan
telefon s Bluetoothom ili tablet.

Android

LED funkcija

Inicijalizacija: LED svijetli bijelo

Normalni rezim rada:LED ne svijetli
Bluetooth-veza je aktivna: LED svijetli
plavo

Greska: LED svijeli crveno

Programirani rad: LED svijetli zeleno
Aplikacija nije parametrirana ili je pogre$na:
LED svijetli narancasto
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7. Pribor

Nadzbukni adapter
(EAN: 4007841 063870)

8. Odrzavanje / Njega

Proizvod ne treba odrzavati.

U slucaju zaprljanosti multisenzor mozete
obrisati viaznom krpom (bez sredstva za
ciséenje).

9. Zbrinjavanje

Elektricne uredaje, pribor i ambalazu
treba zbrinuti na ekoloski nacin odvozom
na reciklazu.

Ne bacajte elektricne uredaje
u kucni otpad!

Samo za zemlje EU

Prema vazecoj Europskoj direktivi za
stare elektri¢ne i elektronicke uredaje i
njezinoj implementaciji u nacionalno pra-
Vo, elektricni uredaji koji se vise ne mogu
koristiti moraju se posebno sakupiti i
Zbrinuti na ekoloski nacin odvozom na
reciklazu.

10. Uskladenost

STEINEL GmbH ovime izjavljuje da je
radijska oprema tipa True Presence®
Multisensor KNX / Multisensor AIR KNX u
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je
na sliedecoj internetskoj adresi:
www.steinel.de

11. Jamstvo proizvodaca

Jamstvo proizvodac¢a STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Njemacka

Kao kupcu pripadaju Vam sva prava po
zakonu o zastiti potrosaca. Ako ta prava
postoje u Vasoj zemlji, ona se naSom
iziavom o jamstvu ne smanjuju niti ogra-
ni¢avaju. Dajemo Vam 5 godina jamstva
na besprijekomu kakvocu i propisno
funkcioniranje VaSeg proizvoda STEI-
NEL-Professional-Senzorika. Jamé&imo da
ovaj proizvod nema greSke na materijalu,
tvornicke i konstrukcijske greSke. Jam&imo
tehnicku ispravnost svih elektronickin
sklopova i kabela, kao i ispravnost svih
koriStenih materijala i njihovih povrsina.
Zahtijevanje jamstvenog prava:

Ako zelite reklamirati svoj proizvod, posaljite
cjelovit proizvod s originalnim racunom kaji
mora sadrzavati podatke o datumu kupnje
i naziv proizvoda, oslobodeno troskova
prijevoza, VaSem trgovcu ili izravno na
nasu adresu, Daljinsko upravijanje d.o.o.,
Bedricha Smetane 10, HR-10000 Zagreb.
Stoga Vam preporucujemo da pazljivo
sacuvate racun do isteka jamstvenog roka.
Daljinsko upravijanje d.o.o. ne preuzima
jamstvo za transportne troskove i rizike u
okviru povratne posilike.

Informacije o zahtijevanju prava u slucaju
jamstva dobit ¢ete na nasoj pocetnoj
stranici www.daljinsko-upravijanje.hr

Ako imate slucaj jamstva ili pitanja u vezi
Vaseg proizvoda, nazovite nas na dezurni
servisni telefon +385 (1) 388 66 77 li

388 02 47 u vremenu od ponedielika

do petka od 08:00 do 16:00 sati ili nas
kontaktirajte na e-mail adresu:
daljinsko-upravijanje@inet.hr.

GODINA

PROIZVOPACA
JAMSTVA
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12. Tehnicki podaci
Dimenzije
(& x VxDumm)

podzbukna (UP): 123 x 123 x 33
nadzbukna (AP): 142 x 142 x 44

Potrosnja struje

True Presence® Multisenzor KNX: 40 mA

Multisenzor AIR KNX: 15 mA
Naponsko napajanje Napon KNX sabirnice 21 -30 V
Visina montaze 2-12m
Podrucje detekcije 360°

Domet

@ 9 m True Presence® (do maks. 4 m visine montaze)
@ 15 m prisutnost

@ 15 m kretanje

(podesivo tocno u centimetar)

Senzorske vrijednosti

True Presence® (samo True Presence® Multisenzor KNX)
Mijerenje svjetlosti

Temperatura: 0-40°C

Tlak zraka: 300- 1.200 hPa
Relativna vlaga zraka: 0—100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

Izlazi True Presence® Mul-
tisensor KNX

4x izlaz svjetla

(ON / OFF, vrijednost regulacije svjetlosti, scena)
vrijednost regulacije svjetlosti sa svjetlom s efektom

2x konstantna regulacija svjetlosti s osnovnom rasvjetom
GVK, prisutnost, CO,, VOC, temperatura, relativna vlaga
zraka, rosiste, logiCka vrata, antiprisutnost, tlak zraka,
ugodnost

Podesavanje vremena

30 sekundi do 18:12:15 sati (hh:mm:ss), IQ modus

|zlazi multisenzora
AIR KNX

GVK, VOC, temperatura, relativna vlaga zraka, rosiste,
logicka vrata, tlak zraka, ugodnost, CO,,

PodeSavanje svjetlosnog

praga 0-2.500 luksa
Temperaturno podrucje 0 °C do +40 °C
Vrsta zastite IP 20

Frekvencija True Presence®

7,2 GHz (reagira na mikrokretnje vitalnih funkcija)

Snaga emitiranja UWB

< -41 dBm/ MHz

Frekvencija Bluetooth 2,4-2,48 GHz
Snaga odasiljianja
Bluetooth 5dBm /3 mW
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13. Smetnje u pogonu

Smetnja Uzrok Pomo¢
Svjetlo se ne ukljucuje. B Nema prikljuénog napona M Provjeriti priklju¢ni napon
B Prenisko podesen prag W Polako povecavati prag
ukljucivanja svjetlosti ukljucivanja tako dugo
dok se svjetlo ne ukljuci
B Nema detektiranja pokreta B Omoguciti dobar pogled
na senzor
W Provjeriti podrucje
detekcije
Svjetlo se ne iskljucuije. B Previsoko podesen prag B Smanijite prag ukljudivanja
uklju€ivanja svjetlosti svjetlosti
Senzor iskljucuje unato¢ M PodeSen pogresan B Odabrati scenarij s True
prisutnosti. scenarij Presence®
B Podesen premali domet  m Promijeniti domet
B Prenizak prag ukljucivanja  m Promijeniti prag
svjetlosti ukljugivanja svjetlosti
Senzor iskljucuje B Predugo vrijeme W Skratiti vrijeme
prekasno. iskljucivanja iskljucivanja
Senzor ne ukljuéuje B Odabran prenizak prag B Povecati prag ukljuc¢ivanja
unato¢ tami kod ukljucivanja svjetlosti svjetlosti
prisutnosti. B Poluautomatika aktivna B Aktivirati automatiku ili
ukljuciti svjetlo tipkom
Senzor ukljucuje unato¢ M Kretanje u susjednim B Promijeniti domet
odsutnosti. prostorijama i etazama B Odabrati scenarij s
manjom osjetljivoscu
Prikazana je pogresna B Razli¢iti zracni slojevi B Unijeti korigiranu

vrijednost temperature.

vrijednost u ETS
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1. Kaesoleva dokumendi
kohta

— Palun lugege hoolikalt I&bi ja hoidke
alles!

— Autoridigusega kaitstud.
Jareltrikk, ka valjavotteliselt, ainult
meie ndusolekul.

— Oigus muudatusteks tehnilise téiusta-
mise eesmargil reserveeritud.

Siimbolite selgitus

A Hoiatus ohtude eest!
D Viide tekstikohtadele
dokumendis.

2. Uldised ohutusjuhised

Katkestage enne igasuguste

A té6de teostamist sensoril

pingetoide!

¢ |Installatsiooni tohib teostada tksnes
oskuspersonal vastavalt riigis kehtivate-
le installatsioonieeskirjadele VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).

* Madalpingepaigaldistega keskkonnas
voib asjatundmatu paigaldus péhjus-
tada vaga raskeid tervisekahjustusi voi
materiaalseid kahjusid.

* Antud seadet ei tohi kunagi Uhendada
madalpingega (230 V AC), sest see on
ette néhtud véikepingeahelate kulge
Uhendamiseks.

e Kasutage ainult originaalvaruosi.

¢ Remonti tohivad teha Uksnes oskus-
téokojad.

3. True Presence®
Multisensor KNX /
Multisensor AIR KNX

Nouetekohane kasutus

— Siseruumides lakkepaigaldamiseks
moeldud multisensor KNX-siinisUstee-
miga Uhendamiseks

True Presence® Multisensor KNX ja
Multisensor AIR KNX toovad ,silmad ja
korvad* tdnapéevastesse intelligentse-
tesse hoonetesse. Sensor registreerib
kohaloleku, heleduse, ruumi temperatuu-
ri, 6huniiskuse, 6hurdhu, CO, ja lenduvad
orgaanilised tihendid (LOU).

Markus.

Kohalolek on véimalik ainult seoses True
Presence®‘iga.

True Presence® Multisensor KNX on
varustatud tehnoloogiaga ,True Presen-
ce®", mis tuvastab inimeste kohalolu. Nii
on voimalik tuvastada tegelikku kohalo-
luaega voi selle puudumist. Multisensori
tuvastuspiirkonda on ulatuse seadistami-
se kaudu voimalik tapselt piiritleda.

Nii on see optimaalselt kohandatud kon-
toriruumides ja koolides kasutamiseks.

Spetsiaalsete rakenduste korral, néiteks
ristluslaevadel voi hotellides, votke palun
meiega otse Uhendust, et tédtada koos
valja sensorite optimaalne kombinatsi-
oon.

Koiki funktsioone seadistatakse
Engineering Tool Software’i (ETS) kaudu
alates versioonist ETS4.0.

Smart Remote App b sensori vaartusi
ning voimaldab kéivitada programmeeri-
misreziimi.
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SUvispaigalduse seadmete Ulevaade
(Joon. 3.1)
- Sensor
- Raamid

Pindpaigalduse seadmete Ulevaade
(Joon. 3.2)

— Sensor

— Raamid

— Pindpaigaldusadapter

Suvispaigalduse toote mddtmed
(Joon. 3.3)

Pindpaigalduse toote mdotmed
(Joon. 3.4)

Tuvastuspiirkond (Joon. 3.5)

Markus.

Multisensoris kasutataval CO2-anduril on
automaatse kalibreerimise funktsioon.
Selleks, et see toimiks korralikult ja et
CO2-andur saaks Gigesti moota, peab
multisensor olema pidevalt Uhendatud
toiteallikaga. Lisaks voib mdodetud
vaartustel esimese seitsme paeva jooksul
parast toiteallika sisselllitamist esineda
suuremaid korvalekaldeid. Samuti peab
andur olema vahemalt Uks tund p&evas
varske 6hu kaes.

Parast voolusimulatsiooni tehti kindlaks,
et ohk jaotub ruumis peaaegu alati isna
kiiresti Uhtlaselt.

Teatava prognoositavuse loomiseks,
st ruumi jaoks vajalike andurite arvu
madramiseks voite kasutada jargmisi
soovituslikke vaartusi.

lga ruum vajab eraldi andurit.

Maksimaalne ruumi suurus the anduri
jaoks = 500 m?.

Kokkukuuluvad ruumid moodustavad

Uhe ruumi, Kui:

— Laest allapoole ulatuvate kompo-
nentide kérgus moodustab ruumi
korgusest alla 25 %.

— Ruumieralduselemendi vaba pindala
on vahemalt 70 %.

4. Installatsioon

Uhendusskeem (Joon. 4.1)

5. Montaaz

e Kontrollige koiki koostedetaile kahjus-
tuste suhtes.

* Arge votke toodet kahjustuste korral
kaiku.

¢ Valige sobiv paigalduskoht, pidades
silmas tédraadiust ja kohalolu tuvas-
tamist.

e Lilitage voolutoide vélja (Joon. 4.1)

Sivispaigalduse to6sammud

— Kinnitage raam paigalduspesale
(Joon. 5.1)

— Uhendage pistikiihendus (Joon. 5.2)

— Paigaldage sensor raamile (Joon. 5.3)

e Sensor pusib raamil magnetitega.

Pindpaigalduse paigaldussammud

— Puurige avad ja keerake pindpaigalda-

tav adapter kinni (Joon. 5.4)

Pinnapealse kaabli puhul murdke

paigalduslapats valja (Joon. 5.4)

— Keerake raam pindpaigaldatava adap-
teri kllge kinni (Joon. 5.5)

— Uhendage pistikiihendus (Joon. 5.6)

Paigaldage sensor raamile (Joon. 5.7)

e Sensor pusib raamil magnetitega.

Markus.
Ulatuse seadistamiseks tuleb ETSi kaudu
sisestada paigalduskorgus.
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Markus.

Pindpaigaldus méjutab tuvastatavaid
sensorivaartuseid. Seetottu tuleb tark-
varas rakendada korrigeerivaid tegureid,
mis toimivad, kui ETSis aktiveeritakse
paigaldusliik ,Pindpaigaldus*.

6. Funktsioon ja seadistused

Tehaseseadistused
— Vt KNX rakenduse kirjeldust

Kasutuselevétmine

Esmakordsel kéikuvotmisel loob kohal-
olusensor ruumist pildi. Selleks ei tohi
ruumis 2 kuni 2,5 minutit keegi likuda.

Markus.

Juhul kui tuvastuskaugust voi paigaldus-
korgust muudetakse, luuakse samuti
ruumist pilt.

True Presence®’i multisensori tundlikkust
saab ETSi kaudu seadistada vaartuselt

1 (= madal) kuni vaartuseni 9 (= korge).

Seda, milliseid funktsioone kasutada (ak-
tivee"rida), saab seadistada parameetriak-
na ,Uldised seadistused” kaudu ETSis.

Markus. Rakenduse kirjelduse leiate
aadressilt knx.steinel.de

1. Maarake ETS-is fllsikaline aadress ja
seadistage rakendusprogramm.

2. Laadige fuuUsikaline aadress ja raken-
duse programm multisensorisse. Viilba
kuvamisel vajutage programmeerimis-
nuppu A (Joon. 4.1).

Rakendus Smart Remote

True Presence®’i multisensori tuvastami-
seks ja programmeerimisreziimi aktiveeri-

miseks nutitelefoni voi tahvelarvutiga peab

AppStore‘ist olema sellele alla laaditud

rakendus STEINEL Smart Remote App.
Vajalik on Bluetoothi toetav nutitelefon voi
tahvelarvuti.

Android

LED-funktsioon

Kaivitamine: suttib valge LED

Tavakaitus: LED véljas

Bluetoothi thendus on aktiivne: slttib
sinine LED

Viga: suttib punane LED
Programmeerijareziim: suttib roheline LED
Rakendus pole parameetritud voi on vale:
LED pdleb oranzilt

7. Tarvikud

Pindpaigaldatav adapter
(EAN: 4007841 063870)
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8. Hooldus / korrashoid

Toode on hooldusvaba.

Sensorit vib maardumise korral
puhastada niiske lapiga (ilma puhastus-
vahendita).

9. Utiliseerimine

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid
tuleb suunata keskkonnateadlikku
taaskasutusse.

2| Arge visake elektriseadmeid
olmejéatmete hulka!

Ainult ELi riikidele

Vastavalt vanu elektri- ja elektroonika-
seadmeid puudutavale kehtivale Euroopa
maarusele ja selle rakendamisele rahvus-
vahelises diguses tuleb kasutuskolbma-
tud elektriseadmed koguda eraldi ning
suunata keskkonnateadlikku taaskasu-
tusse.

10. Vastavus

Kaesolevaga deklareerib STEINEL
GmbH, et k&esolev raadioseadme tlilp
True Presence® Multisensor KNX /
Multisensor AIR KNX vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele. ELi vastavusde-
klaratsiooni taielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil:
www.steinel.de

11. Tootja garantii

Tootja garantii STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Saksamaa

Ostjana on teil mudja suhtes samuti sea-
dusega sétestatud puuduste korvaldami-
se Oigusi vOi vastavalt pretensioonidigusi.
Kui teie asukohariigis on need igused

olemas, siis meie garantiideklaratsioon
neid ei karbi ega piira. Me anname teie
STEINELI Professional sensortootele
laitmatute omaduste ja nduetekohase
talitluse kohta 5-aastase garantii. Me
garanteerime, et kdnealune toode on
vaba materijali-, valmistamis- ja konst-
ruktsioonivigadest. Me garanteerime koigi
elektrooniliste koostedetailide ja kaablite
talitluskolblikkuse ning et kasutatud
valmistamismaterijalid ja nende pealispind
on puudustevabad.

Kaebuste esitamine:

kui soovite toote kohta esitada
reklamatsiooni, siis palun saatke see
komplektsena ja tasutud tarnega koos
originaalostutsekiga, mis peab sisaldama
ostukuupé@eva andmeid ning toote nime-
tust meie edasimudijale voi otse meile,
Fortronic AS, Todstuse tee 7, 61715,
Torvandi. Me soovitame teil ostutSekki
seetottu kuni garantiiaja méodumiseni
hoolikalt alal hoida. STEINEL ei vastuta
tagasisaatmise raames esinevate trans-
pordikulude ja -riskide eest. Informatsioo-
ni garantiijuntumi kehtestamiseks saate
meie kodulehelt www.fortronic.ee voi
www.steinel-professional.de/garantie
Garantiijuhtumi esinemise v6i méne toote
kohta kisimuste tekkimise korral voite
meile esmaspaevast reedeni 9.00-17.00
vahemikus teeninduse numbril

+372 7 475 208 helistada.

5 AASTAT
TOOTJA
GARANTIID
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12. Tehnilised andmed

Mbotmed Suvispaigaldus (UP): 123 x 123 x 33
(L x K x S mm-tes) Pindpaigaldus (AP): 142 x 142 x 44
Voolutarve True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA
Toitepinge KNX siinipinge kaudu 21 -30 V
Paigalduskorgus 2-12m
Jélgitav ala 360°
Tooraadius @ 9 m True Presence® (kuni max 4 m paigalduskdrgus)

@ 15 m kohalolu
@ 15 m likumine
(sentimeetri tapsusega seadistatav)

Sensori vaartused

True Presence® (ainult True Presence® Multisensor KNX)
Valgustugevuse moodtmine

Temperatuur: 0-40°C
Ohurdhk: 300-1.200 hPa
Suhteline huniiskus: 0- 100 %

LoU: 0-60.000 ppb
CO,: 400- 10.000 ppm

True Presence® Multisen-
sor KNX véljundid

4 valguse véljundit

(SEES / VALJAS, hamardusvaértus, stseen)
Hamardusvaartus koos efektvalgusega

Kahekordne alalise valgustuse reguleerimine koos pohival-
gustusega

HLK, kohalolu, LOU, temperatuur, suhteline 6huniiskus,
kastepunkt, loogikavarav, mittekohalolek, Ohurdhk, mugavus

Aja seadmine

30 sekundit kuni 18.12:15 tundi (hh.mm:ss), IQ-reZiim

Multisensor AIR KNX
véljundid

HLK, LOU, temperatuur, suhteline dhuniiskus, kastepunkt,
loogikavarav, 6hurdhk, mugavus, CO,

Hamarusnivoo

seadistamine 0-2.500 Ix
Temperatuurivahemik 0 °C kuni +40 °C
Kaitseliik IP 20

True Presence® sagedus

7,2 GHz (reageerib elutegevuse mikroliigutustele)

UWB-saatmisvoimsus

< -41 dBm / MHz

Bluetoothi sagedus

2,4-2,48 GHz

Bluetoothi saatmisvoimsus

5dBm /3 mW
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13. Kéitusrikked

Rike

P6hjus

Abi

Valgus ei lUlitu sisse

W Uhenduspinge puudub

W Valitud heleduse lUlituslavi

on seadistatud liiga
madalaks
B Liikumist ei tuvastata

B Kontrollige Ghenduspinget

B Suurendage heleduse
|Ulituslave aeglaselt, kuni
valgus lUlitub sisse

B Tagage sensorile vaba
vaade

B Kontrollige
tuvastuspiirkonda

Valgus ei IUlitu vélja

B Heleduse lUlituslavi liga
korge

B Seadistage heleduse
lUlituslave madalamaks

Sensor lUlitub kohalolust
hoolimata vélja

B Seadistati vale
stsenaarium
B Todraadius on

seadistatud liga vaikseks

B Heleduse lUlituslavi liga
madal

B Valige True Presence®‘iga

stsenaarium
B Todraadiuse muutmine

B Muutke heleduse
lUlituslave

Sensor Ulitub liiga hilja
vélja

W Jéreltalitlusaeg liga pikk

B L Uhendage
jareltalitusaega

Sensor ei lUlitu
pimedusest hoolimata
kohalolu korral sisse

B Valitud heleduse lUlitusl&vi

on liga madal
B Poolautomaatreziim
aktiivne

B Suurendage heleduse
[Ulituslave
W Taisautomaatreziimi

aktiveerimine voi valguse

sisselUlitamine 1Uliti abil

Sensor lUlitub kohalolu
puudumisest hoolimata
sisse

B Liikumine naabruses
olevates ruumides ja
korrustel

B Todraadiuse muutmine

B Valige madalama
tundlikkusega
stsenaarium

Kuvatakse vale
temperatuurivaartust

B Erinevad 6hukihid

B Kandke parandusvaartus

ETSi
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1. Apie §j dokumentag

— PraSom jdémiai perskaityti ir i§saugoti!

— Autoriy teisés saugomos.
Perspausdinti, taip pat ir atskiras
iStraukas, leidziama tik gavus musy
sutikima.

— Pasiliekama teisé daryti pakeitimus
techninio tobulinimo tikslais.

Simboliy paaiskinimas

A |spéjimas apie pavojus!

D Nuoroda j atskiras dokumento
teksto dalis.

2. Bendrieji saugos

nurodymai
Prie$ atlikdami kokius nors
A darbus su sensoriumi atjunkite
itampa!

e Montuoti gali tik specialistai, vadovau-
damiesi Salyje visuotinai priimtomis
irengimo taisyklémis VDE 08 29 (DIN
EN 5000 90).

o Aplinkoje, kurioje yra Zemosios jtam-
pos jrenginiy, dél netinkamai atlikto
montavimo gali bdti padaryta didziulé
7ala sveikatai arba turtui.

o Sjo prietaiso negalima jungti prie
Zemosios jtampos tinklo (230 V AC),
nes jis skirtas tik labai Zemos jtampos
grandinéms.

¢ Naudokite tik originalias atsargines dalis.

* Remonto darbus galima atlikti tik spe-
cializuotose remonto dirbtuvese.

3. ,,True Presence®
Multisensor KNX“ /
,Multisensor AIR KNX*

Naudojimas pagal paskirtj

— Multisensorius skirtas montuoti ant
luby patalpose ir prijungti prie KNX
magistralés sistemos

L True Presence® Multisensor KNX* ir
»Multisensor AIR KNX* — tai Siuolaikiniu,
protingy pastaty ,akys ir ausys”. Buvi-
mas, apsvietimas, patalpos temperattra,
oro drégnis, oro slegis, CO, ir lakis orga-
niniai junginiai (VOC) laikomi matuojamais
sensoriy dydziais.

Pastaba

Buvimas galimas tik kartu su

,True Presence®".

,True Presence® Multisensor KNX*
papildomai jrengta technologija ,True Pre-
sence”, kuri fiksuoja zmoniy buvima. Taip
galima atpazinti, ar tikrai yra zmoniy, ar
jy néra. Multisensoriaus jautrumo zona
tiksliai nustatoma naudojantis jautrumo
zonos ilgio nustatymo funkcijomis.

Todél jis puikiai tinka naudoti biuruose ir
mokyklose.

Norint naudoti specifinems paskirtims,
pavyzdziui, kruiziniuose laivuose ar vies-
buciuose, susisiekite su mumis tiesiogiai,
kad kartu galetume optimaliai integruoti
jutiklius.

Visos funkcijos nustatomos naudojan-
tis ,Engineering Tool Software” (ETS),
pradedant ETS4.0 versija.

Programélé ,Smart Remote* parodo
sensoriaus dydj ir suaktyvina programa-
vimo rezima.
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Prietaiso apzvalga, esant potinkiniam
montavimui (3.1 Pav.)

— Sensorius

- Reémelis

Prietaiso apzvalga, esant virstinkiniam
montavimui (3.2 Pav.)

— Sensorius

- Reémelis

— Virstinkinis suderintuvas

Gaminio matmenys, esant potinkiniam
montavimui (3.3 Pav.)

Gaminio matmenys, esant virstinkiniam
montavimui (3.4 Pav.)

Matavimo zona (3.5 Pav.)

Pastaba

Multisensoriuje naudojamas CO2 senso-
rius turi automatinio kalibravimo funkcija.
Kad §i funkcija veikty tinkamai ir CO2
sensorius teisingai matuoty, multisen-
sorius turi bati nuolat prijungtas prie
maitinimo jtampos Saltinio.

Be to, pirmasias septynias dienas po
maitinimo jtampos Saltinio jjungimo

gali atsirasti dideliy iSmatuotyjy verdiy
nuokrypiy. Sensorius taip pat turi bati
veikiamas $vieZio oro bent vieng valanda
per dieng.

Atlikus srauto modeliavima nustatyta, kad
oras patalpoje beveik visada gana greitai
pasiskirsto homogeniskai.

Planavimui, t. y. kiek sensoriy reikia
vienam kambariui, galite naudoti Sias
orientacines reikSmes:

Kiekvienam kambariui reikia atskiro
sensoriaus.

Didziausias patalpos dydis vienam sen-
soriui = 500 m?.

Sujungti kambariai laikomi vienu kam-
bariu, jei:

Luby sijy aukstis yra maZesnis nei

25 % patalpos aukscio.

Pertvaros angos plotas yra ne mazes-
nis kaip 70 %.

Irengimas

Prijungimo diagrama (4.1 Pav.)

5. Montavimas

Visas dalis patikrinkite dél pazeidimy.
Esant pazeidimams gaminio nenaudokite.
Pasirinkite tinkama montavimo vieta
atsizvelgdami j jautrumo zonos ilgj ir
buvimo fiksavima.

I8junkite elektros energijos tiekima
(4.1 Pav.)

Montavimo veiksmai /
potinkinis montavimas

Priverzkite rémelj ant jmontuojamosios
dézutés (5.1 Pav.)

Prijunkite kiStukine jungtj (5.2 Pav.)
Uzdékite sensoriy ant rémelio

(5.3 Pav.)

Sensorius ant remelio laikosi magne-
tiniu badu.

Montavimo veiksmai /
virstinkinis montavimas
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— I8grezkite skyles ir priverzkite suderin-
tuva, skirtg virStinkiniam montavimui
(5.4 Pav.)

Kai montuojama nepaslépus kabelio,
iSlauzkite montavimo antdekla

(5.4 Pav.) LT

Priverzkite rémelj ant suderintuvo, skir- ——

to virstinkiniam montavimui (5.5 Pav.)
Prijunkite kiStukine jungtj (5.6 Pav.)
Uzdékite sensoriy ant rémelio

(5.7 Pav.)



e Sensorius ant remelio laikosi magne-
tiniu badu.

Pastaba
Norint nustatyti jautrumo zonos ilgj batina
ivesti montavimo aukstj naudojantis ETS.

Pastaba

Virstinkinis montavimo btdas turi jtakos
nustatytam sensoriaus dydziui. Todél
programingje jrangoje jdiegti korektaros
koeficientai, veikiantys ETS suaktyvinus
montavimo buda ,,Virstinkinis*.

6. Funkcijos ir nustatymai

Ga[nyklos nustatymas
— Zr. KNX programélés aprasa.

Eksploatacijos pradzia

Pirma karta jjungus buvimo sensorius
sukuria patalpos vaizda. Tuo metu patal-
poje 2—2,5 minutes neturi bati judéjimo.

Pastaba

Keiciant jautrumo zonos ilgj arba monta-
vimo aukstj taip pat sukuriamas patalpos
vaizdas.

Naudojantis ETS , True Presence®
Multisensor” sensoriaus jautruma galima
nustatyti nuo 1 (= mazas) iki 9 (= didelis).

Kurios 8iy funkcijy turi buti naudojamos
(suaktyvintos), nustatoma naudojantis
programings jrangos ETS parametry
langu ,,Bendrieji nustatymai*.

Pastaba

Taikymo apraSas pateiktas knx.steinel.de.

1. Suteikite adresg ir ETS sukurkite
taikomaja programa.

2. Fizinj adresa ir taikymo programa
ikelkite j multisensoriy. Jeigu prasoma,
paspauskite programavimo mygtuka
A (4.1 Pav.).

ISmanioji nuotolinio valdymo
programélé ,,.Smart Remote App*
Norint nuskaityti ir suaktyvinti multisenso-
riaus programavimo rezima, iSmaniuoju
telefonu arba plansetiniu kompiuteriu

iS ,AppStore” reikia atsisiusti STEINEL
iSmanigja nuotolinio valdymo programéle
»~Smart Remote App“. Tam reikalingas
iSmanusis telefonas arba plansete, kurioje
idiegtas ,Bluetooth*.

Android

Sviesos diody funkcija

Iniciavimas: 8viesos diodas Sviecia balta
spalva

|prastas rezimas: Sviesos diodas
iSjungtas

Aktyvi ,Bluetooth” jungtis: Sviesos diodas
Sviecia melyna spalva

Klaida: Sviesos diodas Sviecia raudona
spalva

Programavimo rezimas: Sviesos diodas
SvieCia Zalia spalva
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Programéléje nejvesti parametrai arba jie
klaidingi: Sviesos diodas Sviecia oranzine
spalva

7. Priedai

Suderintuvas, skirtas virstinkiniam rezimui
(EAN: 4007841 063870)

8. Techniné priezilira /
kita priezitra
Gaminiui techniné prieZitra nereikalinga.

UZsiterSusj multisensoriy galima valyti
drégnu skuduréliu (be valiklio).

9. Salinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotés turi
bati perdirbami aplinkai nekenksmingu
bddu.

W NeiSmeskite elektros prietaisy
( 3\ Kartu su buitinémis atliekomis!

Tik ES Salims

Remiantis galiojancia Europos Sajungos
Direktyva dél elektros ir elektronikos
jrangos atlieky ir jos perkélimo j naciona-
ling teisg, nebetinkami naudoti elektros
prietaisai turi bti renkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu btdu.

10. Atitiktis

A8, STEINEL GmbH, patvirtinu, kad radijo
jrenginiy tipas True Presence® Multisen-
sor KNX / Multisensor AIR KNX atitinka
Direktyvg 2014/53/ES. Visas ES atitikties
deklaracijos tekstas prieinamas Siuo
interneto adresu: www.steinel.de

11. Gamintojo garantija

Gamintojo garantija STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Vokietija

Kaip pirkéjas, prireikus, turite jums
jstatymy suteiktas teises, reiskiamas
pardavéjui. Jeigu Sios teisés egzistuoja
jusy Salyje, musy garantija ju negali
sumazinti arba apriboti.

Suteikiame jums 5 mety garantijg
uztikrindami puikias savybes ir sklandy
,STEINEL-Professional” sensorinio ga-
minio veikima. Garantuojame, kad Siame
gaminyje néra medziagos, gamybos

ir konstrukceiniy defektu. Garantuo-

jame sklandy visy elektroniniy daliy ir
kabeliy veikima ir uztikriname, kad visos
naudotos medziagos ir jy pavirsiai yra be
trdkumy.

Galiojimas:

jeigu norite pareiksti pretenzijg del gami-
nio, atsiyskite jj visa, apmokeje gabenimo
iSlaidas, su originaliu pirkimo dokumentu,
kuriame turi bati nurodyta pirkimo data ir
pavadinimas, pardavejui i$ kurio pirkote
arba STEINEL atstovui Lietuvoje UAB
KVARCAS (Neries krantingé 32, Kaunas)
arba tiesiai gamintojui Siuo adresu: Neries
krantiné 32, LT-48463 Kaunas. Todél
rekomenduojame pirkimo dokumenta
saugoti iki garantinio laiko pabaigos.
STEINEL nedengia gabenimo islaidy ir
neatsako uZ rizika grazinant. Informacijos
kaip pasinaudoti garantine teise rasite
mUsy svetaingje info@kvarcas. It.
Garantinio jvykio atveju arba jeigu turite
klausimy, susijusiy su Siuo gaminiu, bet
kada galite skambinti STEINEL atstovui
Lietuvoje UAB KVARCAS (8-37-408030)
arba tiesiogiai gamintojui jo aptarnavimo
skyriaus budin¢igja linija 8-37-408030.

METUY

GAMINTO0JO
GARANTIJA
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12. Techniniai duomenys

Matmenys
(P xAxGmm)

Potinkinis (UP): 123 x 123 x 33
Virstinkinis (AP): 142 x 142 x 44

Elektros suvartojimas

JIrue Presence® Multisensor KNX*: 40 mA
+Multisensor AIR KNX*: 15 mA

Maitinimo jtampa

KNX $ynos jtampa 21 -30 V

Montavimo aukstis

2-12m

Jautrumo zona

360°

Jautrumo zonos ilgis

@9 m ,True Presence®” (iki maks. 4 m montavimo aukscio)
© 15 m buvimas

@ 15 m judéjimas

(nustatoma centimetry tikslumu)

Sensoriaus reik§més

,Irue Presence®- (tik ,, True Presence® Multisensor KNX)
Sviesos matavimas

Temperattra 0-40°C

Oro slegis: 300-1.200 hPa
Santykinis oro drégnis: 0— 100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400- 10.000 ppm

Srue Presence®
Multisensor KNX* iSvadai

4x 8viesos iSvadai

(ON / OFF, reguliavimo reikSmé, foninis apsvietimas)

foninis apsvietimas su dekoratyviniu apsvietimu

2x nuolatinio apsvietimo reguliavimas su baziniu apsvietimu
Sildymo, vésinimo ir oro kondicionavimo prietaisai, buvimas,
VOC, temperattra, santykinis oro drégnis, rasos taskas,
loginis elementas, zmoniy nebuvimas, oro slégis, jaukumas

Svietimo trukmés
nustatymas

30 sekundziy iki 18:12:15 valandy (hh:mm:ss),
IQ reZimas

,Multisensor AIR KNX*
iSvadai

éildymo, vésinimo ir oro kondicionavimo prietaisai, VOC,
temperatUra, santykinis oro drégnis, rasos taskas,
loginis elementas, oro slégis, jaukumas, CO,

Prieblandos lygio

nustatymas 0-2.500 liuksy
TemperatUros diapazonas nuo 0 iki +40 °C
Saugos klasé IP 20

SIrue Presence® daznis

7,2 GHz (reaguoja j gyvybiniy funkcijy mikrojudesius)

UWB siuntimo galia

< -41 dBm/MHz

,Bluetooth” daznis

2,4-2,48 GHz

,Bluetooth” siuntimo galia

5dBm/3 mW
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13. Veikimo sutrikimai

Sutrikimas

Priezastis

IStaisymas

Sviesa nejsijungia

B Néra jtampos

B Nuo aplinkos apsvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis nustatytas per
Zemali

B Nefiksuojamas judesys

W Patikrinkite prijungimo
jtampa

M Didinkite nuo aplinkos
apsvietimo priklausant;
iilungimo slenkstj, kol
isijungs Sviesa

W Pasalinkite klidtis i$
sensoriaus lauko

B Patikrinkite jautrumo zong

Sviesa neissijungia

B Nuo aplinkos apsvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis per aukstas

B Nustatykite zemesnj
nuo aplinkos apsvietimo
priklausantj jjungimo
slenkstj

Sensorius iSsijungia
nepaisant buvimo

B Nustatytas netinkamas
scenarijus

B Nustatytas per trumpas
jautrumo zonos ilgis

B Nuo aplinkos apSvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis per zemas

B Pasirinkite scenarijy su
Srue Presence®+

B Pakeiskite jautrumo
zonos ilgj

B Pakeiskite nuo aplinkos
apsvietimo priklausant;
jjlungimo slenkstj

Sensorius iSsijungia per
veélai

B Per ilgas inercinio veikimo
laikas

B Sutrumpinkite inercinio
veikimo laikg

Nepaisant tamsaus
paros laiko esant buvimui
sensorius nejsijungia

B Pasirinktas per Zemas
nuo aplinkos apSvietimo
priklausantis jjungimo
slenkstis

B Daliné automatika aktyvi

B Padidinkite nuo aplinkos
apsvietimo priklausantj
jlungimo slenkstj

W Suaktyvinkite daling
automatika arba jungikliu
jlunkite Sviesa

Sensorius jsijungia
nepaisant nebuvimo

M Judéjimas Salia esanciose
patalpose ir auk$tuose

B Pakeiskite jautrumo
zonos ilgj

B Pasirinkite mazesnio
jautrumo scenarijy

Rodoma netinkama
temperatira

B Skirtingi oro sluoksniai

B |veskite | ETS koregavimo
reikSme
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1. Par So dokumentu

— LOdzu, izlasiet to uzmanigi un sagla-
bajiet!

— Autortiesibas ir aizsargatas.
Parpubliceésana, art atsevisku izvikumu
veida, tikai ar masu atlauju.

— Paturam tiesibas veikt izmainas, kas
saistitas ar tehnikas attistibu.

Simbolu skaidrojums

A Bridinajums par bistamibu!
N
Norade uz tekstu dokumenta.

2. Vispareji drosibas

noradijumi
Pirms jebkadiem darbiem pie
A sensora, japartrauc stravas
padeve tam!

¢ |nstaléSanu drikst veikt tikai specialists,
un saskana ar vietgjo instalésanas
priekSrakstu VDE 08 29 (DIN EN 5000
90) prasibam.

e \ide ar zemsprieguma instalacijam
neprofesionala montaza var izraisit
smagus kaitejumus veselibai un mate-
rialus zaudejumus.

o So ierici nekad nedrikst pievienot
zemspriegumam (230 V AC), ta ka ta
ir paredzéta pievienosanai zemsprie-
guma kedei.

* |zmantojiet tikai originalas detalas.

e Remontdarbus drikst veikt tikai profe-
sionalas darbnicas.

3. True Presence® multisensors
KNX / multisensors AIR KNX

Pareiza lietoSana

— Multisensors montazai pie griestiem
iekstelpas un pievienosanai KNX bus
sistemai

True Presence® multisensors KNX

un multisensors AIR KNX ir modernu,
inteligentu €ku "acis un ausis". Klatbdtne,
gaisums, telpas temperattra, gaisa mit-
rums, gaisa spiediens, CO, un gaistosi
organiski savienojumi (VOC), tiek uztverti
ka sensora radrtaji.

Norade!

Klatbatne ir iesp&jama tikai savienojuma
ar True Presence®.

True Presence® multisensors KNX ir
papildu aprikots ar "True Presence"
tehnologiju, kas uztver cilvéku klatbatni.
L1dz ar to ir uztverama ista klatbdtne, t.i.,
prombdatne. Multisensora uztveres zona
ir precizi ierobezojams ar sniedzamibas
iestatjumu.

L1dz ar to tiek nodrosinata optimala
izmantoSana birojos un skolas.

Specalam lietojumam, pieméram, uz
kruiza kugiem vai viesnicas, ltdzam

sazinaties ar mums pa tieSo, lai kopa
realizétu optimalu sensoru integraciju.

Visus funkciju iestatjumus iesp&jams
veikt ar Engineering Tool Software (EST),
sakot ar versiju ETS4.0.

Smart Remote lietotne parada sensora
izmérus un padara iespéjamu programe-
Sanas rezima aktivésanu.
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lerices komplektacija zemapmetuma
montazai (3.1. Att.)

— Sensors

- Ramis

lerices komplektacija virsapmetuma
montazai (3.2. Att.)

— Sensors

- Ramis

— Virsapmetuma adapteris

Preces izméri zemapmetuma montazai
(3.3. Att.)

Preces izmeéri virsapmetuma montazai
(3.4. Att.)

Uztveres lauks (3.5. Att.)

Norade!

Multisensora izmantotajam CO2 senso-
ram ir automatiskas kalibrésanas funkcija.
Lai ta darbotos pareizi un CO2 sensors
veiktu pareizus méerijumus, multisenso-
ram nepartraukti jabat pieslegtam stravai.
Pirmajas septinas dienas pec stravas
apgades pieslégsanas var bt lielakas
meérito vertibu nobides. Turklat sensoram
katru dienu vismaz stundu ir jasanem
svaiga gaisa plusma.

Saskana ar plusmas simulaciju tika kon-
statéts, ka gaiss telpa praktiski vienmer
sadalas diezgan atri un homogeni.

Lai neskatoties uz to raditu zinamu plano-
jamibu, cik sensori ir vajadzigi telpa, Jus
varat pieturéties pie Sadiem orientieriem:

Katrai telpai ir vajadzigs savs sensors.

Maksimalais telpas izmérs vienam senso-
ram = 500 m?.

Saistitas telpas uzskatamas par vienu
telpu, ja:

— Griestu siju augstums satada mazak
ka 25 % no telpas augstuma.

— Telpas atdalo$a elementa briva platioa
ir vismaz 70 %.

4. Uzstadisana

Pieslegumu diagramma (4.1. Att.)

5. Montaza

e Parbaudiet visas detalas, vai tas nav
bojatas.

¢ Bojajumu gadijuma nelietojiet pro-
duktu.

* |zvélieties montazai piemérotu vietu,
nemot vera sniedzamibu un klatbutnes
uztverSanu.

Atslédziet elektribas apgadi (4.1. Att.)

Zemapmetuma montazas soli
— Pieskrlveéjiet rami pie ieblveétas roze-
tes (5.1. Att.)

— Pievienojiet kontaktsavienojumu
(5.2. Att.)

— Uzlieciet sensoru uz ramja (5.3. Att.)

e Sensors pie ramja ir piestiprinats
magnétiski.

Virsapmetuma montazas soli

— lzurbiet caurumus un pieskravejiet
virsapmetuma adapteri (5.4. Att.)

— Veicot montazu ar valgju kabeli, izlau-
ziet montazas méltti (5.4. Att.)

— Pieskraveéjit rami pie virsapmetuma
adaptera (5.5. Att.)

— Pievienojiet kontaktsavienojumu
(5.6. Att.)

— Uzlieciet sensoru uz ramja (5.7. Att.)

e Sensors pie ramja ir piestiprinats
magnétiski.

Norade!
Sniedzamibas iestatiSanai ir vajadziga
montazas augstuma ievadiSana ETS.
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Norade!

Virsapmetuma montazai ir istekme uz
noskaidrotajiem sensoru izmeéeriem. Tadel
korekturas faktoi ir ieklauti programma,
kas, aktivéjot montazas veidu "Virsapme-
tuma", sak darboties ETS.

6. Funkcija un iestatijumi

Rupnicas iestatijumi
— Skat. KNX aplikacijas aprakstu

levade ekspluatacija

Pirmo reizi iesledzot klatbdltnes zinotaju,
tiek izveidots telpas attéls. Ta laika 2 lidz
2,5 mindtes telpa nedrikst notikt kustiba.

Norade!

Ja tiek izmaintta sniedzamiba vai montazas

augstums, tiek izveidots ari telpas attéls.

True Presence® multisensora jutigumu var

iestatit ETS no 1 (= zems) lidz 9
(= augsts).

Kuras no Sim funkcijam ir jalieto (jaaktive),

tiek iestatits parametru loga "Visparégjie
iestatjumi ar ETS (Engineering Tool
Software).

Norade!
Aplikacijas aprakstu JUs atradisiet
knx.steinel.de

1. PieSkiriet fizisko adresi un izveidojiet
aplikacijas programmu ETS.

2. leladgjiet fizisko adresi un izveidojiet
aplikacijas programmu multisensora.
Ja paradas pazinojums, nospiediet
programmeésanas taustinu A (4.1.
Att.).

Smart Remote lietotne
Multisensora sensora programéesanas

nolasisanai un aktiveSanai ar viedtalruni vai
planSetdatoru ir Jusu AppStore jalejuplade

STEINEL Smart Remote lietotne.

Ir vajadzigs viedtalrunis vai plansetdators
ar Bluetooth.

Android

LED funkcija
Inicializacija: LED deg balta

Normalais rezZims: LED neiedegas
Bluetooth savienojums ir aktivs: LED
deg zila

Klida: LED deg sarkana
Programmeésanas reZzims: LED deg zala

Aplikacijai nav vai ir nepareizi parametri:
LED deg oranza

7. Piederumi

Virsapmetuma adapteris
(EAN: 4007841 063870)
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8. Apkope / Kopsana

Izstradajumam apkope nav nepiecie-
Sama.
Ja multisensors ir netirs, noslaukiet to ar

mitru dranu (bez tinsanas lidzekliem).

9. Utilizacija
Elektroierices, piederumi un iepakojumi

janodod dabai draudzigai atkartotai
parstradei.

v‘f
=

—©

Nemetiet elektroierices
parastajos atkritumos!

Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas vadiinijam par vecam
elektroiericem un elektroniskam iericém,
un to lietojumam nacionalas tiesibas,
nefunkcéjosas elektroierices jasavac
atseviski un tas janodod dabai draudzigai
atkartotai parstradei.

10. Atbilstiba

Ar So STEINEL GmbH deklare, ka
radioiekarta True Presence® Multisen-
sor KNX / Multisensor AIR KNX atitinka
Direktyva 2014/53/ES atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklara-
cijas teksts ir pieejams $ada interneta
vietné: www.steinel.de

11. Razotaja garantija

Razotaja garantija STEINEL GmbH,
DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, Vacija

Ka pircgjam Jums attieciba pret pardeve-
ju ir speka likuma paredzétas garantijas
tiesibas. MUsu garantijas saistibas nesa-
mazina un neierobezo §is tiesibas, ciktal
tadas pastav Jusu valst.

Mes pieskiram 5 gadu garantiju nevaino-
jamam Jusu STEINEL profesionala sen-
sorikas produkta ipasibam un darbibai.
Mes garantéjam, ka Sim produktam nav
materiala, razoSanas un konstrukcijas
defektu. Més garantéjam visu elektro-
nisko buvdalu un kabelu ekspluatacijas
droSumu, ka ari visu izmantoto materialu
un to virsmu nevainojamibu.

Sudzibu iesniegSana:

Ja velaties reklamet JUsu iegadato
produktu, ltdzu, nosutiet to pilna kom-
plektacija, apmaksajot pasta izdevumus,
pievienojot originalo ¢eku, ka arf noradot
pirkuma datumu un produkta apzime-
jumu, JUsu pardevéjam vai tieSi mums:
SIA Ambergs, Brivibas gatve 195-20,
LV-1039, Riga. Tadel més iesakam rupigi
saglabat pirkuma ceku lidz garantijas
laika beigam. STEINEL nenes atbildibu
par transporta bojajumiem un atpakal
sutisanas riskiem.

Informaciju par garantijas pieteikumu
Jus atradisiet musu majas lapa www.
steinel-professional.de/garantie

Ja Jums ir garantijas gadijums vai Jums
ir jautajumi par Jusu iegadato produktu,
Jus jebkura laika varat versties servisa
dienesta: 00371 29460997

GADU

RAZOTAJA
GARANTIJA
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12. Tehniskie dati

lzméri (P x A x Dz mm)

Zemapmetuma (UP): 123 x 123 x 33
Virsapmetuma (AP): 142 x 142 x 44

Stravas uztvere

True Presence® multisensors KNX: 40 mA
Multisensors AIR KNX: 15 mA

Barosanas spriegums

KNX bus spriegums, 21-30 V

Montazas augstums 2-12m
Uztveres lauks 360°
Sniedzamiba @ 9 m True Presence®
(ldz maks. 4 m montazas augstumam)
@ 15 m klatbUtne
@ 15 m kustiba
(iestatams ar centimetra precizitati)
Sensorvértibas True Presence® (tikai True Presence® multisensors KNX)

Gaismas merisana

TemperatUra: 0-40°C

Gaisa spiediens: 300-1.200 hPa
Relafivais gaismas mitrums: 0-100 %

VOC: 0-60.000 ppb
CO,: 400- 10.000 ppm

Izejas True Presence®
multisensors KNX

4x gaismas izeja (ON / OFF, krésloSanas vertiba, scéna)
krésloSanas vértiba ar efekta gaismu

2x konstanta apgaismojuma reguléSana

HLK (apkures / ventilacijas / gaisa kondicionéSanas izeja),
klatbdtne, CO,, VOC, temperattra, relafivais gaisa mitrums,
rasas punkts, logiskais elements, antiklatbdtne,

gaisa spiediens, majigums

Laika iestatiSana

30 sekundes lldz 18:12:15 stundas (hh:mm:ss), 1Q reZims

Izejas multisensors

HLK (apkures / ventilacijas / gaisa kondicionéSanas izeja),

AIR KNX VOC, temperatura, relafivais gaisa mitrums, rasas punkts,
logiskais elements, majigums, COo

Kréeslas slieksna iestafjums 0—2.500 luksi

Temperaturas amplitida 0 °C lidz +40 °C

Aizsardzibas veids IP 20

Frequenz True Presence®

7,2 GHz (reagé uz vitalfunkciju mikrokustibam)

UWSB raidjauda

< -41 dBm/ MHz

Bluetooth frekvence

2,4-2,48 GHz

Bluetooth raidjauda

5dBm /3 mW
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13. Darbibas traucejumi

Traucéjumi

Célonis

Risinajums

Gaisma neiesledzas

Nav pieslegts spriegums

Parbaudiet piesleguma
spriegumu

W Ir iestatits parak zems W Leni paaugstiniet luksu
gaiSuma slieksnis vertibu, dz iesledzas
gaisma
B Neuztver kustibu W NodroSiniet brivu skatu uz
sensoru
B Parbaudiet uztveres zonu
Gaisma neizsledzas B Parak augsts gaiSuma B lestatiet zemaku gaiSuma
slieksnis slieksni
Sensors izslezas, B |estatits nepareizs B [zvéelieties scenariju ar
neskatoties uz klatbatni scenarijs True Presence®
B Ir iestaita parak maza B [zmainiet sniedzamibu
sniedzamiba
B Parak zems gaiSuma B Izmainiet gaisuma slieksni
slieksnis
Sensors izsledzas parak M Pécdarbibas laiks ir parak B Samaziniet pécdarbibas
Velu ilgs laiku
Neskatoties uz tumsu, B [zvéléts parak zems B Paaugstiniet gaiSuma
sensors neieslédzas, gaiSuma slieksnis slieksni
reaggjot uz klatbatni B Akfivs pusautomatiskais B Aktivéjiet pilnas
reZims automatikas reZimu vai
iesledziet gaismu ar
taustinu
Sensors iesledzas, B Kustiba blakus telpas un B Izmainiet sniedzamibu
nekonstaté€jot klatbttni stavos B [zvElieties scenariju ar
zemaku jutigumu
Tiek uzradita nepareiza M Atskirigi gaisa slani W lerakstiet labotu vertibu

temperatUras vertiba

ETS
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1. 3a 1031 fOKYyMEHT

— Monsi npoYeTeTe ro BHYMATENHO U ro
nagerel!

— Bcuydkm npasa 3anasexu.
[MpeneyaTBaHe, OPU OTKBCEYHO,
camo C Hallle paspeLleHye.

— 3anasBame C1 NpaBoTo 3a NPOMEHH,
KOMWTO CNy>KaT Ha TEXHUYECKOTO
passuTue.

O6sCHEHMe Ha cuMBoONUTE
MpepynpexpeHve 3a
onacHocTtu!

2. O6wm ykasaHusa 3a
6e3onacHoCT

Mpean KakBuTO M fa e pabotun
A Mo ceH3opa, NPeKbCHeTe

eJleKTPN4ecKoTo 3axpaHsaHe!

Mpenpartka KbM 4acTn ot
TEeKCTa B [IOKyMEHTA.

® MOHTaXbLT TPsAOBA Aa Ce M3BbPLUN OT
npPoecroHaNYICT, Crioper, CbOTBETHI-
Te ObPXKaBHN NPeanncaHyis 1 U3MCKBa-
Husa VDE 08 29 (DIN EN 5000 90).

* B cpena c ypeay C HACKO Hampexe-
HMe HEMPaBUITHUAT MOHTaXK MOXe Aa
MPUHNHY Ha-TEXKI 300aBOCNOBHN
NNV MaTepuaiHn LLETU.

* Tosu ypeq He TpsibBa H1Kora fa 6bae
BK/TFOYBaH KbM HUCKO HanpexxeHne
(230 V AC), 3aLLloTo e npeasuaeH 3a
CBbP3BaHe KbM BEPUr CbC cnabo
HarpexeHue.

* |I3nonaearite camo OpurvHaIHm
pesepBHM YacTu!

® PeMoHTUTE TPsiGBa Aa ce N3BbpLUBaT
camo OT crieLianavpaHii Ceparau.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

Ynotpe6a no npegHasHavyeHne

— CeH30p 3a MOHTaX Ha CTeHa 1nm
TaBaH BbB BbTPELUHV NOMeLLeHNs 3a
cBbp3BaHe kbM KNX-LwnHa

True Presence® Muttisensor KNX 1 Multi-
sensor AIR KNX npencrasnssar ,,o4uTe

N YLUTE" HA MOAEPHUTE, UHTENUIEHTH
crpapu. CeH30pbT OTHMTa MPUCHCTBYE,
OCBETEHOCT, Temrieparypa Ha NomelLLieHVie-
TO, BMNaXKHOCT U HansiraHe Ha Bbagayxa, CO,
1 NETIMBI OpraHnyHy cbeayHeHns (JTOC).

CsepgeHue:

MPUCHCTBIE € Bb3MOXXHO Camo BbB
Bpb3Kka ¢ True Presence®.

True Presence® Multisensor KNX e
CHaBAEH AOMbHUTENHO C TEXHONOrMsTa
JTrue Presence®", KoATo 3acuya
MPUCHCTBUETO Ha Xopa. 10 To31 HaumH
ce pasroaHasa peasHo NMPYCHCTBYE UK
otcbeTBME. OBnacTTa Ha 3acuyaHe Ha
CEH30pa MOXEe MHOro TOYHO Aa 6bae
orpaHVyeHa C HacTpoKkUTe Ha obxBata.
Mo TO3M HAUMH HaMmbIHO MOAXOASLL, 32
yrnotpe6a B odhvch 1 yamnmia.

B cneupanHn cnydan, Kato Hamp.
Kopa6|/| N XoTenn, CBbPXKETe Ce MoJA
C Hac, 3a fa peanmsmpame 3aenHo
onTMasiHa nHTerpauna Ha CeH3opuTe.

Benykn dyHKUMOHATHW HACTPOWKM
MoraT Aa 6baaT MPOMEHAHN C MOMOLLTa
Ha Engineering Tool Software (ETS) cnep
Bepcusa ETS4.0.

MpunoxeHreto Smart Remote nokassa
CTOMHOCTUTE Ha CeH30pa v Jasa Bb3-
MOXXHOCT 32 aKTVBMPaHe Ha pexxrMa 3a
nporpamvpane.
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Mpernen Ha ypena MOHTaXK NMof, Masuika
(puc. 3.1)

— CeHsop

- Pamka

Mpernen Ha ypena OTKPUT MOHTaXK
(puc. 3.2)

— CeHsop

- Pamka

— AzanTep Bbpxy Masunka

Paamepu Ha NpoayKTa, MOHTaXK Moa,
mMasusnka (puc. 3.3)

Pasmepn Ha npoayKTa, OTKPUT MOHTaXX
(puc. 3.4)

[vana3oH Ha otunTaHe (puc 3.5)

CeepeHue:

13nonaeaHnsT B MynTuceHsopa CO2-
CeH30p pasrosara ¢ aBTomMaT4Ha
Kanmépurpalla hyHKUMS.

3a ga Moxe TS aa paboTti NpaBuiHO

1 CO2-CeH30pBbT Aa n3MepBa TOHHO,
MYJTTUCEH30PBT TPSIGBA MOCTOSIHHO Aa €
BKJTOYEH KbM HarpeXxeHue.

[Npe3 mbpBUTE CefeM AHV cneq
BKJIIOYBAHE KbM MPEXXOBOTO
HanpexeHvie MoOXe Aia ce CTUrHe 10
MO-roNeMmn OTKIIOHEHVISI B U3MEPEHUTE
cTonHocT. OCBEH TOBa CEH30PBT
TpsiGBa eKeHEBHO NOHE 3a enH Yac fa
Oble U3NOXKEH Ha CBEX Bb3MyX.

TekcTtose 3a npesog BDAL True Presen-
ce Multisensor KNX / Air KNX 1 gpyru.
Mpv oNuT, CUMyNMPALL, TEYeHNE,

GelLle yCTaHOBEHO, Ye Bb3ayXbT B
[afeHo NOMeLLIeHNe MOYTU BUHArn ce
pasnpenens focTa 6bP30 Y XOMOrEHHO.
Hesasvicnmo oOT ToBa, 3a fia ce ocurypu
M3BECTHO MMaHupaHe, KONKO ceHaopa
ca HeobxoaVMK 3a [aeHO NoMeLLieHNe,
MOXETE [a Ce NpUabPXKaTE KbM
CNEAHVTE CTONHOCTU:

Bcako nomelleHve ce Hyxxgae ot
COBCTBEH CEH30p.

MakcumanHa ronemmHa Ha NoMoLLieHVe
3a euH ceHsop = 500 m2.

CBbp3aHy NOMeLLeHNs Ce cumTaT 3a

€[HO MOMeLLIeHne, KoraTo:
BMCO4MHATA Ha HOCELLY eNEMEHTY
no TaBaHa e nop 25 % oT obLata
BMCO4YHA HA MOMELLIEHNETO.

— MnoLTa Ha oTBOpa Ha
pasgenvTenHara cteHa e noHe 70 %.

4. MoHTax

[varpama 3a cebp3saHe (puc. 4.1)

5. MoHTax

e Bcuyki HacTy a ce NpoBepsiT 3a LETH.
e [lpv NnoBpeaun NPOLYKTHT [a He ce
rnycka B eKkcrioaraums.

e [la ce n3bepe NogxoasLlo MACTO
3a MOHTaX, CbobpassiBariki ce C
ObiKrHaTa Ha obxBata v 3acu4aHeTo
Ha NMpPUCHCTBYE.

o [la ce U3KNIOHM ENeKTpo3axpaHBaHETo
(puc. 4.1)

MoHTaXXHN CTbNKN Kaben nop,

Masunka

— Pawmkara fa ce 3aBUHTI 32 MOHTaxK-
HaTa KyTusi (puc. 5.1)

— Cspb3karta fa ce nocrtasu (puc. 5.2)

— CeH30pbT fia ce NocTaBM Ha pamkata
(puc. 5.3)

e CeH30pbT Ce ObpKM 3a paMkaTa ¢
MarHuT.
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MOHTaXXHUN CTbMNKN Kabenu Hapg,

mMasunka

— [a ce NnpobusiT gynku 1 aa ce 3aBuHTU
apanTepa (puc. 5.4)

— [Mpy MOHTaXX C OTKPUTU Kabenu fa ce
OTHYNV MOHT&XXHKSA OTBOP (puc. 5.4)

— Pamkara fia ce 3aBUHTY 3a agantepa
(puc. 5.5)

— Cspb3kara ga ce nocrasu (puc. 5.6)

— CeH30pbT da ce MocTaBun Ha pamkara
(puc. 5.7)

o CeH30pbT Ce ObPXM 3a pamkara ¢
MarHuT.

CeepeHue:

3a HacTpoVika Ha obxBaTa € HeobXOAUMO
BbBEXAAHETO Ha BUCOYMHA HA MOHTaDK
npes ETS.

CeepeHue:

MOHTaXXbT C OTKPUTN Kaben Bnsie

Ha 3aceYeHnTe CEH30PHY MapamMeTpu.
3aToBa B cobTyepa ca BrpageHn Kopu-
rpaLLy hakTopu, KOUTO Ce akTUBMpaT C
1360p Ha BMA MOHTaXK ,0TKPUT* B ETS.

6. PyHKUMA 1 HACTPONKM

3aBoACKMN HACTPOWKK
— Bwx KNX ymbTBaHe

MyckaHe B ekcnnoartauus

[Mpv NbpBOHAYATHOTO MyCKaHe B eKc-
nnoaTaLysi CeH30pbT Ch3fasa KapTuHa
Ha nometLLieHneTo. MNpun ToBa B NomelLLe-
HMETO He TPsI6Ba Aa UMa ABVKeHVe 3a
2 [0 2,5 MUHYTW.

CeepeHue:

npv NMPoMsiHa Ha Ob/KMHaTa Ha 06XBaT
NN Ha BUCOYMHATA HAa MOHTaXK Ce Cb3-
[laBa HoBa KapTuHa Ha MOMELLEHNETO.

YyBCcTBUTENHOCTTA Ha True Presence®

Multisensor Mmoxke oa 6bae HacTpoeHa

B ETS ot 1 (= Hucka) fo 9 (= B1UCOKa).
Kon hyHKUMM fa ce n3nonsear (akTmem-
par), ce HacTporBa ¢ nomoLLTa Ha ETS,
npes nposopeLia ¢ napameTpu ,06LLIn
HaCTPONKL®.

CsepgeHue:

OnucaHne Ha NPUNOXKEHNETO LLie Hame-
pute Ha agpec knx.steinel.de

-

. Onpepens ce uanyeckn agpec n ce
cb3pasa nporpamMa 3a npunoXxeHe
B ETS.

. DU3VHECKUSAT afpec 1 npunoXHara
rporpama ce 3apexxaar B ceH3opa.
HartucHeTe 6yToHa 3a nporpamupaHe
A (puc. 4.1), koraTo ce nosiB1 Cbob-
LLieHVe 3a ToBa.

N

Smart Remote App

3a npoyu1TaHe Ha ceHaopa 1 aKTuBY-
paHe Ha pexxuma 3a nporpamypaHe

CbC CMapTMOH 1nn TabneT Tpsibsa fa
cBanmTe npunoxxkeHeto STEINEL Smart
Remote ot Bawuumsi MarasvH 3a npunoxe-
HYA. Heobxoaum e cMapTgoH nnv Tabnet
¢ Bluetooth.

Android
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LED-cdyHKuus
VHnumanuampare: LED ceetn 6510

HopmaneH pexxum: LED He ceeTu

ATtneHa Bluetooth-spb3ka: LED ceetn
CUHBO

pewwka: LED cBeTv YepBeHo

Pexxum mporpammnpane: LED ceeTtn
3eneHo

TPUNOXEHNETO He e MapameTpr3npPaHo
nnn e rpelHo: LED cBeTu opaHXeBo

7. TpuHapneXXHocTn

AnanTep Bbpxy Masunka
(EAN: 4007841 063870)

8. Mopppbxka / rpyxka

MpoOyKTbT He Ce Hy)KAae OT NMoAAPbXKKA.

IMpy 3aMbpcsiBaHe, CEH30PBT MOXe Aa
Obe MOHMCTEH C BIaxkHa kbpna (6e3
noYMcTBAaLL, Mpenapar).

9. OtcTpaHsBaHe

EnexTpoypean, NpuHaanexHocTv 1 ona-
KOBKM TpsibBa Aa 6baaT peumkampanu, ¢
Lien ornassaHe Ha okosHaTa cpefa.

He nsxsbpnanTe enekTpoypean

N1
»“@ € 06LMTE AoMaLlHN oThagbLm!

Camo 3a ctpaHm ot EC

Cnopeq, fencTBallata [vpexTmea Ha EC
3a CTapW eNeKTPOHHN 1 eNekTpoypeam

1 TPaHCMOHMPaHETO i B HALMOHAHO
npaBo, eNeKkTPoypean, KOUTO NoBeye He
mMorar ga 6baaT ynotpebsasanu, Tpsbsa
[a 6baaT pasgenHo cbbupann U peuu-
KIMpaHW, C Len onaseaHe Ha oKomnHaTa
cpepa.

10. CvoTBeTCcTBME

C HacTtosiwoTo STEINEL GmbH
feKnapvipa, 4e To3u T1n
pagnocbopbkeHve True Presence®
Multisensor KNX / Multisensor AIR
KNX e B cboTBeTCcTBME C UpeKkTviBa
2014/53/EC. LianocTHuaT TekcT Ha EC
JeKnapaumsaTa 3a CbOTBETCTBIE MOXKE
[a Ce Hamepw Ha CNefHNs IHTEPHET
agpec: www.steinel.de

11. MpaHuus ot npousBoaguTens

MapaHuusa ot npounssoautens STEINEL
GmbH, DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, lfepmanus

B ponsita BU Ha kynyBad pasronarare
CbC 3aKOHOBW MpaBa CrpsiMo
npofasada. AKo Tesun npasa
CbLLECTBYBaT BbB BalLllaTa cTpaHa,
Tasw rapaHuUMoHHa Aeknapauyis He

1 OrpaHnyaBa, HUTO M Chkpalliasa.
Hwvie B naBame 5 rognHu rapaHums
3a nepeKTHa n3paboTka 1 NpPaBuIHO
PyHKLIMOHMPaHe Ha BalLns NPOLyKT
STEINEL-Professional - ot cepusita
CeH30opHa TexHnka. Hine rapaHtupame,
Ye TO3M NPOAYKT HAMa MaTepuasiHu,
MPOV3BOACTBEHN 11 KOHCTPYKTVBHM
HefocTaTbLM.
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Hue rapaHTvipame yHKLMOHaNHOCTTa
Ha BCWYKM €NEKTPOHHN eNemMeHTU 1
Kabenu, KakTo 1 nuncata Ha fedeKTu
B 13MON3BaHWTE MaTepuanv U TExHUTe
MOBBPXHOCTU.

FapaHUMoHEH nck:

AKO 1CKaTe [ia HanpasuTe pexiamauuns
Ha BaLLMsA NPOAYKT, MONA [a ro
13MpaTuUTe HaMbIHO OKOMIIEKTOBaH
1 3a Halla cMeTKa, 3aefHoO C
opurMHasiHaTa kacosa benexxka unm
haKTypa, KOUTO TPsbBa Aa ChAobpxar
Jarara Ha rnokyrnkara 1 0603Ha4eH1eTo
Ha NPOoAyKTa, Ha BaLLNA ThProBeL, v
OVPEeKTHO Ha Hac, TALLIEB-TANIBUHI
00L, byn. KnumeHT Oxpuacki Ne 68,
1756 Codms, Bbnrapus.

3aTtoBa B/ MpenopbYBame rpykimBo
[a naaute Kacosara 6enexxka

nnm dakTtypara o nstudaHe Ha
rapaHUMOHHMS CPOK. 3a LeTn
HacCTbMNWM MO BPeMe Ha TpaHcropTa
Ha npopykTa STEINEL He noema
OTrOBOPHOCT.

VHhopmauwsa 3a NpeacTassHe Ha
rapaHLUVOHEH WUCK LLe Mony4ute Ha
Halarta MHTepHET CTpaHuLa
www.tashev-galving.com

AKO 1MaTe rapaHUVOHeH cry4an

VI BBMPOC MO BalUWS MPOAYKT,
MOXKETe Aia HW ce 06aamTe Mo BCAKO
BPEMe Ha Halmna CepBr3eH TenemoH
+359 (2)700 45 454.

rOAVHU
FAPAHLINA

0T NPOWU3BOAUTEN
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12. TexHn4eckn gaHHn

Paamepn nog masunka (MVl): 123 x 123 x 33

(L' x B x [ B Mm) Hap Masunka (HM): 142 x 142 x 44

KoHcymaums Ha Tok True Presence® Multisensor KNX: 40 mA
Multisensor AIR KNX: 15 mA

3axpaHBaLLo HanpexeHe Hanpexxenne Ha KNX-LumHata, 21— 30 V

BucoymrHa Ha MOHTaxK 2-12m

[nanasoH Ha obxsar 360°

Obxsar

@ 9 m True Presence® (00 MaKc. 4 M BUCO4MHA HA MOHTaDK)
@ 15 M npuckCTBLE

@ 15 m OpxeHvie

(HacTpoVika C TOHYHOCT [0 CaHTVMETBLP)

CTOMHOCTY Ha ceHaopa

True Presence® (camo True Presence® Multisensor KNX)
VI3mepBaHe Ha ceeTvHaTa

Temnepartypa: 0-40°C
HansraHe Ha Bb3gyxa: 300- 1.200 hPa
OTHocuTENHA BNaXKHOCT Ha Bbaayxa: 0— 100 %

N0OC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

V13xoam True Presence®
Multisensor KNX

4x cBeTmHeH naxop, (BKJT/ 3K, oummpane, cueHa)
OVMVpaHe ¢ edheKTHa CBET/IMHA

2x HaCcTpOlKa Ha MOCTOsHHA CBET/IMHA C OCHOBHO OCBET/IEHVIE
OBK, npucectame, CO,, JIOC, Temnepatypa, OTHOCUTENHA
BIIAXKHOCT, TOYKA Ha KOHAEH3aLWsA, U3XOL, 3a orvika,

aHTV MPUCBCTBME, HaNsraHe Ha Bb3ayxa, YT

HacTpoiika Ha BpemeTo

30 cekyHav fo 18:12:15 yaca (hh:mm:ss), IQ-pexxim

Maxoam
Multisensor AIR KNX

OBK, J10C, Temneparypa, OTHOCUTENHA B&XKHOCT,
TOYKA Ha KOHZEH3aLMs, M3XO[, 3a JIOrvIka,
HansraHe Ha Bb3ayxa, yioT, CO,

HacTpolika Ha ceeTo-
YyBCTBUTENHOCTTA

0-2.500 nykca

TemnepatypeH asanasoH

0°C po +40 °C

Bup 3awmta

IP 20

Yectora True Presence®

7,2 GHz (pearvipa Ha MYKPOABWKEHNS B XKU3HEHUTE (DYHKLV)

M3mbyBalLia MOLLHOCT
uwB

< -41dBm / MHz

YecTtoTa Bluetooth 2,4-2,48 GHz
M3mbyBallia MOLLHOCT
Bluetooth 5dBm /3 mW
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13. MNMpo6nemun npu ekcnnoarayms

Mpo6nem MpuynHa PeweHune
CBeTnvHaTta He ce B Hama HanpexxeHne W [1a ce nposepn
BKIIOYBA HanpeXeHneTo
W [IparsT Ha ocBeTeHocT e M [parbT Ha 0OCBETEHOCT Aa
136paH TBbPAE HUCHK ce yBenn4n 6aBHO JOKaTo
CBETMHATA BKIOHM
B Hama 3ace4eHo W [la ce ocurypu cBobogHa
[OBVDKEHVe BMAMMOCT KbM CeH30pa
M [la ce npoBepn obxsarta
CBeTnvHaTa He ce B [NparsT Ha ocBeTeHocT € M [MparbT HA OCBETEHOCT
N3KItOYBA TBbPLAE BUCOK [a ce cBanm
CeH30pbT M3KITIoYBA, B /136paH e rpeLueH B [la ce nsbepe cueHapumn
BbINPEKN MPUCHCTBMETO cLieHapwit ¢ True Presence®
B O6xBaTbT € HaCTPOEH W O6XBaThbT fa Ce MPoMeHu
TBBbPAE KbC
B [1parsT Ha OCBETEHOCT € W [parbT Ha OCBETEHOCT

TBbPAE HUCHK

[ia ce NPOMeHM

CeHzopbT ce nsktodsa M Bpemeto npean B BpewmeTo npean

TBBbPAE KbCHO N3KIIOYBaHE € TBbpAe N3K/IoYBaHe fa ce
ronsiMo Hamanm

Bbnpekn TbMHMHA, B [parsT Ha ocBeTeHocT € M [parbT Ha OCBETEHOCT

CEH30PBbT HE BKIIKO4YBa
npuv NnpucbuCcTBne

1N36paH TBbpAE HACHK
W [onyaBTOMaT aKTBEH

[a ce yBenmn
AKTUBVPaHe Ha asTomMara
WM BKITOYBaHE Ha
CcBET/MHATA OT GyToHa

CeH30pbT BKITOYBA,
BbIMPEKN OTCLCTBUETO
Ha xopa

B [IB/KeHne B CbCeaHn
MOMELLEHVS N ETaXXN

O6xBaTbT Aa ce NPOMeHH
[a ce nsbepe

cLieHapwii C Mo-H1cka
YyBCTBUTENIHOCT

[lokasea rpeLuHa
Temneparypa

B PasnuyHn Bb3ayLUHN
cnoese

Kopurmpatia CTomHocT
na ce BbBeae B ETS
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1. XFFEXH

- BIFRRIRFRERE!

- WALETE. RERFTHAEZZIEFED
HiffR.

- RERARELAINF],

#5im

A BRET !

gﬂgﬁq:izmﬁmﬁ:ﬁm

2. —REREHRT

R LT TERTIA
B FFER R !

o W Tl A\ AR AE E 18 A
B2 %M€ VDE 08 29 (DIN EN
5000 90) #fT& 3%,

o REFET, TIEMEIRIEAAE
iﬁ?i%k%ﬁ%ﬁ%?ﬁ

o ZIREMER TERFHREER
B, Elt, mEEKEES5RE
[E (230 V AQ) iE#%.

o QEER R &,

o EfEAEN R e Tl T 317,

3. True Presence® ZIigEtEREES
KNX | ZINEEEREES AIR KNX

BAEER
- REAXERZENENSINREER
B, ATEEKNX BEREG

True Presence® £ If5E{E/R88 KNX
N LINAEFERLEE AIR KNX IR F I 1€
b EgeERIL "REEFER" . X
EEEHE. BE. ENERE. B8
BE. ®5EH. ZSBRER
% (VOCO) fEA AR S HL,

1B {XNEL S True Presence® f&
HBEE,

True Presence® L IfiAE{ERE8 KNX
TELZH “True Presence®”
KX, ATFHEUNEEEAEE.
AR EE B AERLEEST
BT,
BEENEERERERG S IEE
EREERIIRNE R,

Eit, ERADRTEMZRE
TRIEHE,

Xt F A B R E I S R AR,
BEESHRNKR, AMEFERUE
AR LR,

FrBIhAEIR BiEId ETS4.0 MiZA X E
B9 TH2 T B4 (ETS) HU4T.

Smart Remote App E R 1EREEM
BRI HEREER,

& i IREHA
- fERkR
- HER

(B 3.1)

CN
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AAZ &4t &k (B 3.2)
- B3R

- HEZR

~- FREIEED RS

FRRSTHESZRE (B 3.3)
FRRSTHREZRE (B 3.4)
BEEE (B 3.5)

R
SRt REER R E M Z SRR fR R
#EAFBIRERE,
ATHRIZINAEIER, BZSILmiER
REEENELER, TS SINREERKSEE
K5 EEERE,

B4, FEIEEERNR 7 X, MEET
RSBEERKRE, i, BREHE
BBERBEHHTSHED 1/,

IRBRNE, ATABEREENHES
LT ERRIRF A ST,

ATEE—EERE LHITNL, S,
BEIFELSDNMERKR, AUEAUT
SEE:

BN EEHBEER MR IEEKRE.

—MERBAEZNRAFEER =
500 m?.

ETFERT, HHZERF E R IR A

—

- REMEEZNSERTREESE
9 25 %.

- BERETHIEXERZED A 70 %.

4. BIE
#EEE (F 4.1)

5. R

o MEB IR BT,

o FRIFATEE I A 7= .

o IRIEE MR B NFE RN £
AER RIS,

o JIHTHLAE ([ 4.1)

BERESH
- AEREREELH
HEZRITE (B 5.1)
- EEELEESE (B s5.2)
- SRR RERESR L (F 5.3)
o fERLEE ERATE R I EHE R L,

RERESR

$EFLIFIT ERRSRERI RS (B 5.4)
- ERFOMBEERRMERHRRRE

(E 5.4)
- FIEZRERER S LTS
(& 5.5)

- EEEkEERE (E 5.6)
- IBERRREIERLE (B s5.7)
o fEREER EIREIE R FERE SR |,

RR:
FEBT ETS MAREBENREETH
R,

R

RE 25 A1 A SR AR A 28 HO % R 28 A4S T

. FEITE ETS AiEdiiER N
“BA%E" SRELFARMRREERY.

6. MEELKIRE

HRE
- S0 KNX A5t RA
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it

FRIRIRES, fi B RS 6 — 1Bk
BR. LA, Z=EMSHE2 E 2.5 558
W TCiEE,

Rin:

NRENANESRLRESE, HER
REIE—IEIRE A,

True Presence® £IhaEIE RIS MR BUE
AEEETSIEEAN 1 (=1K) E9(=5).

BESHEAD “EPEE" FIHETS &

EEEA (BE) BLEIsE.

Rin:

R FAIEFFHEA DL knx.steinel.de

1. S EYIE RN ETS eI A
2K,

2. [F 3 EB b R [ A2 R\ R RS
MBEEERILIRE, HRTHER
A (H 4.1),

Smart Remote App

IS A8 F A B A R AR B AN R
EINRELRERAIRIZRNXET, SN
AppStore T# STEINEL Smart Remote
App. FE—TEREFINRENZEEFI
B R LB

LED-IhEE

WiEk: LEDZARE

E#E#ER: LED %

RIS T iEE: LED ZAIE

#pE: LED EA406E

wmiEER: LED RAZE
MARSHLHEIR: LED TR ARE

7. B
BA45IERR 25 (EAN: 4007841 063870)

8. fRIFFFNLEIF

PR,

SUREFERBAESH, AER—REH
(T & &) BT

9. BFMaE

BFigE. MG EMRERMRER
SkERF A,

RIBIGH FI BN £ E R
—@©

&t 3B HEI=R
TRIEIE A HIX FEIHEFIREMARFT
HEBRE S RE EEREETHIEE
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M0, BAIETEBERNEFRES
Frf SR —EIHRIBIMRE R F R B X
TR,

10. —EuiE

STEINEL GmbH 451t 7= FH, True
Presence® Multisensor KNX / Multisen-
sor AIR KNXHI ek BRIE & L BT 5L
2014/53/EU, ZELAT Mt ARiR RN B —
iR TR A

www.steinel.de

11. HliEwHEE

#3& 7 718 STEINEL GmbH, Diesel-
strasse 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, =
EAMZHENHEREREENRE
EIRFRIE. MR EEEEREFHE
KiEBHE, ZAAZENRIRER
4R EMMRE. AT AL
1R EE P M R SEF I BE AN IE B Th AE IR {2
5 F£FRR. BIMRERFRAESHMEL. &
FEANGE A ERIERRE. FAMRIEFR G RF
AN ST R T RE AT ST LA R FR{E FR Y
R LR E TSR,

FRRER:

MERHERERE, WiEEETENR
WRWEEIE (LRERMEHRER
BIRRIIEEE) BZRANE A ER AR
HIZEMRE 4 #(7: Rm. 25A Huadu Man-
sion, No. 828-838 Zhangyang Road,
200122 Shanghai, PR China .

Ak, BWEZEREWEEIE, BEE
FREAEVEA, FEFFRAXS B B IR A
B EE AR ARBER{E, BRIR
FERIEXERIES LB E
T www.steinel.cn 31 R &3 B R 8 7=
mAEMEED, HIEER: REHE
+86 21 5820 4486,

&

I mER
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12. RS

Rt
(3% X B X ¥ mm)

UP:123 X 123 X 33
AP: 142 X 142 X 44

i

True Presence® L IAEMERLEE KNX: 40 mA

L INREILELES AIR KNX: 15 mA
Rz E KNX B2k JE 21-30V
REBE 2-12m
RERSERE 360°
BHES 2 9 mTrue Presence® (8K 4m RESE)

@15 m &

@ 15 m %3

(FEETIRB R EX)

e A True Presence® (1% True Presence® SIf14E1ER:2E KNX)

Sl &

;‘Er;%: 0-40° C
SEH: 300- 1,200 hPa

*Hﬂfr_-m 0-100 %

voC: 0-60,000 ppb

C0y: 400-10,000 ppm

True Presence® £ 186
R%2% KNX

4x it (ON/OFF, =EfE,
REESMRL
2X HE R RAELET

H%)

HLK F1EME, CO, VOC, BE, HYNZESKIEE
,,,,, IR, AL, SRES, GEE
i 1E]i% B 30 = 18:12:15 Bt (hh:mm:ss), 1Q #3X
L INREIERLES AIR KNX 4 HLK, VOC, B, #HX=SEE, BES, 2],
His =SES, FFiElE, CO,
ZERE 0-2,500 Lux
RESEE 0°C Z +40°C
RIPFEK IP 20
True Presence® #iZ 7.2 GHz (3F4E fil AL BTN 1E i s KT
UWB % G1Th=E < -41 dBm / MHz
EFE 2.4-2.48 GHz
BFRHTE 5dBm/3 mW

CN
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13. IBfTRYFE

HpE EA o Irik
KT TiEFTIF B TEEHEE B REEEEE
B EEFXBERESR B EZEREEEEFXEHE,
BEEOHE
B REMEIFEH B THIREN BRAIMEF R
PEAF
B RERNEE
KT TeiE % B ZEFXEELS B §EEFXBERRE
REBARERE, Bff B iIHRIEEHR M i@&id True Presence i£
R INE TS| #ing
B R EEEER B T ENES
B ZEFXEEIR B ENEEFXEE
TR ERITIR X B FEREEK S =Ead:nll
SREAFAREERE B SEFXHAEEEIR B RESEEFXRHE
BBRIR B A EHE B HiEEashsR e EEE
REAFTFAT

REBAREE, BfF
B MAFR

B EHRSBE EFER N TE
HEIEE)

B T ERES
B EFERRGENDR

EREIRIEEE

B FEH=SE

B EEER A ETS
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1. O6 aTom goKyMeHTe

— [NpocuM TLLATENBHO MPOYECTb 1
COXpaHUTb!

— 3awmiLeHo aBTopCKUMI NpaBamu.
[MNepenedaTka, TakKe BblaepKKamm,
TOMBKO C HALLEro Cornacus.

— Mbl coxpaHsiem 3a cobor NpaBo Ha
N3MEHEHIS, KOTOPbIE Cry>KaT TeXHU-
4YECKOMY MPOrpeccy.

Pa3bsicHeHue cumBoIoB
A MpepynpexpeHue 06
onacHocTaAx!

2. O6wue ykasaHus no
TeXHUKe 6e30MacHOCTH

YKka3aHue Ha TeKCT B
LOKYMeHTE.

Mepepn Havanom no6bix pabor,
NPOBOANMBIX Ha CEHcope,
cnepyet OTKIIOYUTb
HanpsbkeHue!

e MOHTaXX paspeLLaeTcs BbINOMHATL
TOMBKO CMeLUManmcTy ¢ CobnoaeHem
yKasaHuin, efCTBYIOLLVX B CTPaHe
ncnonb3osaHns nsgenvs, VDE 08 29
(DIN EN 5000 90).

® B OKPYXEHW C H3KOBOSBTHBIMMN
N3AENVsSiMM OLUMGOYHOE MoAKItoYe-
HVIE MOXXET BbI3BaThb TSHKENENLLINIA
yLLep6 340POBLIO M MaTepUabHbIN
yLep6.

e 3anpellyaeTcst nogkoYaTh 3TOT NPK-
60p K HM3KOMY HanpspkeHno (230 B
AC), NOCKOSbKY OH NpeaHasHaYveH ang
MOLKIIIOHEHVISH K KOHTYpaMm Masioro
HanpsKeHVIst.

® /Icnonb30BaTh TOMLKO OPUrMHASBbHBIE
3anacHble YacTu.

® PeMOHT pa3peLLaeTcs BbINOMHATbL
TOMBKO B CNELManavpoBaHHbIX
MaCTEPCKMX.

3. True Presence® Multisensor
KNX / Multisensor AIR KNX

lMpruMeHeHne No Ha3Ha4YeHuo
— MynsTUCEHCOpP AJ1S NOTONOYHOTO

MOHTaXKa BHYTPY MOMELLIEHII, AIA MOf-

KIMFOYEHNN K LUMHHOM crucTeme KNX.

True Presence® Multisensor KNX n
Multisensor AIR KNX ob6ecne4msatot
,r1asa v yLn“ COBPEMEHHBIM, ,YMHbIM*
3paHvsM. TpUCYTCTBME, MHTEHCUBHOCTL
CBEeTa OKPY>KEHWs!, Temneparypa B nome-
LLIEHWW, BNaXKHOCTb BO3yXa, faBneHne
Bo3ayxa, CO, 1 NeTy4me opraHmyeckmne
coeayHeHns (VOC) permcTprpytoTes Kak
CEHCOPHble BEMNYMHBI.

YkasaHue:

MpurCyTCTBYIE BO3MOXXHO TONBKO B
Kom6uHaLwm ¢ True Presence®.

True Presence® Multisensor KNX
[OMONHUTENBHO OCHALLIEH TEXHOMOrNen
JTrue Presence®", koTopas onpeaensier
NPUCYTCTBIME NIOAEN. Tak MOXHO
pacno3HaTb hakTU4ecKoe NpYCcyTCTBIE
WK oTCyTCTBME. 30HY perncTpaumm
MyJBTUCEHCOPA MOXHO TOYHO
OrpaHV4XTb MOCPEACTBOM YCTAHOBKM
[aJIbHOCTU AENCTBUS.

[Mo3TOMY OH MAeanbHO NMOAXOAUT AS
MCMOMb30BaHNSA B 0hmncax 1 LWKonax.

[nsa crielpanbHbIX Cnyqaes NPUMEHEHVIS,
TaKVX Kak KpyW3Hble cyaa Uim oTenu,
MNOXXaNYMCTa, CBSHKUTECH C HaMI
HanpsiMyto, YTOBb! COBMECTHO peaii3oBaTb
ONTUMabHYHO MHTEMPaLWIKO CEHCOPOB.
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Bce yHKUMOHabHbIE HACTPOWKNA
MOXXHO BbINOMHUTL € MOMOLLO 10O
Engineering Tool Software (ETS), Ha4u-
Has ¢ Bepcun ETS4.0.

MpunoxxeHre Smart Remote nokasbiBaeT
CEHCOPHble BENMYMHbI 1 MO3BOSISIET aK-
TUBMPOBATL PEXMM NPOrPaMMUPOBaHNS.

O630p 13aenVs Ans MOHTaXKa CKPbITOM
npoBoakoi (puc. 3.1)

— CeHcop

- Pama

O630p 13henVs Ans MOHTaXKa OTKPbITON
npoBoaKow (puc. 3.2)

— CeHcop

- Pama

— AzanTep Ans OTKPbITOV NPOBOAKM

Paamepb! n3nenvst 4fisi MOHTaXKa CKPbITO
npoBoakoi (puc. 3.3)

Pasmepbl 3genvs Ang MoHTaxKa OTKpPbI-
Tow nposoakon (puc. 3.4)

3oHa pervcTpauum (puc. 3.5)

YkasaHue:

Latumk CO2, ncnonb3dyembli B
MyJIBTUCEHCOPE, UMEET (hYHKLMIO
aBTOMATNYECKOWM KanMBpOBKU.
YT106bI BCE paboTano npaBuaLHO 1
natyk CO2 BbINONHSAN U3MEPEHNS
NpaBUIbHO, MYNBTUCEHCOP AOKEH ObITh
MOCTOSIHHO MOAKIIOHEH K UCTOYHUKY
nuTaHus. Kpome Toro, nepeble CeEMb
[OHel nocne BKIIOYEHUS NMTaHUS
BO3MOXHbI 60SIbLLINE OTKIIOHEHNS

B M3MEPEHHbIX 3Ha4eHusIX. Kpome
TOro, AaTHMK AOMMKEH NOABEPraTbCs
BO3LENCTBMIO CBEXErO BO3ayXa He
MeHee OfIHOro Yaca B [ieHb.

B pesynstate MoaenmpoBaHyis MmoToka
6bII0 YCTAHOBNEHO, YTO BO3MYX B
MOMELLIEHN NMPaKTUYeCKN Beeraa

pacnpegensercs oAHOPOAHO 1
[OBOJIBHO BbICTPO.

Tem He MeHee, HTObbl OBUTLCA
onpefeneHHo NPeacKa3yemMocTu,
T.€. YTOObI NMOHATL, CTOMBKO AATHNKOB
TPEOYETCH B KXKAOM MOMELLIEHNN,
MOXXHO MOfIb30BaTLCH CReayHoLLMA
PEKOMEHAYEMbBIMU 3HAYEHNSAMU:

B Kaxxaom nomeLLeHnn Heobxoam
COBCTBEHHbIN AATHMIK.

MakcrmanbHas naoLaas NoMeLLEeHNs
[N OAHOrO AaTymka = 500 M2,

CBsi3aHHble MOMELLIEHVS CHATAIOTCS

OLHVIM, ECIN:

— BbICOTa HKHNX GaJIOK Ha MOTONKE
cocTaBnseT MeHee 25 % BbICOTbI
rMoMeLLEeHs!

— [nowaab B CBETY MEXKOMHATHOW
MeperopoiKN COCTaBASET He MeHee
70 %

4. MoHTax

[narpamma nogkntodeHnst (puc. 4.1)

5. MoHTax

e [poBepUTbL BCE KOHCTPYKTMBHbIE
[eTanv Ha NpeaMeT NOBPEeXXAEHVIS.

e [pu NOBPEXAEHUSX HE BKIIOHATH
MPOAYKT.

e BbibpaTtb noaxodsilee Mecto ans
MOHTaXKa C y4eToM paavyca AefcTBIS
1 pervcTpaLmm NpucyTCTBIS.

o OTKIIOUYUTb BNEKTPOMNUTaHME
(puc. 4.1)
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Onepauun ans MOHTaXka CKpbITOW

NpPOBOAKOMN

— [MpuKpyTUTb pamy K BCTpamBaemMon
posetke (puc. 5.1)

— TMoaKMioYnUTb LUTEKEPHOE COeaVHEHVIE
(puc. 5.2)

— Hapetb ceHcop Ha pamy (puc. 5.3)

o CeHcop yaepKMBaeTcs Ha pame 3a
CYET CWSbl MarHuTa.

Mopapok MOHTaXKa OTKPbITON

NpPOBOAKOMN

— [pocBepmTb OTBEPCTUS U MPYKPYTUTL
afanTep A8 OTKPbITON MPOBOAKY
(puc. 5.4)

— [Mpy MOHTaXXE C OTKPbITbIM Kabenem
BblIOMaTh MOHTEKHYIO MIaCTUHY
(puc. 5.4)

— TpuKpyTUTL pamy K aganTepy Anist
OTKPbITON NPOBOAKN (puc. 5.5)

— TMoaKMioYnUTb LUTEKEPHOE COeaVHEHVIE
(puc. 5.6)

— Hapetb ceHcop Ha pamy (puc. 5.7)

o CeHcop yAepXMBaeTCs Ha pame 3a
CYET CUSbl MarHuTa.

YKasaHue:

[nsa yCcTaHOBKY AaNbHOCTY OECTBUA
HeobxoanMo BBeCTv B ETS MOHTaXKHYIO
BbICOTY.

YkasaHue:

MOHT&>X OTKPbITOV MPOBOAKON

BAUSIET HA ONPEAENeHHbIE CEHCOPHbIE
BEMMYMHBI. [O3TOMY B MPOrpamMmHoe
obecneyeHne BCTPOEHb! KO3 MULMEHTbI
KOPPEKTVPOBKM, KOTOPbIE AENCTBYIOT 3a
CYET aKTVBaLWv BULA MOHTaXKa ,0TKPbI-
Tas nposogka“ B ETS.

6. DPYHKUMM N HACTPOWKM

3aBopfcKue HacTporKu
— cM. KNX Onu1caHve npunoxxeHns

Myck B akcnnyaTauuio

IMpwn NEPBUYHOM BBOAE B aKCTUTyaTaLmsio
[aTYVK NMPUCYTCTBUSI COCTaBISET KapTUHY
nomeLLeHns. Mpu 3TOM B MOMELLEHNM OT 2
00 2,5 MUHYT HE AO/MKHO ObITb ABVKEHUIN.

YkasaHue:

Ecnn MeHsieTcs ganbHOCTL AeNCTBUS
VN MOHTaXKHas! BbICOTA, TakXKe COCTaB-
NISIETCSA KapTUHA MOMELLIEHWS.
HyBCTBUTENBHOCTb MyfibTCEHCOPA True
Presence® moxto OTperynmpoBaTtb
nocpeacTsoM ETS oT 1 (= Huskas) oo 9
(= Bblcokas).

Kakune yHKLMN 0MKHBI MCMONb30BaThb-
cs1 (6bITb aKTMBUPOBAaHbI), yCTaHaBM-
BaeTCsi B OKHe napameTpos ,06LLmne
HaCTPOWKM" C MOMOLLIBIO MPOrPaMMHOro
obecneyeHns ETS.

YkasaHue:
OnvcaHne NPUNOXXeHNS HAXOAUTCS Ha
cante www.knx.steinel.de

—

. MpucBoeHre rsnyeckoro agpeca n
npvKnagHo nporpaMmbl B ETS.

. 3arpyska ur3mnyeckoro agpeca u
NPUKNIaAHON NPorpamMbl B MynbTy-
ceHcop. [Mpy 3anpoce HaxkaTb KHOMKY
Onst nporpaMmmpoBaHus A (puc. 4.1).

N

MpunoxeHne Smart Remote

[Inst cuMThIBaHKS 1 akTUBaLWN pexxmma
NporpaMM1pPOBaHKIst MyfibTUCEHCOPa C
MOMOLLbKO CMapTOHa UM NnaHLLeTa He-
06x0aMMO ckadaTb npunoxxeHne STEINEL
Smart Remote 13 AppStore. Heo6xogym
cmapThoH nnm nnaHweT ¢ Bluetooth.
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Android

dyHkumna CUA

Wrnumanmsaums: CUYL roput 6enbim
LiBETOM

CraHgapTHbI pexkum: CAL BbikntoqeH

CoepapHerne Bluetooth aktueHO: CL,
FOPUT CUHMM LIBETOM

Owwbka: CV roput KpacHbIM LIBETOM
Pe>xxum nporpammupoBanus: CL roput
3efeHbIM LIBETOM

MapameTpbl NPUNOXKEHVS He 3aAaHbl
nnm HeBepHbl: CUL ropyT opaHxeBbiM
LiBETOM

7. Akceccyapbl

AzanTep A/ OTKPbITON NPOBOAKY
(EAN: 4007841 063870)

8. TexHu4eckoe
o6cnyxxuBaHue / yxop,

MpofyKT He TpebyeT TEXHNHECKOro
06CNy>KNBaHWS.

3arpsAsHeHns Ha MybTUICEHCOPE MOXKHO
YAANSATb BNEXKHBIM CYKHOM (HEe MCMofib-
3ys MOIOLLIE CPEACTBa).

9. Ytunusaums

OneKTPONPUGOPbI, KOMMNEKTYIOLLME 1
YNaKoBKY CNefyeT HanpassTh Ha 9KO-
JIOMVYHYIO BTOPUYHYIO MEpepatoTky.

X

—©

He BblbpacbkiBaTb aN1eKTPONpPK-
60pb! B 6bITOBbIE OTXOAI!

Tonbko ansa ctpaH EC:

CornacHo aencTayroLLEen EBponenckoi
OMPEKTIBE MO OTPaBOTaHHOMY 3MEKTPU-
4YECKOMY 1 3MEKTPOHHOMY 060pYyLOBa-
HUIIO 11 ee peanm3auyin B HaUMOHabHbIX
3aKOHOAATENLCTBAaX OTPaGOTaHHbIe
3NEKTPONPUBOPLI AOMKHBI COBUPATLCS
OTAENbHO U HAaMPaBNATLCS Ha SKOMOTNY-
HYIO BTOPUYHYIO NepepaboTKy.

10. CooTBeTcTBUE

HacTosimm komnanms STEINEL GmbH
3aaBAseT, YTO pafmoannapartypa Tmna
True Presence® Multisensor KNX / Multi-
sensor AIR KNX oTBeqaeT TpeboBaHUsm
ovpekTnebl 2014/53/EU. MNonHbIn

TeKCT cepTudmkara coorsetcTama EC
[OCTYyMeH Mo crepytoLLemMy agpecy B
VHTepHeTe: www.steinel.de.
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11. MapaHTNAa nponsBoguTens

lMapanTtusa npounssogutens STEINEL
GmbH, DieselstraBe 80-84, DE-33442
Herzebrock-Clarholz, lfepmanuisi

Bbl, kak nokynaress, meeTte
NpefyCMOTPEHHbIE 3aKOHOM MpaBa

B OTHOLLIEHUM NMpofasua. Ecnm Takve
npasa CyLLEeCTBYIOT B BalLLei CTpaHe,
TO Hallia rapaHTUst He COKpPaLLAeT 1 He
orpaHnYnBaeT Ux. Mbl NpefocTaBnsem
Bam 5-neTtHioto rapaHTnio Ha
6e3ynpeyHble XapaKTepuUCTUKN

1 Hagnexalllyto paboTy Ballero
ceHcopHoro nsaenns STEINEL Professi-

VHdopmaumio o Tom, Kak 3asBuTb O
rapaHTUAHOM Crly4ae, Bbl HaaeTe Ha
Halleln foMalLLHel CTpaHuLe WWw.
steinel-russland.ru

Ecnwn y Bac HacTynun rapaHTuinHbIA
Ccny4ai unm MetoTcs BOMpock! Mo
BalLllemMy V3Lennio, Bbl MOXETE B
nto6oe Bpemsi N03BOHUTL B Cny»6y
TEXHUYECKOW MOAAEPXKKN MO TenedoHy
+7(495) 230 31 32.

onal. Mbl rapaHTvpyem, 4To 310 nsgenve

He UMeeT fedeKToB MaTepuana,
KOHCTPYKLMI 1 MPON3BOACTBEHHOMO
6paka. Mbl rapaHT1pyem

PaboTOCNOCOBHOCTb BCEX SNEKTPOHHbIX

KOHCTPYKTUBHbIX 3/IEMEHTOB 1 Kabenen,
a TaKKe OTCyTCTBYE AeHEKTOB BO BCEX
MCMOMb30BaHHbIX MaTepuanax 1 Ha 1x
MOBEPXHOCTY.

MpepbaBneHne Tpe6oBaHMi:

Ecnun Bbl xOTUTE 3a59BUTb pexknamMaLmio
o BaLlemMy V3Lenuto, oTrpasbTe
n3genve B CoO6paHHOM 1 yrnakoBaHHOM
BUAE BMECTE C MPUNOXEHHbBIM
KacCOBbIM YEKOM Wi KBUTAHLWEN

C [aTon Npodaykn 1 yKasaHem
HaMeHOBaHVIt U3AENNs BaLlemy
Zunepy Unm HeMOCPEACTBEHHO HaM

no agpecy: REAL.Electro, 109029,
Mockga, yn. CpegHsaa KanMTHUKOBCKas,
0. 26/27. T1o3aToMy Mbl PEKOMEHIYEM
BaM COXPaHWUTb KacCoBbI YEK U
KBUTaHLIMIO O MPOAaXKe A0 UCTEYEHNS!
rapaHTUMHOrO cpoka. Komnanus
STEINEL He HeceT puCKy 1 pacxofbl Ha
TPaHCMOPTUPOBKY B paMKax Bo3BpaTa
n3penvs.

NET
FAPAHTHI

NPOU3BOAUTENA
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12. TexHu4eckne paHHble

Paamepebl cKpbiTas nposogka (Cr): 123 x 123 x 33
(LW'x B x T BMM™m) OTKpbITaa nposoaka (Or): 142 x 142 x 44
TokonoTpebneHne True Presence® Multisensor KNX: 40 MA

Multisensor AIR KNX: 15 MA

[uTatoLLee HanpsykeHne

Hanpsykerve wiHbl KNX 21 - 30 B

MoHTa>KHas BbicoTa

2-12m

3oHa oxBata

360°

Pagvyc penctaust

@ 9 M True Presence® (MOHT&>KHasA BbICOTa 0 MaKc. 4 M)
@ 15 M npucyTCTBIUA

@ 15 M OBWKEHUS!

(BOBMOXHOCTb PEryivpOBKY C TOYHOCTBIO 10 CAHTUMETPA)

3HayeHus ceHcopa

True Presence® (Tonbko True Presence® Multisensor KNX)
13mMepeHmne OCBELLIEHHOCTM

Temnepatypa: 0-40°C

[LasneHne Bosayxa: 300-1.200 rTa
OTHocuTenbHasA BnaxxHOCTb Bodgyxa: 0— 100 %

VOC: 0-60.000 ppb
COy: 400-10.000 ppm

Bbixogbl True Presence®
Multisensor KNX

4x BbIXO[a OCBELLEHNS

(BKJ1. / BbIKJ1., 3Ha4eH1e npuriyLLeHsi, CLieHa)
3HaYeHVe MPUryLLEeHVst C 3 EKTHLIM CBETOM

2x PErynMpoBKa NMOCTOSHHOIO OCBELLEHISI C OCHOBHbIM
OCBeLLEeHVeM

OBK, npucytctare, CO,, VOC, Temneparypa, OTHOCH-
TenbHas BNaXKHOCTb BO3AyXa, TOHKA POChI, IOTUHECKIIA
3NIEMEHT, aHTUMPUCYTCTBYE, AaBNEHVE BO3Oyxa, KOMGOPT

BpeMﬂ BKIKOHEHWA Namribl

30 cekyHA 0o 18:12:15 4 (44:mm:ce), IQ-pexxim

Bbixoapl Multisensor AIR KNX

OBK, VOC, Temnepatypa, OTHOCUTENIbHAsA BNAXXHOCTb
BO3yxa, TOYKA POChI, NIOTUHECKU SNEMEHT, faBneHme
Bo3ayxa, komopT, CO,

YCTaHOBKa CyMEPEYHOro

BKJTHO4EHVISA 0—2.500 1k
TemnepaTypHbI AvianasoH 0°C-+40°C
Bup sawmimhl IP 20

Yacrora True Presence®

7,2 [T (pearvpyeT Ha MUKPOABVKEHS BUTATbHBIX
DYHKLMIA)

MovHocTb nepegatdmnka CLLIM

<-41 pbm / MI'y

Yacrorta Bluetooth

2,4-248TTu

MoLLHOCTb NepedaT-vka
Bluetooth

5 nbm / 3 MBT
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13. Henonapkn npu akcnnyatauum

Hapywenue

MpuunHa

YcTpaHeHue

He BkntovaeTcs ceet

B HeT HanpsPKeHVA
NOOKIIOHEHNS

B Nopor NepekntoyeHns
OCBELLIEHHOCTI
YCTaHOBNEH CANLLKOM
HN3KM

B He npoucxoant
perncTpaLmmn ABUKeHNIA

B NpoBEPUTbL HaNPsSPKEHVE
MOAKIIOHEHIS
B Nopor Nepekto4eHns

OCBELLEHHOCTV MeAJIEHHO

yBENM4MBaTh, NoKa He
6y[eT BKIKOYEH CBET

B [06UTbCA CBOBOAHOMO
BUAA Ha JaTynK

B NpoBepUTbL 30HY OxBaTa

CBeT He BbIK/04aeTcs

B Nopor NepeKtoHeHns
OCBELLIEHHOCTWN CIILLKOM
BbICOKUN

B 1opor Nepexksto4eHns
OCBELLEHHOCTN
YCTaHOBUTL HIDKE

LaTt4vk oTko4aeTcs,
HECMOTPS Ha
npucyTcTBne

W ycTaHoBneH
HenpaBWSIbHbBIA CLEHapWiA

B pagnyc oencTus
YCTaHOBNEH CANLLKOM
MauieHbKM

B nopor nepexktoYeHns
OCBELLIEHHOCTIN CAULLKOM
HUBKUIN

M BbibpaTh cLeHapuii ¢
True Presence®

B 13MeHVTb pagvyc
OencTBus

B 13MEeHUTL Mopor
NepPeKIItOHEHNS
OCBELLEHHOCTN

[at4vk oTkto4aeTcst
CAMLLKOM MO3AHO

B CcnvKoM anuTensHoe
BpPEMSA OCTaTOYHOrO
BKJTKOYEHNS

W cokpaTtuTb Bpemst
OCTaTO4HOrO BKJIKOHEHMS

[aTyvk He BKoYaeTcs
npy NPYCYTCTBIM,
HECMOTPS Ha TEMHOTY

B Nopor NepekntoHeHns
OCBELLEHHOCTY BblbpaH
CIMLLKOM HU3KNM

B nonyaBToMaTU4ECKNIA
PexXM paboTbl aKTVBEH

B NoBbICUTb MNOPOr
nepexItoyeHIst
OCBELLEHHOCTI

B aKTVBMpOBaTH
aBTOMATUHECKINIA PEXXIM
pPaboTbl UM BKIKYUTD
CBET KHOTMOYHbIM
BbIKtlO4aTENEM

[atuvk BKItO4aeTcs,
HECMOTPS Ha

B [B/KEHVE B COCELHNX
MOMELLIEHVISIX UM 3TaXKax

H V3MeHNUTb paanyc
OencTBus

NpUCyTCTBIE H BLIGPaTh ClUeHapun
¢ 6onee HM3KoMn
HYBCTBUTENBHOCTHIO
OTo6parkaeTcs W pasnuyHble cnou ceeTa B BHECTWN 3HaYeHVe
HenpaBWbHOE 3Ha4eHne KoppekTposku B ETS
TemnepaTtypb!
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STEINEL GmbH
DieselstraBe 80-84

33442 Herzebrock-Clarholz
Tel: +49/5245/448-188
www.steinel.de

Contact
www.steinel.de/contact

]
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